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1. Thesaurus criticus ad Herinnae textum 
 
 
 
 
 
 
 

VIRI DOCTI IN THESAURO CRITICO MEMORATI 
Breviata ut ‘Adler 1928’ in librorum conspectu explicata invenies.

A. = Adler 1928 
Ahr. = Ahr.1 + Ahr.2 
Ahr.1 = Ahrens 1839, 1843 
Ahr.2 = Ahrens 1842 
Alb. = Alberti 1746, 1766 
Alf. = Alfonsi 1949 
All. = Allen 1974 
Am. = Aminoff 1827 
Amy. = Amyot 1572 
An. = Angelici 1956/1957 
Arg. = Arguëlles-Arguëlles 1797 
Arn. = Arnaud 1728 
Art. = Arthur 1980 
Aur. = Aurogallus (Goldhahn) 1532 
B.-B. = Butler-Barber 1933 
Babb. = Babbitt 1928 
Bähr. = Bährens 1880 
Bahr = Bahr 1827 
Balm. = Balmer 1996 
Barb. = Barber 1953, 1960 
Barbantani = Barbantani 1990 
Barn. = Barnard 1975 
Barth = Barth 1650 
Becht. = Bechtel, GD 
Beckby1 = Beckby 1957/1958 
Beckby2 = Beckby 1966 
Bekk. = Bekker 1813 
Bened. = Benediktson 1989 

Bennd. = Benndorf 1862 
 
Bergk = (Bergk1) + Bergk2 + Bergk3 + Bergk4 
 + Bergk5 
Bergk1 = Bergk 1838 
Bergk2 = Bergk 1843 
Bergk3 = Bergk 1853 
Bergk4 = Bergk 1866, 1867 
Bergk5 = Bergk 1882 
Bergk6 = Bergk 1868 
Bern. = Bernardakis 1888 
Bernabé = Bernabé 1994 
Bernh. = Bernhardy 1834 
Bero. = Beroaldus 1487 
Blass1 = Blass 1874 
Blass2 = Blass 1891 
Blass3 = Blass 1899 
Blay. = Blaydes 1898 
Blomf.1 = Blomfield 1813/1814, 1826 
Blomf.2 = Blomfield 1814 
Blu. = Blumius 1708 
Blüm. = Blümner 1879, 1884, 1887, 1912 
B.N. = Bonifaz Nuño 1974 
Bode = Bode 1838 
Boiss. = Boissonade 1825 
Born = Born 1789 
Bosch = Bosch 1795, 1797, 1798, 1810, 
1822 
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Bothe = Bothe 1805 
Bou. = Boucher 1964 
Bowra = Bowra1 + Bowra2 
Bowra1 = Bowra 1933 
 
Bowra2 = Bowra 1936, 1953 
Bri. = Brindesi 1992 
Bro. = Brodaeus 1549 
Broe. = Broekhuyzen 1702, 1727 
Bru.1 = Brunck 1772, 1773, 1776 
Bru.2 = Brunck 1778 
Bul. = Bulengerus 1618 
Burz.1 = Burzacchini 1992 
Burz.2 = Burzacchini 1997 
Butl.1 = Butler 1905 
Butl.2 = Butler 1912 
Butr. = Butrica 1984 
Byw. = Bywater 1913 
C.-C. = Cameron-Cameron 1969 
Campb. = Campbell 1982, 1988, 1991, 1992, 
 1993 
Camps = Camps 1967 
Cant. = Canter 1609 
Caru. = Carutti 1869 
Cas. = Casaubon 1600 
Casella = Casella 1921 
Cav. = Cav.1 + Cav.2 
Cav.1 = Cavallini 1980 
Cav.2 = Cavallini 1991 
Cerv. = Cevelli 1953 
CGMüll. = Müller 1811 
Char. = Charitonides 1922 
Class. = Classen 1982 
Cob. = Cobet 1850 
Coll. = Collart 1944 
Consbr. = Consbruch 1906 
Cran. = Cranstoun 1875 
Cren. = Crenius 1700 
Crö. = Crönert 1908 
Croz. = La Croze 1711 
Cru.1 = Crusius 1892, 1894, 1898, 1900, 

1905, 1908, 1914 
Cru.2 = Crusius 1896 
Cru.3 = Crusius 1907 

Cunn. = Cunn.1 + Cunn.2 + Cunn.3 
Cunn.1 = Cunningham 1971 
Cunn.2 = Cunningham 1987 
Cunn.3 = Cunningham 1993 
Dalz. = Dalzel 1797 
Daub = Daub 1880 
Dav. = Davis 1740 
De M. = De Martino 1997 
Desr. = A.Desrousseaux in Waltz 
Dev. = Devarius (Devaris) 
Diehl = Diehl1 + Diehl2 
Diehl1 = Diehl 1922, 1923, 1925 
Diehl2 = Diehl 1934, 1935, 1936, 1942 
Diehl3 = Diehl 1949, 1950, 1952 
Diels1 = Diels 1898 
Diels2 = Diels 1903, 1906, 1912, 1922 
Dilth. = Dilth.1 + Dilth.2 
Dilth.1 = Dilthey 1869 
Dilth.2 = Dilthey 1878-1891 
Dind. = Dindorf 1827 
Dobree = Dobree 1832, 1874 
Dorv.1 = Dorville 1732, 1733, 1734, 1735 
Dorv.2 = Dorville 1737 
Dübn.1 = Dübner 1839 
Dübn.2 = Dübner 1841 
Dübn.3 = Dübner (1864, 1872) 
ed.Ed. = ed. Edin. 1754 
ed.Et. = ed. Eton. 1767, 1777 
ed.Fl.1 vd. Edd. Plan. 
ed.Li. = Ed. Lips. 1598 
ed.Ox. = Ed. Oxon. 1759 
ed.Ven.2 vd. Edd. Plan. 
Edd. Plan. = Editores Planudeae (vd. ad 
 librorum conspectum) 
Edm.1 = Edmonds 1927, 1928, 1931, 1940 
Edm.2 = Edmonds 1931 
Edm.3 = Edmonds 1938 
Edm.4 = Edmonds 1939 
Ellis1 = Ellis 1880 
Ellis2 = Ellis 1886 
Ellis3 = Ellis 1890 
Emp. = Emperius 1847 
Enk1 = Enk 1911 
Enk2 = Enk 1962 



 

 5

Fabr. = Fabricius 1705 
Fed. = Fed.1 + Fed.2 
Fed.1 = Fedeli 1984 
Fed.2 = Fedeli 1988 
FGBarth = Barth 1777 
Fick = Fick 1891 
F.J.-W. = Friis Johansen-Whittle 1980 
Font. = Fontein 
Fost. = Foster 1907 
Fr. = Fraccaroli 1910 
Fre. = Freyer 1715 
Freese = Freese 1926 
G.-G. = Griffith-Griffith 1991 
G.-H. = Grenfell-Hunt 1898 
G.-P. = Gow-Page 1965 et 1968 
Gabb. = Gabbema 1659 
Gaisf.1 = Gaisford 1810 
Gaisf.2 = Gaisford 1814 
Gaisf.3 = Gaisford 1823 
Gaisf.4 = Gaisford 1848 
Gall.1 = Gallavotti 1951/1952 
Gall.2 = Gallavotti 1956, 1957 (1948, 1949) 
Garl. = Garlato 1884 
Garr. = Garrod 1907 
Gaz. = Gazich 1993 
Gebh. = Gebhard 1618 
Geff. = Geff.1 + Geff.2 
Geff.1 = Geffcken 1897 
Geff.2 = Geffcken 1916 
Geff.3 = Geffcken 1917 
Gel. = Gelenius (Ghelen) 1534, 1535 
Gesn. = Gesn.1 + Gesn.3 + Gesn.5 + Gesn.6 
Gesn.1 = Gesner 1543 
Gesn.2 = Gesner 1549 
Gesn.3 = Gesner 1559 
Gesn.4 = Gesner 1546 
Gesn.5 = Gesner 1556 
Gesn.6 = Gesner 1581 
Gi.1 = Giangrande 1969 
Gi.2 = Giangrande 1983 
Gi.3 = Giangrande 1991 
Giard. = Giardina 1977 
Goold = Goold 1990 
Gow = Gow 1952 

Grae. = Graevius (Graeve) 1680 
Green = Green 1938 
Gro. = Grotius 1623 
Groe. = Groeneboom 1922 
Gruppe = Gruppe 1840 
Gul. = Gulick 1927, 1928, 1929, 1930, 1933, 
 1937, 1941 
Guyet = Guyet (1742) 
Gyr. = Gyraldus (Giraldi) 1545 
H.-C. = Hiller-Crusius 1897 
Hä. = Häberlin 1898 
Hagb. = Hagborg 1827 
Harb. = Harberton 1895 
Hard. = Hardouin 1685 
Harl. = Harles 1791 
Hart. = Hartung 1855, 1856, 1857 
Hea. = Headlam 1895, 1899 
Hecker = Hecker 1852 
Heins.1 = Heinsius 
Heins.2 = Heinsius 1742 
Heitsch = Heitsch 1962 
Helm. = Helmbold 1949 
Henry = Henry (1970) 
Hense = Hense 1894, 1912 
Her. = Heringa 1749 
Herae. = Heraeus 1922 
Herd. = Herder (1786/1791) 
Herm.1 = Hermann 1816 
Herm.2 = Hermann 1831 
Herrm. = Herrmann 1875 
Hertz. = Hertzberg 1844, 1845 
Herw.1 = Herwerden 1874 
Herw.2 = Herwerden 1886 
Hill. = Hiller 1890 
Hob. = Hobein 1910 
Hoffm. = Hoffmann 1893 
Holst = Holst 1782 
Hoppe = Hoppe 1921 
Hosius = Hosius 1911, 1922, 1932 
Housm. = Housman 1887 
Huds. = Hudson-Williams 1926 
Hü. = Hübner 1828 
Huet = Huet (vd. Bosch) 
Hutch. = Hutchinson 1988 
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Ja. = Ja.1 + Ja.2 + Ja.3 + Ja.4 + Ja.5 
Ja.1 = Jacobs 1794, 1795 
Ja.2 = Jacobs (1798-1814) 
Ja.3 = Jacobs 1813, 1814, 1817 
Ja.4 = Jacobs 1826 
Ja.5 = Jacobs 1829 
Jachm. = Jachmann 1956 
Jacob = Jacob 1827 
Je. = Jensius 1742 
Joh. = Johnson 1945/1946 
Ju. = Jurenka 1900 
K.-A. = Kassel-Austin 1983, 1984, 1986, 
 1989, 1991 
Käst. = Kästner 1812, 1819, 1822 
Kai. = Kaibel 1826 
Keil = Keil 1863 
Ken. = Kenyon 1891 
Kink. = Kinkel 1877 
Kn. = Kn.1 + Kn.2 
Kn.1 = Knaack 1883, 1890 
Kn.2 = Knaack 1892 
Knox = A.D.K. in Headlam-Knox 1922 
Koen = Koen 1766 
Körte = Körte 1932 
Kon. = Koniaris 1995 
Kost = Kost 1988, 1993 
Kui. = Kuinoel 1805 
L. = Lentz 1867, 1868 
L.-J./P. = Lloyd-Jones/Parsons 1983 
L.-P. = Lobel-Page 1955 
Lachm. = Lachmann 1816 
Lambin = Lambin1 + Lambin2 
Lambin1 = Lambin 1975 
Lambin2 = Lambin 1992 
Lat. = Latinius (Latini) 1677 
Latte = Latte 1953 
Lav. = Lavagnini 1942 
Lect. = Lectius 1614 
Lee. = Leeuwen 1899 
Lef. = Leffler 1827 
Lem. = Lemaire 1832 
Leto = Leto 1970 
Levin = Levin 1962 
Lipp. = Lipparini 1945, 1953 

Lips. = Lipsius 1598, 1600 
Lisi = Lisi 1933 
Livrea1 = Livrea 1985 
Livrea2 = Livrea 1995 
Lobel = Lobel 1925 
Luck1 = Luck 1954 
Luck2 = Luck 1959 
Luck3 = Luck 1964 
Luck4 = Luck 1979 
Ludw. = Ludwich 1886 
Ma. = Mandilaras 1986 
Maas = Maas1 + Maas2 + Maas3 + Maas4 
Maas1 = Maas 1929 
Maas2 = Maas 1929a 
Maas3 = Maas 1934 
Maas4 = Maas 1935 
Malz. = Malzow 1836 
Marc. = Marcovich 1995 
Markl. = Markland 1723 
Matth. = Matthiessen 1957 
McC. = McCulloch 1972 
McK.1 = MacKail 1890 
McK.2 = MacKail 1892 
Mehl. = Mehlorn 1827 
Mein. = Mein.1 + Mein.5 
Mein.1 = Meineke 1841 
Mein.2 = Meineke 1842 
Mein.3 = Meineke 1843 
Mein.4 = Meineke 1849 
Mein.5 = Meineke 1855-1857, 1860-1863 
Mein.6 = Meineke 1867 
Meist. = Meister 1893 
Mén. = Menagius (Ménage) 1662 
Méz. = Bachet de Méziriac 
Mi. = Michelangeli 1889 
Mich. = Michelazzo Magrini 1975 
Mo. = Monachi 1609 
Müll. = Müller 1870, 1880, 1885 
Mur. = Muretus (Muret) 1562 
Mus. = Musurus (Mousouros) 1514 
Nae. = Naeke 1845 
Nairn = Nairn 1904 
Nasta = Nasta 1995/1996 
Nenc. = Nencini 1896/1897 
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Neri = Neri 1996 
Ness. 1983 = Nesselrath 1983 
Neue = Neue 1908 
Nic. = Nicosia 1976 
Norsa = Norsa 1949 
Odd. = Oddone 1990 
Or. = Orelli 1821 
Orv. = Orvieto 1929 
Otto = Otto 1884 
Pag. = Paganelli 1929 
Page = Page1 + Page5 
Page1 = Page 1950 
Page2 = Page 1962 
Page3 = Page 1968 
Page4 = Page 1975 
Page5 = Page 1981 
Palm. = Palmer 1880 
Pard. = Pardini 1991 
Pass. = Passerat 1608 
Pat.-W. = Paton-Wegehaupt-Pohlenz 1925, 
 1974 
Paton = Paton (1916-1918) 
Pauw = Pauw 1726 
Pe. = Peek 1955 
Pf. = Pfeiffer 1937 
Ph. = Phillimore 1901, 1906, 1907 
Pocch. = Pocchus (Pocche?) 1502 
Pöst. = Pöstion 1882 
Pol. = Poliziano 1493 
Pom. = Pomeroy 1978 
Pomtow = Pomtow 1885 
Pomtow = Pomtow 1885 
Pont. = Pontani (1978-1981) 
Port. = Portus (Porto) 1598 
Postg.1 = Postgate 1894 
Postg.2 = Postgate 1896 
Pow. = Powell 1925 
Prinz = Prinz 1911 
Puccius = Puccius (Pucci) 1505 
Purg. = Purgold 1802 
R.-P. = Reinach-Puech 1966 
Rad. = Radinger 1895 
Rams. = Ramsay 1887, 1895, 1900 
Rei.1 = Reiske 1754 

Rei.2 = Reiske 1774 
Reitz. = Reitzenstein 1893 
Rich. = Richardson 1977 
Richm. = Richmond 1928 
Risch = Risch 1962 
Rob. = Robortello 1548 
Robins. = Robinson 1979 
Rom. = Romagnoli 1932, 1933, 1935, 1936 
Ross = Ross 1959 
Rossb.1 = Rossberg 1877 
Rossb.2 = Rossberg 1883 
Roth. = Rothstein 1920 
Ruth. = Rutherford 1891 
S.-F. = Snell-Franyó 1976 
Salm. = Salmasius (Saumaise) 
SB = Shackleton Bailey 1956 
Scal.1 = Scaliger (della Scala) 1577 
Scal.2 = Scaliger (della Scala) (ad AG) 
Sch. = Scheidweiler 1956 
Schm. = Schmidt 1886 
Schmidt = Schmidt 1858, 1860, 1861, 
 1862/1864 
Schn.1 = Schneidewin 1835 
Schn.2 = Schneidewin 1837a 
Schn.3 = Schneidewin 1839 
Schn.4 = Schneidewin 1844 
Schnei. = Schneider 1802 
Scholz = Scholz 1973 
Schub. = Schubart 1938, 1948 
Schw. = Schweighäuser 1803 
Setti = Setti 1942 
Sev. = Sevén 1824 
Sill. = Sillig 1836, 1851 
Sitzl.1 = Sitzler 1878 
Sitzl.2 = Sitzler 1897 
Sitzl.3 = Sitzler 1900 
Sitzl.4 = Sitzler 1927 
Sj. = Sjöberg 1827 
Sk. = Skinner 1982 
Smyth = Smyth 1900 
Snyder = Snyder 1989 
Solm. = Solmsen 1901 
Sta. = Stadtmüller (1894-1906) 
Stall. = Stallbaum 1858 
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Ste. = Stehle 2001 
Stella = Stella 1929 
Steph.1 = Stephanus (Estienne) 1560, 1566, 
 1567 
Steph.2 = Stephanus (Estienne) 1566a 
Steph.3 = Stephanus (Estienne) 1570 
Steph.4 = Stephanus (Estienne) ThGL 
Sy. = Sykutris 1936 
T.-B.M. = Tovar-Belfiore Mártire 1963 
Tacc. = Taccone 1904 
Taill. = Taillardat 1967 
Thud. = Thudichum 1859 
Tiraq. = Tiraquellus (Tiraqueau) 1574 
Toup = Toup 1790 
Tov. = Tovar 1956 
Trä. = Tränkle 1960 
Traina = Traina 2000 
Tran. = Tranér 1827 
Trem. = Tremenheere 1931 
Treu = Treu 1979 
Trieb. = Trieber 1892 
Trinc. = Trincavelli 1535/1536 
Tuck. = Tucker 1892 
Turn. = Turnebus (Turnèbe) 1526, 1553 
Ung. = Unger 1843 
Urs. = Ursinus) 1568 
Us. = Usener 1900 
Vara = Vara1 + Vara2 
Vara1 = Vara Donado 1973 
Vara2 = Vara Donado 1973a 
Vi. = Vi.1 + Vi.2 
Vi.1 = Vitelli 1928 
Vi.2 = Vitelli 1929 
Vict. = Victorius (Vettori) 1548 
Vo. = Vo.1 + Vo.2 + Vo.3 + Vo.4 
Vo.1 = Vogliano 1929 
Vo.2 = Vogliano 1940 
Vo.3 = Vogliano 1943 
Vo.4 = Vogliano 1948/1949 
Volg. = Volger 1810 
Volsc. = Volscus (Volsco) 1482 
Voss = Voss (1766) 
Vulp. = Vulpius (Volpi) 1710, 1755 
Vy. = Vysoký 1942 

Wa. = Waltz 1957, 1960, 1974 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wak. = Wakefield 1789, 1790, 1792, 1793, 
 1795 
Wall. = Wallius (Wallis) 1656 
Wallen. = Wallenberg 1821 
Web. = Weber 1897 
Weiske = Weiske 1842 
Welck. = Welck.1 (+ Welck.2) + Welck.3 
Welck.1 = Welcker 1817 
Welck.2 = Welcker 1828 
Welck.3 = Welcker 1845 
West = West1 + West3 
West1 = West 1971, 1972, 1989, 1992 
West2 = West 1977 
West3 = West 1982 
West4 = West 1987 
Wil.1 = Wilamowitz 1890 
Wil.2 = Wilamowitz 1889, 1895, 1933 
Wil.3 = Wilamowitz 1898 
Wil.4 = Wilamowitz 1899 
Wil.5 = Wilamowitz 1900 
Wil.6 = Wilamowitz 1903 
Wil.7 = Wilamowitz 1913 
Wil.8 = Wilamowitz 1924 
Will. = Willige 1960 
Winn. = Winniczuk 1957 
Wolf1 = Wolf 1733 
Wolf2 = Wolf 1734 
Wy. = Wyttenbach 1795 
Xyl. = Xylander (Holtzmann) 1568 
Your. = Yourcenar 1979 
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Z.-M. = Zohrab-Mai 1818 
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TESTIMONIA 
T 3 

⁄⁄17 liççoma[i ç]e ≥ Ken. et (fere) edd. pl. ⁄⁄18 post Kor. spatium ⁄ kot! Ruth., Meist., Cunn. : pot! cum P 
edd. pl. ⁄ ço≥i≥ P unde çoi Blass2 et edd. pl. : çeu Ruth., Nairn, Ma. (obll. Cru.1,  Groe.,  Knox)  ⁄  rjavyaç 
  k Meist. : rJ. edd. pl. : r. Cunn. ⁄⁄19 ko·n‚kinon cum paragrapho P unde kovkkinon Ken. et edd.  pl. ⁄   bau- 
bw'na edd. pl. : bauvbwna Ruth. ⁄ post baub. spatium ⁄⁄20 Mhtroi' cum paragrapho P ⁄ kei'non Ken. et 
edd. pl. : kinon cum spatio P ⁄ e[i\]cen Ken. et edd. pl. : e[çcen dubb. Cru.1, Ma. ⁄ @Hrivnnhç Neri : 
hJrivnnhç edd. pl. : hj !rivnnhç Meist. : hJ !Hrivnnhç Ruth. 

T 4 
⁄⁄ inscriptio A et Plan.: !Açklhpiavdou – lemma A: eijç $Hrinnan – lemma Plan.: eijç #Hrinnan. 
⁄⁄1 @Hrivnnaç Neri : -hç P : !Hrivnnhç cum Plan. edd. pl. : -aç Malz., Sta. (dub.), G.-P., Page4 ⁄ povnoç 
cum W edd. pl. : povnwç Planac. ⁄⁄2 wJç a]n cum codd. edd. pl. : wJç w]n dub. Sta. ⁄ parqenika'ç cum codd. 
edd. pl. : -hç ed. Fl1. ⁄ ejnneakaidekevteuç cum codd. edd. pl. : kai; dekavteuç Cmgr ⁄⁄3 dunatwvteroç cum 
codd. edd. pl. : ajganwvteroç prop. ac reiec. Sta. ⁄ !Aivdaç moi cum codd. edd. pl. : !A. oiJ Hecker : !A. 
toi Bothe ap. Dübn.3 : !Aidwneuvç dub. Sta. 

T 5 
⁄⁄ inscriptio A: a[dhlon – lemma A: eijç th;n aujthvn – lemma L: eijç $Hrinnan th;n Mitulhnaivan – 
lemma Plan.: ajdevçpoton eijç aujthvn – Asclepiadi tribuit Matr. – schol. B v.1 loceuomevnhn: 
tivktouçan. 
⁄⁄3 h[laçen cum codd. edd. pl. : h{rpaçen Wak. ⁄ !Acevronta dia; cum codd. edd. pl. : !Acevront! aijai' 
Herw.2 ⁄⁄4 hjlekavthç cum A Page5 : -aç C : hjlakavtaç cum Plan. edd. pl. ante Dübn.3 : -hç Boiss. ap. 
Dübn.3 et edd. pl. ⁄⁄5 ço;ç cum codd. edd. pl. : ço;n Planac. (qui fort. çw'n voluerat) ⁄ $Hrinna cum Apc  
Neri : #Hr. cum codd. edd. pl. ⁄ ou[ çe geg. cum Plan. edd. pl. : ou\ç ejgeg. A : ou[ç! ejgeg. C ⁄⁄6 fqivçqai 
cum Plan. edd. pl. : fqei'. P : fqi'. edd.Plan., Urs., Hagb. ⁄ e[cein cum codd. edd. pl. : a[gein Blomf.2 
(quod non intellexit Pöst.: «es führet dich ein»), Hea. (quod prob. dub. Wa.) : e[ceiç Harb. ⁄ Pierivçin 
cum codd. edd. pl. : -çi Bru.1 

T 6 
⁄⁄ inscriptio A: Lewnivdou oiJ de; Meleavgrou – lemma A: eijç th;n aujthvn – lemma Plan.: eijç aujth;n 
Lewnivdou – lemma S: eijç #Hrinnan Lewnivdou. 
⁄⁄1 parqenika;n Bru.1 et edd. pl. : -hn cum codd. edd. pl. ante Bru.1, Ja., Hagb., Welck.2, G.-P., Page4 ⁄ 
neavoidon cum C Dübn.3, Paton, G.-P. : neaoido;n cum W edd. pl. : meloido;n Matr. : nevan wJidovn Tiraq. 
⁄⁄2 $Hrinnan cum P Neri : #Hr. cum W edd. pl. ⁄ Mouçevwn cum S Mein.2 (dub.), G.-P., Page4 : -çw'n 
cum W edd. pl. : Mouça'n susp. Sta. ⁄ dreptomevnan cum A edd. pl. : -hn cum W edd.Plan., Urs., G.-P., 
Page4 : dreyamevnan Harb. ⁄⁄3 $Aidaç Bru.1 et edd. pl. : -hç cum W edd. pl. ante Bru.1, Hagb. : ajivdaç P 
⁄ ajnavrpaçen cum P edd. pl. : ajnhvrp. cum W edd.Plan., Urs., Hagb. ⁄⁄4 ei\p! cum W edd. pl. : ei\f! A ⁄ aJ 
cum W edd. pl. : aj C ⁄ bavçkanoç e[çç! edd. pl. : b. ejç ç! A : b. e[ç ç! C : bavçkanovç ejçç! cum Plan. (acuto 
eraso supra alterum a) edd.Plan., Malz., Pont., West2 : bavçkanoç ejçç! Hagb., Geff.1, C.-C. ⁄ ajivda cum 
P (fere) edd. pl. : -dh cum W edd.Plan., Urs. : aJivdh S. 

T 7 
⁄⁄ inscriptio C: a[dhlon – lemma C: eijç #Hrinnan th;n Leçbivda kai; eijç to; poihmavtion aujth'ç to; 
qaumavçion – lemma Matr.: eijç #Hrinnan a[dhlon – schol. B (vd. T 16b) v.7 meleveççin: wjidai'ç. 
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⁄⁄1 Levçbion cum codd. edd. pl. : Thvlion aut qevçpion susp. Sta. ⁄ !Hrivnnhç cum W edd. pl. : @Hr. 
PPlanac. ⁄ aJduv ti cum Plan. edd. pl. ante Ja. (post ti distinxerunt Bru.1, Bosch), Hagb., Harb., Wa. : aJ 
duv toi P : aJdu; to; (duobus ornatum spiritibus) Eust. : eij dev ti Ja. et edd. pl. : oi\d! o{ti vel w|dev ti vel hj-
nivde tempt. Sta. : a[ideto susp. Neri ⁄⁄2 ejk cum codd. edd. pl. : ejn Urs. ⁄⁄3 oiJ de; cum W edd. pl. : oujde; 
cum Plan. edd.Plan. ante Steph.2 ⁄ @Omhvrwi cum codd. edd. pl. : -ou Scal.2 ⁄⁄4 -dekevteuç cum Plan. edd. 
pl. : -dekavteuç W ⁄⁄5 h}…h} cum W edd. pl. : h]…h] cum P Bru.1, Ja.3,4,5, Hagb. : h}…<h]> cum Eust. Ja.1,2 ⁄ 
hjlekavthi cum P dub. Page5 : hjlak. cum W edd. pl. ⁄ ejf! iJçtw'i cum Eust. edd. pl. : -w' P : ejp! iJçtw' cum 
Plan. (fere) ed.Fl.1, Urs. ⁄⁄6 eJçthvkei cum W edd. pl. : ejçt. P : eiJçt. Hecker ⁄ lavtriç cum codd. edd.  
pl. : lavqrh (sc. -hi) Hecker ⁄⁄7 Yavpfw Neri : Çapfw; cum codd. edd. pl. ⁄ !Hrivnnhç cum W edd. pl. : 
@Hr. P ⁄⁄8 #Hr. Yavpfouç (Yapfou'ç iam Schn.3, quod prob. Wa.) Neri :  vHrinna [sic] Çapfou'ç P : #Hr. 
Ç. cum W edd. pl., contra metr. : #Hrinn! au\ Ç. Malz. 

T 8 
⁄⁄ inscriptio CPlan.S: !Antipavtrou – lemma L: eijç vHrinnan [sic] th;n Leçbivda poihvtrian h|ç oiJ 
triakovçioi çtivcoi parabavllontai (para. cum codd. edd. pl. : proç. Wa., Barbantani) @Omhvrwi – 
lemma Plan.: eijç (<th;n> add. Steph.2) aujthvn [sc. $Hr.] – lemma S: eijç #Hrinnan. 
⁄⁄1 #Hrinna cum W edd. pl. : $Hr. A ⁄⁄2 e[lacen cum codd. edd. pl. : -con ed.Ven.2 ⁄ Mouvçaç cum codd. 
edd. pl. : -hç Urs., Page4 ⁄⁄4 çkierh'i cum W edd. pl. : -h' S ⁄ kwluvetai cum codd. edd. pl. : pw duvetai 
Emp., Rei.1 (dub.), Pöst. («nimmer umhüllet») : kadduvetai susp. Rei.1 : kwkuvetai Ellis3 ⁄⁄5 ajnarivqmh-
toi cum W edd. pl. : -qmatoi C : ejnarivqmhtoi Hagb. ⁄ ajoidw'n cum codd. edd. pl. : -a'n Hagb. ⁄⁄6 lhvqhi 
cum Plan. edd. pl. : -qh W ⁄⁄7 hje; cum W edd. pl. : hJ de; P ⁄⁄8 eijarinai'ç cum W edd. pl. : oujranivaiç 
Hecker : aijqerivaiç susp. Sta. ⁄ kidnavmenoç cum codd. edd. pl. : -mevnh Harb. 

T 9 
⁄⁄ schol. L (Pm f.82): …!Anuvth, Murw', ⁄ Çapfw', Melavnipp[oç?], ⁄ Noççivç, $Hrinna… 
⁄⁄12 !Hrivnnhç cum C edd. pl. : @Hr. JA. 

T 10 
⁄⁄ inscriptio C et Plan.: !Antipavtrou Qeççalonikevwç – inscriptio S: !Antipavtrou Qettalou' – lemma 
L: eijç ejnneva lurika;ç poihtrivaç, h[goun Prhvxillan, Moirwv (edd. pl. : -rw' C : Murw' L), !Anuvthn, 
Çapfwv (edd. pl. : -fw' e -fw; corr. L), $Hrinnan, Televçillan, Kovrinnan (cum C edd. pl. : -rivnnan L), 
Noççivda, Muvrtin – schol. B ad v.2 Pieriva o[roç Qravikhç ejn w|i diatevtrifen !Orfeuvç; ad v.3 Pauça-
nivaç ejpi; tw'i tevlei th'ç dekavthç çuggrafh'ç peri; tw'n ejn Naupavktwi iJerw'n dialegovmenoç: tou' de; 
!Açklhpiou' çtath'raç diçcilivouç cruçou'. 
⁄⁄1 @Elikw;n cum W edd. pl. : ejlikw'n P : eJl. Sf Spac ⁄⁄2 çkovpeloç cum W edd. pl. : -on A ⁄⁄3 Prhvxillan 
cum P edd. pl. : -xivllan cum W edd.Plan., Wolf1 ⁄ Moirwv cum C edd. pl. : -rw; A : Mu #rw; cum Plan. 
edd.Plan., Bru.1, Tran., Wallen. : Murrwv S ⁄⁄4 Çapfw; cum Plan. edd. pl. : -fwv S : -fw' P ⁄⁄5 $Hrinnan 
cum P Neri, Burz.2 : #Hr. cum W edd. pl. ⁄ Kovrinna cum W edd. pl. : -an Aac ⁄⁄6 !Aqhnaivhç cum W edd. 
pl. : !Aqanaivhç cum Plan. edd.Plan., Wolf1 : !Aqanaivaç susp. Sta. ⁄ melyamevnan cum W edd. pl. : -hn 
S ⁄⁄7 Noççivda cum W edd. pl. : Novçç. Sac ⁄⁄8 ajenavwn cum W edd. pl. : ajenn. S ⁄ ejrgavtidaç cum codd. 
edd. pl. : -tivdaç (mero errore) G.-P. ⁄⁄9 Mouvçaç cum W edd. pl. : -aiç Aac ⁄ aujta;ç cum codd. edd. pl. : 
au\tiç Herw.1, Kn.1 : au\ ta;ç Hea. : aujta; (vel min. prob. a[llaç) Sta. (dub.), Pont. : au[twç Crö. : aujtav 
G.-P. ⁄⁄10 tevken cum P edd. pl. : -ke cum W edd.Plan., Wolf1, Bru.1, Tran., Wallen. 

T 11 
⁄⁄ inscriptio C et Plan.: !Antifavnouç. 
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⁄⁄1 rJizwruvca iure Geff.2, Beckby : rJizwvr. cum Planpc. edd. pl. : rJhzovr. Planac. : rJizwvn. P, De M. ⁄⁄3 
ejp! !Hrivnnhi cum Plan. edd. pl. : ej. -ivnh P : ejpi; rJivnhi Herm. ap. Nae. (obl. iure Hecker) ⁄⁄5 lw'bai cum 
Plan. edd. pl. : rasuram fere 8 litt. ante bai praebet P ⁄ paiçi; cum Plan. edd. pl. : poçi; P : pa'çin Salm. ⁄ 
ajrcomevnoiçin cum P edd. pl. : -çi cum Plan. edd.Plan. (praeter Bru.1). 
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T 12 
⁄⁄ lemma P (in text.): eijç a[galma @Hrivnnhç (cum cod. edd. pl. : !Hr. Wa., Beckby) – lemma Plan.: eijç 
#Hrinnan. 
⁄⁄108 $Hrinna Neri :  vHr. [sic] A : #Hr. cum CPlan. edd. pl. : !Hrivnna Ja.3,5 ⁄⁄110 rJaqavmiggaç cum 
Plan. edd. pl. : -ggoç P. 

T 13 
⁄⁄1 $Hrinnan Neri : $Hrinan V (cum i in rasura) : #Hrinnan cum W edd. pl. ⁄ post Leçbivan ejcalkouvrgh-
çen scr. Urs. ⁄ Naukuvdhç Gesn.2 et edd. pl. : -ivdhç codd. 

T 14a 
⁄⁄1 Herinna cum W edd. pl. : Herina P ⁄ poetria cum W edd. pl. : petria F ⁄ agnoscitur cum W edd. pl. : 
agnusc. B. 

T 14b 
⁄⁄1 «Rinna poetria agnoscebatur» (Aucher 1818,II 223) : «Erinna femina poëtria cognoscebatur» 
(Z.-M. 1818,345) : «Rinna poetria cognoscebatur» (Petermann in Schöne II 112) : «Rinna die Dichte-
rin war gekannt» (Karst !11,197). 

T 14c 
⁄⁄2 post proeçthvçato explicit B f.99v post quod excidit folium unum ⁄⁄5 !Hrivna cum A edd. pl. : @Hrivna  
Z.-M. : !Hrivnna [sic] susp. Neri. 

T 15 
⁄⁄2 ou| cum codd. edd. pl. : h|ç Urs., Malz. ⁄⁄3 $Hrinna Mein.4 : $Hrina cum codd. ed.Ven1. : #Hrinna 
Xyl. et edd. pl. 

T 16a 
⁄⁄1 Tei?a cum codd. edd. pl. : Thniva suspp. Bernh., Daub, Scholz ⁄ dev ejçti edd. pl. : de; e[çti Urs.  
⁄⁄2 post ejpopoiovç kai; add. Urs. ⁄⁄3 d! ejçtin edd. pl. : dev !çtin Urs. ⁄⁄4 de; ejpigravmmata cum W edd. pl. : 
de; kai; ejp. cum GI Urs., Malz. ⁄ post teleuta'i de; add. Urs., Malz. ⁄⁄5 post i\çoi toi'ç add. Urs., Malz. ⁄ 
eJtaivra edd. pl. : eJtai'ra Urs. ⁄ oJmovcronoç cum codd. edd. pl. : ijçov. Urs., Wolf2, Malz. 

T 16b 
⁄⁄3 de; wJç cum L edd. pl. : o{ti schol. B ⁄ hJ rJhqei'ça cum L edd. pl. : om. schol. B ⁄ Tei?a cum L edd. pl. : 
Thiva schol. B ⁄⁄3-4 h] Thliva cum L edd. pl. : om. schol. B ⁄⁄4 ejk cum L edd. pl. : ajpo; schol. B ⁄ poihv-
tria de; h\n cum L edd. pl. : om. schol. B ⁄ post h\n distinxit Urs. ⁄⁄5 !Hlakavthn cum L edd. pl. : om. 
schol. B ⁄⁄6 eJtaivra cum L edd.pl. : eJtai'ra Urs. : eJtevra schol. B ⁄ ejteleuvthçe cum L edd. pl. : -çen 
schol. B ⁄ de; cum L edd. pl. : om. schol. B ⁄⁄7 ejnavmilloi cum L edd. pl. : -mivllioç schol. B. 

T 16c 
⁄⁄2 o{çon cum L edd. pl. : oJpovçon Plan. : o{ççon Malz. ⁄⁄3 o{çon cum L edd. pl. : o{ççon Malz. 

T°°17a 
⁄⁄1 ajçarotevraç cum I(AH), II edd. pl. : ajçarw. Boiss. : ajçç. cum I(I; cf. Choerob. In Heph. prol. [p. 
178,24 Consbr.]) Steph.1, Port., nescioq. ap. Pauw, Pauw, Fick, Hoffm. : ajçarotevra Turn., Urs., 
Wolf1, Volg. : a[ça pot! ejraçtou' Pauw ⁄ oujdavma pw Ei[rana Voigt : oujdavmap! w[rana I(I) : oujdavm! aj. 
pw[rana I(A) : oujdavm! ajpwvrana I(H), II(K) : oujdavmavpa eijrhvna II(U) : oujdavma pw #Eranna Hart. : ou[-
dam! e[p! Ei[rhna Fick : ou[. ejp! w\ Ei[. Hoffm. : ou[damav pWi[ran<n>a Diehl : oujdavma pWi[rana Lobel, 
L.-P., Page3, Campb. : oujdamav poi Ei[rhna Edm.1 : oujdavma pw #Irana Gall.2 : ou[damav pWi[rana S.- 
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F. : oujdavma pWi[ran<n>a Treu : oujdamav pw[rana edd. pl. (I,II) : oujdamav pw !rannav Blomf.1, Boiss. : 
ouj. p. #ranna Herm.2, Schn.3 : oujdavma p. #r. Bergk2,3 (r. Bergk3) : ou[damav p. #r. Hill., H.-C. : ou[damav 
pw[ran<n>a R.-P. : oujdavm! uJpwravnia Neue : oujdavm! ejp! w\ #ranna dub. Herm.2 unde ou[dam! ejp! w\ 
#ranna Bergk4,5, Pomtow : oujdam! ejt! w\ #ranna Ahr.1 : oujd! a{ma pwvrana Steph.1, Port., Pauw :  
oujd! a{ma pw e[ranna Arn. : oujd! a{m! ojpwvraç nescioq. ap. Pauw : oujd! a{m! ojpwrai'a Herm.1 : çou'  
d! a{m! ejpwvranan Turn. : ç. d! a{. ejp! wjravna Urs., Wolf1, Volg. : -ou' (vd. supra) davmaç! wJrai'a Pauw ⁄ 
#Irana et Becht. ⁄ tuvcoiçan Diehl et edd. pl. : -oi'çan cum I edd. pl. (I,II), Steph.1, Port., nescioq. ap. 
Pauw, Pauw, Volg. : -ou'çan II(U) : -oi'ça cum II(K) (qui add. kai; ta; eJxh'ç) Urs., Wolf1, Herm.1,2, 
Boiss., Schn.3, Hill. : -ou'ça Turn. : -oiça Ahr.1, Bergk, Hart., Pomtow, Fick, H.-C., Edm.1 : -oivçaç 
Hecker ap. Bergk : tuvcoiç a[n Blomf.1, Neue. 

T°°17b 
⁄⁄1 Pandivoniç Bergk et edd. pl. : -dioni;ç cum test. edd. pl. ante Bergk, Hephaestionis edd. pl., Hill. ⁄ w\ 
Ei[rana Voigt : wjravna cum test. Hephaestionis edd. pl. ante Voss, Steph.1 (vel wjroivh), Urs., Herm.1, 
Boiss., Gi.2 (vel -nai dat.s.) : #Wirana (sc. w\ Ei[r.) Lobel, L.-P., Page3, Campb. : w\  [Irana Gall.2 :  
[W<i>ran<n>a Treu : wJraiva Port., Wolf1 : wJrai'a Turn., Pauw (probb. Alb., Volg. [dub.]) : wjrannav 
(sc. w\ ejr.) Voss : w\ !rannav Arn., Dorv.2, Volg. unde w\ #ranna (fere) edd. pl. : w[ranna Hephaestionis 
edd. pl., R.-P. : w\ e[ranna Hart. : wjravnia Neue : o[rranna Edm.1 : «of heaven» Barn. : w[rai nevai (dat. 
s.) tempt. Cav.2 (cll. Stes. PMGF 211, Ar. Eq. 419, Hesych. w 302 Schm.) ⁄ celivdwn Bergk et edd.  
pl. : -idwvn cum test. edd. pl. ante Bergk, Hephaestionis edd. pl., Hill. : gel. Urs. : celidovn Voss : -idoi' 
Gaisf.1, Blomf.1 : -ivdw Edm.1, Gall.2, Lobel, L.-P., Page3 (obl. Voigt) : cevlidon susp. Bergk ⁄ etiam 
ojrofhv (Hesych.) Sappho tribuendum esse censuit Schmidt : celivdwn ojrofaiva susp. Fick ⁄ v.2 e.g. sic 
finxit Edm.1: <ojnivai nevan pavlin w[ran ejpavgoiça>. 

T°°17c 
⁄⁄1 #Hrwn Bergk et edd. pl. : @Hrw;n cum Ald. Hill. : Guvrwn T : $Hrwn Herm. ap. Schn3, Schn.3, Ahr., 
Hart. ⁄ ejxedivdaxe cum test. edd. pl. : -xen Herm. ap. Schn.3, Ahr.2 : -x! ejk Schn.3 (dub.) et (fere) 
Bergk, Hill., H.-C. : -x! ejg Fick et (fere) F.Bölte ap. Diehl, Diehl, Edm.1, R.-P., Treu : ejdivdax! ejk (= 
ejg) tempt. Gall.2 ⁄ Guavrwn cum test. edd. pl. (post G. ì praebet Ald.) : crucibus concll. Schn.3, Ahr.1, 
Campb. : guavlwn Herm. ap. Schn.3 : Guavrw Schn.3 (dub.), Hart. : a[grwçtin Ahr.2 ⁄ ta;n Herm. ap. 
Schn.3 et edd. pl. : th;n cum test. edd. pl. ante Herm., Ahr.1 : ta'n Fick : -tin (vd. supra) Ahr.2 ⁄ ajnuov-
dromon Hoffm. et edd. pl. : ajnuodrovmon cum test. Schn.3, Ahr.1 : ajnuçivdr. Herm. ap. Schn.3 (vel ta-
naovdr.) et (fere) Fick (cl. Theocr. 28,14), R.-P. : tanuçivdr. vel tanuvdr. dub. Schn.2,3 (cl. Aesch. Eum. 
375 [Page]) unde tanuçivdr. Bergk : tanuçidrovmon Hill. : ajnuvdr. Ahr2 : tanau?dromon Hart. (prob. 
Herae.) ⁄ #Hrwn ejxedivdaxe Gurivnnw … Thlivan ta;n tanaovdromon e.g. tempt. Schn.3 ⁄ duo fragmenta 
hic confusa esse ($Hrwn ejxedivdaxe et Guavrwn ta;n tanuçivdromon) susp. Bergk3,4. 

T°°17d 
⁄⁄1 oJ de; cum codd. edd. pl. : to; de; Rei.2 : o} Sev. ⁄ ei[h a[llo cum W edd. pl. : a[. e H ⁄ aujtov, hJ cum W edd. 
pl. : aujtou' M : aujtov, om. cum a Wolf1, Sev. : aujth; hJ Dav. : aujto; <ejkei'no>, hJ dub. Hob. : aujto; 
<tou'to>, hJ dub. Kon. ⁄⁄2 kaq! auJto;n cum W edd. pl. : kata; taujto; cum fa Wolf1 : k. t’ aujto; Sev. ⁄⁄5 
Guvrinna cum codd. (sine acc. R) edd. pl. : Gurinnwv Dübn.2 : !Hrivnna [sic] Heins.1 ⁄ !Atqi;ç kai; 
!Anaktoriva cum W edd. pl. : !Atq. !An. (sc. ‘Milesia’) cum RMN (!Anaktovria MN) Hob., Diehl : 
#Atqiç <kai;> !Anaktovria (aijoliçtiv) dub. Kon. 

T°°18 



 

 15

⁄⁄ inscriptio A: Moirou'ç – inscriptio C: Murou'ç Buzantivaç – inscriptio Plan.: Murou'ç – lemma A: 
ajnavqhma para; Klewnuvmou (Kl. Apc : Lewnivdou Aac) tai'ç Mouvçaiç. 
⁄⁄1 @Amadruavdeç cum testt. edd. pl. : @Amadruv. Bosch : !Anigriavdeç Ung., Dübn.3, McK.1, Postg.2, 
Sta., Paton, Pow., Diehl2, Beckby2 : ejfudriavdeç Sta. (prop. ac reiec.), Luck1 (probb. dub. G.-P.)  
⁄⁄2 ajmbrovçiai cum testt. edd. pl. : -ia Toup, Bru.1, Mein.2 : -oçivoiç Bothe ap. Dübn.3 ⁄ rJodevoiç cum 
testt. edd. pl. : rJadinoi'ç Wak. : rJovdeai Bothe ap. Dübn.3 ⁄ ajeiv cum P edd. pl. : aijeiv cum Plan. ed.Fl.1 
⁄⁄3 tavde cum W edd. pl. : ta; de; Suda(V) ⁄⁄4 ei{çaq! cum Suda(f) edd. pl. : ei[ç. cum W Bosch : eijç. (sine 
acc.) Suda(V) ⁄ uJpai; (sine acc. Suda[V]) pituvwn cum testt. edd. pl. : ajp! Aijputivwn Ung. : uJpo; p. 
Bahr ⁄ u[mmi cum W edd. pl. : u{mmi cum C Bahr : uJmni A : u|mmi Suda(V). 

T°°19 
⁄⁄9-40 post II 8 Trem. : post II 16 Housm. ⁄⁄9 nec me tam cum codd. edd. pl. : m.n.t. Markl. : non tan-
tum Dorv.1 ⁄ quamuis cum W edd. pl. : quauis N ⁄ sit cum W edd. pl. : sis Fac" ⁄⁄10-12 interposuit Bähr. : 
v.10 tantum interposuit Housm. qui vv.11-12 post v.16 frustra transtulit (probb. Postg.1, Richm. : post 
15 Goold) : post v.10 lac. susp. Giard. ⁄⁄10 non cum codd. edd. pl. : nec Pol., Heins.2 ⁄ sint cum NFP 
edd. pl. : sunt cum DVVo" Grae., Dorv.1, Burm., Trem., Giard., Goold : ut sint Puccius, Pocch. ⁄⁄11 ut 
cum W edd. pl. : et cum FP Mur. ⁄ Maeotica nix cum W edd. pl. : n.M. " : -otia n. Heins.2  ⁄ certet cum 
W edd. pl. : -at " ⁄⁄12 natent cum NPVo" Grae. : -ant cum W (N pro v.l.) edd. pl. ⁄⁄14 oculi, geminae 
cum codd. edd. pl. : -is dominae Volsc., Bero. ⁄ geminae-faces interposuit Richm. ⁄⁄15 nec si qua Ara-
bio cum codd. (Arabico ") edd. pl. : nec sic A. Lachm. : nec sic q. A. Käst. : nec sic quom A. Bähr. : 
nequiquam A. Henry : nec si quando Araba Puccius, Pocch., Dorv.1, Luck3,4 : n.s.q. -bae Heins.2 : 
n.s.q. -bo Garr., Goold : Arabia (vel aurata) Font. ⁄ bombyce cum W edd. pl. : bonb. N : bombycine 
veste Font. ⁄ puella cum codd. edd. pl. : -ae Heins.2 : papilla Dorv.1 ⁄⁄16 interposuit Housm. unde edd. 
pl. ⁄ sum cum codd. edd. pl. : tam Markl. ⁄ nihilo cum W edd. pl. : nich. Nac ⁄ blandus cum codd. edd. 
pl. : factus nescioq. ap. Lat. ⁄⁄17 quantum cum W edd. pl. : tam q. " : -o Caru. ⁄ quod cum codd. edd.  
pl. : cum (quom) Lachm. ⁄ posito cum W edd. pl. : prop. (vel poto) " ⁄ formose cum codd. edd. pl. : nu-
merose Burm. ⁄ saltat cum W edd. pl. : iactat FacP" ⁄ Iaccho cum W edd. pl. : iacho Npc : iacheo Nac 

Fpc : acheo P : racheo Fac ⁄⁄18 euhantis cum W (fere) edd. pl. : eufantes P : enfautes Fac (eu- F }pc) : eri-
bates (vel euphrates) " ⁄ Ariadna cum Npc edd. pl. : adriagna Nac : adrianna P : adrianua F : adriana 
DVVo" : eribana " ⁄⁄19 Aonio cum " Müll., Giard. : (A)(e)olio cum W edd. pl. ⁄ cum cum codd. edd. 
pl. : quod Guyet, Burm., Luck3, Giard. ⁄⁄20.22 inter se perperam mutavit L.A.McKay ap. Helm. ⁄⁄20 A-
ganippeae iure edd. pl. : -aeae B.-B., Barb., Camps, Fed., Goold : Mytilenaeae (vel Telesilleae vel 
Praxilleae) Heins.2 ⁄⁄21 cum cum codd. edd. pl. : quom Grae., Broe., Hertz., SB ⁄⁄22 carmina qu(a)e 
quiuis cum W (post carmina distinguit N) dub. Enk2, Rich., Fed.2, Campb. (et probb. FGBarth, Lipp., 
Joh., Leto, Bri., Burz.1) : q.q. crucibus concll. Barb., Bou., Fed.1, Odd. : post c. et qui. distinxit Roth. 
(idest c., q. qui. suis aequa putat, illa non suis aequa putat; obl. iure SB) unde (fere) edd. pl. : post 
quiuis distinxit Ph. («she does not allow your common, anybody’s verses to be a match with hers») 
unde Hoppe (quiuis = nullo modo), Pag., Trä., Will., B.N. : “c.-suis” Postg.1 : c.q. quamuis "50.63.80 : 
c.q. quaeuis cum 801, Palm., Rams. (dub.), Giard. (probb. dub. Barb., SB, Fed.1) : c.q. cuiuis 96 : c.q. 
lyrines V2m (pro v.l.) : c.q. (i)ly(/i)r(i)nes (/cis vel /ce) oumh70.107 : c.q. Sirenis (vel -um) Gebh. : c.q. 
quinis Rossb.1 : c.q. quisuis (dat.p.) Trem. : c.q. lyricis Alf. (dub.), Tov., T.-B.M. (sensu interrogati-
vo) : c.q. unius dub. Giard. : carmina quae Herynes Volsc. (carminaque "), Bero. (dub.) unde 
carminaque Erinnes Gyr., Mur., Urs. et edd. pl. ante Scal.1, Wall., Grae., Hard., T.Hemsterhuis ap. 
Burm., Burm., Harl., Kui., Bosch, Lachm., Welck., Jacob, Lem., Hertz., Bennd., Keil, Müll., Cran., 
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Ellis1,2, Rams. (dub.), Enk1, Butl.2, Casella, Hartm., Richm., Alf., Helm., Cerv., Jachm., Luck3 (dub.), 
McC. : c. -nnae Butr., Goold (obll. Scal.1, Gabb., Broe., Trem.) : c. herinnes 502m (pro v.l.) : c. erynes 
129 : c. aequaeuis Scal.1, Pass., Gabb., Broe., Vulp., FGBarth (obll. Dorv.1, Markl., Burm.) : c. haec 
Anytes Heins.2 : c.h. Moerus (vel Sapphus) tempt. e.g. Butr. : c. a uiuis Bähr. : c. auiuis crucibus concl. 
Bened. : c. aequa uiuis Nenc. : c. Aonidis (vel Aonies) Hosius : c. ullius Rossb.2 (prob. dub. SB) : c. 
illius Otto, Camps, Gaz. : carmina quod (vel haec) quaeuis Barb. : c. quoiusuis Fost. (prob. Enk2) : c. 
quam quaeuis All. ⁄ non putat cum codd. edd. pl. : n. -et Postg.1, Tov. : n. neget Traina, fort. recte ⁄ 
aequa cum codd. edd. pl. : esse cum " Scal.1, Pass., Gabb., Broe., Vulp., FGBarth, Heins.2, Nenc. 

T°°20 
⁄⁄1 Mui'a Koen et edd. pl. : Muvnna cum L edd. pl. ante Koen, Hoffm. (dub.), Edm.1 : !Erivnna [sic; 
immo $Hrinna] Hoffm. : Mevlinna (idest Melinnwv) nescioq. ap. Edm.1 

T°°21 
⁄⁄2 Kovrinna cum W edd. pl. : khvrinna E : khvrjrJina Vit : #Hrinna CGMüll. 

 
FRAGMENTA 

F 1 
⁄⁄1 nauvthiçin cum W edd. pl. : nauvthçi B : nauvtaiçin Bergk, Hart., Hill., H.-C., Mi., Tacc., Diehl, 
G.-P., fort. recte ⁄ ijcquv Dind. et edd. pl. : ijcqu'n test. : -u'ç Athenaei edd. pl. ante Dind. : ijcqu;ç Urs., 
Wolf2 ⁄⁄2 pompeuvçaiç Steph.4, Cas. et edd. pl. : pompeuvçaç cum test. Mein.6 : pompeuvçhiç Urs.,  
Wolf2 : pompeuvçai dub. Schw. ⁄ ejma;n aJdei'an cum W edd. pl. : ejmanadian B. 

F 2 
⁄⁄1 bavçk. e[çç! edd. pl. : bavçk. ejç ç! A (I) : bavçk. e[ç ç! C (I) : bavçkanovç ejçç! cum Plan. (I: cum acuto 
eraso supra alterum a) et C (II) Pont., West2 : bavçkanoç ejçç! Geff.1, C.-C. ⁄ ajivda cum P (I,II) edd. pl. : 
ajivdh cum Plan. (I) Wil.8 : aJivdh S (I). 

F 3 
⁄⁄1 toutovqen eijç Mi. et edd. pl. : tou'tov ken eijç cum S Stobaei edd. pl. ante Hense, Urs., Gaisf.2, 
Bergk3, Thud. («dieß») : t. k. crucibus concll. Pomtow, West2, «manifesto vitiosum» id cens. iam 
Bergk5 : tou'to kai; e. Mein., Wil.8, Lisi : tou'to me;n e. Schn.3, Vara2, Nasta : touvtw khjç Mein.1 
(dub.), Bergk2, Hart., Pöst. («davon») : touvtw g! e. Blay. toutavkiç e. Hecker ap. Bergk3,4,5 : tou[neken 
e. Bergk4, Hill. : touvtwn eijç H.Köchly ap. Bergk4 : toutovqi (vel ou{neken) e. dub. Bergk5 ⁄ dianhvce-
tai cum test. edd. pl. : -nivççetai dub. Mein.1 (prob. Blay., obl. iure Mi.) ⁄⁄2 çiga; Gaisf.3 et edd. pl. : 
çiga'i cum S Gro., Bergk, Thud. («schweigt»), Mi., Blay., Smyth, Tacc., Risch, Your. («se tait») : 
çiga' Aur., Trinc., Gesn., Urs., Mo., Blu., Gaisf.2 : çivga Mein., Stella : çigai; Vara, Nasta ⁄ d! cum S 
edd. pl. : t! Blay. ⁄ nekuveççi cum test. edd. pl. : nekuveççin (contra metr.) Risch ⁄ to; de; cum test. edd. 
pl. : o{ka Hecker ap. Bergk3,4,5 ⁄ o[ççe cum test. edd. pl. : o[çça Wil.8, Lisi, Your. («la voix») ⁄ katevrrei 
cum test. (et Stobaei edd. pl.) Urs., Blu., Gaisf.2, Mein.1, Schn.3 («i.q. kaqairei'?»), Mi. («3 p.s. im-
perf. di katarrevw»), Smyth (u.s.), Tacc. (u.s.), Sitzl.4 (e *katevrrw, cl. Sapph. fr.2,8 V.), Maas3 (qui 
Aeolicam formam radicis Ûer- susp., cl. Z 348 ajpoverçe), Diehl2 (e *katevrrw), Bowra2, Pf., Lav., Set-
ti (dub.), Coll., Norsa, Gall.1, Matth., Risch (dub.), Scholz, Nic., L.-J. (per litt.), Nasta : k. crucibus 
concl. West2 : kavt! e[rrei Wil.8, Lisi, Your. («s’épand») : katarrei' Schn.3 (dub.), Hecker ap. 
Bergk3,4,5, Diehl1, Stella, Levin, Vara2 : katairei' dub. Schn.3 : katagrei' Bergk2 (dub.), Hart., Hense, 
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Hill., H.-C., Latte, Heitsch, Sk., L.-J./P., Kost («ergreift»), Bernabé, LSJ Suppl. : kaluvptei Blay. 
(dub.) : «bedecket» Pöst. 



 

 18

F 4 
Diplomatica quae dicitur transcriptio 

fr.d («Mnemosyne» VI [1938] 194 tab. IV; «ZPE» XXV [1977] Taf. II) = col.I. 
          (col.XIII) 

<desunt ca. 6 ll.> 
                                                                 ].n ≥[ 
                                                                        ]eovi.[.].[ 
                                                                     ]ekwraç: 
                                                                   ].inumfai: 
l.5                                                                    ]celunnan 
                                                                    ]elanna: 
                                                                     ].unna: 
                                                                      ]t≥elh'ç[ 
                                                                       ]..ei: 
l.10                                                                ].afulloiç[ 
                                                                  ].la#ç.ei: 
                                                                     ].ann ≥.n[ 
                                                                 ]nivdapevxa[ 
                                                                 ].[.]ukuma[ 

fr.c (= c1 + c2 + e + f1 + f2) («Mnemosyne» VI [1938] 194 tab. IV; «ZPE» XXV [1977] Taf. II) + fr.a 
(PSI IX [1929] tav.IV; «ZPE» XXV [1977] Taff.II, III) = col.II. 
        I]D≥/ ≥  (col.XIV) 
 
l.15 ca. 2 litt. ]uka'nmainomen[      ca. 12 litt.      ].çç≥..af.[.(.)]p.[ 
 ca. 2 litt. ].ie ≥.wmeg!avu>ça:f[    ca. 11 litt.    ]celunna 
 ca. 2 litt. ].omevna#megala.[    ca. 10 litt.    ]cortivonaulaç: 
 ca. 2 litt. ].tatu (ba;ukitalai[    ca. 10 litt.    ]ceiçagovhm[.] 
 ca. 2 litt. ].tamoienkra[        ca. 12 litt.         ]...vcniakeitai 
l.20         ]qer.!eti:th'n ≥[     ca. 10 litt.       ].u.omeçanqrakeçhdh: 
         ]dagu[.]wntec[     ca. 11 litt.    ]ivdeçenqalamoiçi 
          num[.].i.[         ca. 14  litt.           ]eveç:aJtepo;tovrqron 
          mathrae[        ca. 13 litt.         ].oiçinereviqo≥iç 
          thnaçhlq[       ca. 12 litt.        ]naamfali(≥p≥açton: 
l.25          a≥i≥mikraiçt≥[     ca. 10 litt.      ]nfovbona[gagemo≥..w# 
 ca. 2 litt. ].enmenk.[     ca. 10 litt.        ].ata:poççide;foith'i 
 ca. 2 litt. ]..[.]çi.:ekd![    ca. 11 litt.     ]meteballet!o;pw;pa#n: 
 d!eç          ]anik.·g‚ar[.]eco.[    ca. 10 litt.    ]ovkapant≥elelaço 
         ]av Jççet≥i≥.hpia.a≥(.).t.[  ca. 6 litt. ]matroçavkouçaç 
l.30         ].a≥uk ≥i≥fila:laqa...e.[   ca. 7 litt.  ].a(fro.ita: 
         ]t≥w'tu (katakla[.]oi..t≥a≥[  ca. 7 litt. ]..a≥.eleipw[ 
         ].u[.]armoipodeç....[.].[ ca. 4 litt. ]apodwmabeb@loi: 
            . 
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         ]ou.eçi>dhnfae ≥.[..].[     ca. 5 litt.     ]kuno#udego@çai 
  e          ]gumnaiçincaita...n[     ca. 6 litt.     ].i≥nikioçaidwç 

fr.b (PSI IX [1929] tav.IV; «ZPE» XXV [1977] Taf.III) = col.III. 
          (col.XV) 
l.35          dr+pt[.]mamf..a≥[ 
          a..[.]dep≥[.]oparoiq[ 
          ennea[...]devkatoç.[ 
          hr.n...[.]efila#ip.[ 
          alak ≥a≥t≥ane.ovrei≥[ 
l.40          gnwq!otitoik[ 
          amf.l≥ike ≥çt≥el≥.[ 
          taut!ai≥dwçm!.[ 
          parqe.ioiçi≥.(.)[ 
          derkomevna#d!e.[ 
l.45          kaicaita.a≥n ≥.[ 
          prau>logoipo≥[ 
          tw'tu (filaf.[ 
          ba;ukikatakla[ 
          anflogam.nt≥[ 
          w        i l.50          oruga'çai>oi.o[ 
 G≥ wpollanume.[       (v.300) 
 ca. 1 litt.]o≥.lad!epiyau[ 
 ca. 1 litt.].nq≥eJnoç:wu>m[ 
         aiaibaukitalain[ 

Papyri lectiones 
⁄⁄ fr.d = col.I ll.7-20 (= vv.1-14), fr.c (ll.1-20 exordia) + fr.a (ll.1-20 clausulae) = col.II (= vv.15-34), 
fr.b (ll.1-20 exordia) = col.III (= vv.35-54) optime probb. Lobel ap. Vi2, Maas2, Vo.1 (obl. iniuria 
Vi2). 
⁄⁄1 primo loco nescioq. (b,d; min. prob. e,ç); n ≥ aut m≥ (min. prob. k ≥) ⁄  ].k[ ] Vi.1, Diehl2 : ].k ≥[  Vi.2, 
Scholz : ]k ≥[. Maas3 : ]k ≥[ Bowra2 : ]k[ Vo.4 : ].n ≥[ West2 (primo loco e,ç; secundo n ≥ vel k ≥), L.-J./P. (pri-
mo loco a,k,l, c? secundo n ≥ potius quam k ≥), Nasta (primo loco a,k,l) ⁄⁄2 primo loco o,ç; secundo e,ç ⁄  
]eoiç≥[.]ç Vi.1 : ]eoviç≥[.]ç Vi.2 : ]eoviç≥[ Diehl2 : ]eoviç≥[.]ç≥ West2 : ]eoi.[ ]. L.-J./P. in text. : ]eovi.[ ]. 
L.-J./P. in app. (primo loco o,ç; secundo e,ç) : ]eoviç≥[.]. Nasta ⁄⁄3 supra w fort. acc. acut. ⁄  ]ekwraç: 
Vi., West2, L.-J./P., Nasta ⁄⁄4 primo loco e,ç ⁄  ].inumfai Vi.1 :  ].inumfai: Vi.2, West2 (primo loco «a 
trace on the line, e.g. ç≥»), L.-J./P. (primo loco d,ç, al.), Nasta (]inumfai: mero errore; primo loco d,ç)  
⁄⁄5 ]celunnan Vi., Maas3, Vo.4, West2, Nasta ⁄⁄6 ]elanna: Vi., West2, L.-J./P., Nasta ⁄⁄7 primo loco ne-
scioq.: l possis ⁄ ]l≥unna: Vi., West2, L.-J./P. : ]l≥unna Latte : ].unna: Nasta ⁄⁄8 t≥ aut g ⁄  ].e ≥lh'ç[ Vi.1, 
L.-J./P. (primo loco g,t; secundo e, ç) : ]t≥e ≥lh'ç[ Vi.2, Scholz : lh'ç[ Diehl2 : ]telh'ç[ Bowra2, Latte : 
].elh'ç[ Vo.4 : ]..l≥h'ç[  et  ]t≥e ≥l≥h'ç[ West2 (primo loco t≥; secundo e ≥ vel i≥; tertio l≥ vel a≥) : ].elh'ç[.. Nasta 
(primo loco t≥,g,p≥) ⁄⁄9 primo loco w (fort. q,o); secundo p (min. prob. b,g,z,x,ç,t); supra punct. atr. lab. 
⁄  ]w≥..ei: Vi., Vo.4 : ]wv≥i≥k ≥ei: Diehl2 : ]w..ei Latte : ]w..ei: Scholz : ]q≥m≥ei: West2 (primo loco ]q≥ vel fort. 
]w≥) : ]w≥.ei: L.-J./P. («vix di]wk ≥ei – k vest. brevius –, fort. ]wxei:») : ]..ei Nasta (primo loco w,o,q, se-
cundo k,m) ⁄⁄10 primo loco vest. min. (q,o,f,w?) ⁄  ]afulloiç[ Vi., Scholz : ].afulloiç[ West2 (primo 
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loco q,o), L.-J./P. : ]afulloiç Nasta ⁄⁄11 primo loco nescioq.; secundo ç optime spatio congr. ⁄  
].lavç[.]ei: Vi.1 : ].lavçç≥ei: Vi.2, Scholz, L.-J./P. (primo loco a,l vel k,c) : ].lavç[ç]ei: Vo.4 : ].lavççei 
Latte : ]a≥laçç≥ei:[ West2 : ].laçç≥ei: Nasta (primo loco a,d,l,k,c) ⁄⁄12 primo loco l,a; n ≥ potius quam m≥; 
secundo a,d,l,c; ad fin. punct. vix leg. ⁄  ]lanna≥n Vi. : ]lannan Latte : ].an ≥n ≥a≥n ≥[  et  ].anna≥n[  West2 
(primo loco l≥?) : ].ann ≥.n: L.-J./P. (primo loco a,l; secundo potissimum a vel d,l,u,c) : ].ann.n Nasta 
(primo loco l) ⁄⁄13 d: a aut l non leg. ⁄  ]nivdapexa[ Vi.1, Vo.4 : ]nivd≥apexa[ Vi.2 : ]nivd≥apevxa[ West2 : 
]niv.apevxa[ L.-J./P. (post ni, a vel d vel l) : ]nivd≥apexa[.] Nasta ⁄⁄14 primo loco nescioq. (b,x,w?); post 
a certe non l ⁄  ]ukuma Vi.1, Stella : ].[.]ukuma Vi.2, Nasta : ].[.]ukuma[..] Mich. («le tracce della 
prima lettera conservata non sembrano adattarsi particolarmente bene al presunto a») : ].[.]ukuma[ 
West2 (primo loco «foot of a vertical on the line» quod vetat a: «is incompatible with the first visible 
trace») : ].[..]u ≥kuma[ ] L.-J./P. (qui a≥ primo loco conc.) ⁄⁄15 in marg. sup. fr.a fort. I]D≥/ ≥ (= col.XIV?) ⁄  
primo loco q,o; ç≥ aut g; dein in aut w; quarto loco i (fort. b,g,h,k,m,n,r,w); quinto nescioq. (o,ç,w?) ⁄  
]uka'nmainomen[  et  ]o≥çç≥i≥n ≥af.[.].. Vi.1 (post f, i vel h) : [..]uka'nmainomen[  et  ]o≥çç≥i≥n ≥af.[.]..[ Vi.2 
(post f, i vel h; dein, post lac., p) : [..]uka'n mainomen[    ]o≥çç≥i≥n ≥afi≥[...]. Maas2 : «traces after f does 
not exclude e, and after the next gap po is possible» Norsa ap. Edm.3 : «the small overwritten o≥ or q≥ to 
the right of this p must belong to a gloss» Edm.3 : ]oççim≥afi≥[.]p≥i≥[ Vo.4 : ..]uka'nmainomen[    ]o≥çç≥i≥n ≥-
afi≥[.(.)]p≥.[ West2 (ultimo loco «top of an upright, w acceptable inter alia») : ..]uka'nmainomen ≥[ca. 13 
litt.].çç≥i≥n ≥af.[.]p≥.[ L.-J./P. (primo loco o,w; secundo h,i) : ..]uka'nmainomen[    ].çç≥..afi≥[.]..[ Nasta  
⁄⁄16 primo loco a,l; e ≥ potius quam ç≥; secundo loco c possis (min. prob. g,k,l; vix u); post f spatium 
tantum ⁄  ].iç.wmegau>ça:f[  et  ]c≥elunna Vi1. : [..].iç≥.wmeg!avu>ça:f[  et  ]c≥elunna Vi.2 (primo loco 
a,d,l; deinde ç≥ vel e ≥; secundo loco g,i,r,t) : ..]l≥iç[.]w m≥eg! avu>ça: f[    ]c≥elunna Maas2 : ..]l≥iç[.]w 
m≥e ≥g! avu>ça: f[    ]c≥elunna Maas3 : «in. ]l, ]a, ]d, tum c sive d avu>ça pap.» Diehl2 : ..].iç[t]w meg!aju>ça: 
f[   c]elunna Vo. : tertio loco «the foot of a single upright [i.e. certainly not c], i.e. g i r u, of which 
g suits the space best» J.Parsons ap. Mich. : ..]l≥ie ≥.wm≥eg!avu>ça:f.[    ]c≥elunna[ ] West2 (ad i. «narrow 
letters»; dein l≥ vel a≥ vel d≥; e ≥ potius quam ç≥; dein «the foot of an upright: spacing suits g») : ..].i..w-
meg!avu>ça:f[ca. 13 litt.] c≥elunna L.-J./P. (primo loco a,d,l; secundo e, vix ç; tertio prob. g – i,r,u spa-
tio min. apta) : ..]l≥iç≥.wmeg!au>ça:f[    ]c≥elunna Nasta (primo loco a,l, non d, secundo certe ç) ⁄⁄17 pri-
mo loco l (fort. a,d); g: t≥ spatio non congr.; secundo loco nescio an ç pressulum ⁄  [..]l≥omevna#mega-
laç≥[  et  ]cortivonaulaç: Vi. : ..]l≥omevna# megala.[  ]cortivon aulaç: Maas2 : ..]c≥omevna#megalaç≥[  
]cortivonaulaç: West2 (]c≥ vel ]l≥) : ..].omevna#megalaç≥[ca. 11 litt.]cortivonaulaç: L.-J./P. (primo loco 
a,l) et (fere) Nasta ⁄⁄18 primo loco u possis (cum acc. acut.?); post ça vix virg. ⁄  ]ceiçagovhm[.] Vi. : 
..]utatu (ba'ukitala.[    ]ceiçagovhm[.] West2 : ..]u ≥t≥atu (ba;ukitala.[    ]ceiçagovhm[..] L.-J./P. : ..]u ≥t≥a-
tu (ba;u (kitala.[    ]ceiçagovhm[.] Nasta ⁄⁄19 primo loco nescioq.; secundo p potius quam t; tertio a,d,l; 
quarto potissimum i (p≥a≥vi≥ spatio congr., t≥!i≥ non leg.); supra ke diaeresis quaedam ⁄ ]utamoienkra[  et  
]r≥a≥vi≥cniakeitai Vi. : ]. v.cnia Maas2 : ]r≥avicnia Maas3 : p≥a≥vi≥cnia Diehl2 unde p≥a≥i≥cnia Cerv. et ]pai-
cnia Sch., Scholz : ]raicnia Bowra2 : ]a≥.i≥vcnia Edm.3 (primo loco a≥,l≥; secundo g,r≥ potius quam p≥; 
infra in ras. em vel eh) : ]t≥!ivcnia Vo.4 : p≥a≥i≥cnia non prob. Mich. : ..].tamoienkra[    ]. v.icniakeitai 
West2 (]u ≥t possis; post lac. «an upright with perhaps a trace of a short crossbar on top – p -, then 
apparently a triangular letter […] the position of accent shows that there was a diphtong») : 
..]utamoienkra[ca. 13 litt.]. v..cniakeitai L.-J./P. («prob. ].avicnia, primo loco aut p aut t possis – vix 
r») : ..]u ≥tamoienkra[    ]..vicniakeitai Nasta ⁄⁄20 primo loco potissimum m; supra et atr. lab.; n ≥ aut 
min. prob. m≥; dein vest. min. (q,o possis); post u, i aut r; supra h pr., pap. fibr. tantum (vix acc. grav., 
nisi forte erravisset librarius) ⁄  ]qeuk ≥[  et  ]..!eti:th'n ≥[  et  ]u ≥r≥omeçanqrakeçhdh: Vi.1 : qerm!eti:th'n[  
et  ]u ≥r≥omeçanqrakeçhdh: Vi.2 : qerm≥!eti:th'n[    ].uromeçanqrakeçhjdh: West2 (primo loco e,q: «trace 
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of a crossbar») : qerm≥!eti:th'n[ca. 12 litt.].u ≥r≥omeçanqrakeçhdh: L.-J./P. («].u ≥: vestigium minimum») : 
qer≥m≥!eti:th'n[    ]u ≥r≥omeçanqrakeçhdh: Nasta ⁄⁄21 ]dagu[  et  ]wntec≥[  et  ]i≥vdo≥çenqalamoiçi Vi.1 : 
dagu[d]]wntec≥[  et  ]i≥vdo≥çenqalamoiçi : dagu[d]wn te c≥[    ]i≥deç en qalamoiçi Maas2 : dagu[d]wn te 
c≥[    ]i≥de ≥ç en qalamoiçi Maas3 : dagu[d]wn te[    ]ivdeç en qalamoiçi Vo.4 : dagu ≥[.]wntec≥[    ]i≥vdeçen-
qalamoiçi West2 : daguv[d]wntec.[ca. 11 litt.]iv≥de ≥çenqalavmoiçi L.-J./P. : dagu ≥[.]wntec≥[    ]i≥vde ≥çenqa-
lamoiçi Nasta ⁄⁄22 primo loco a,l,c (min. prob. e,ç); secundo n,m ⁄  ]num[fai]ç≥in[ (num[fai]çin[ Vi.2)  
et  ]eveç:a#tepo;tovrqron Vi. : num[fai]çin[    ]eveç: a#te po;t ovrqron Maas : po;tovrqron Edm.3 («this 
word so accented to distinguish it from the compound adj.») : num[fai]çin[    ]eveç: a#te po;t ovrqron 
Vo.4 : num[.].in ≥[ Mich. : num[.]a≥in ≥[    ]eveç:aJtepo;tovrqron West2 (n ≥[ vel m≥[, min. apt. k ≥[) : num[.].i.[ca. 
16 litt.]eveç:a#tepo;tovrqron L.-J./P. («primo loco a,k,l,c; secundo n aut fort. k; a#te aut fort. aJte; ad 
finem, [:] possis. […] num[fai]çin[ mero errore ed. pr.») : num[.].i.[    ]ev≥eç:a#tepo;tovrqron Nasta 
(primo loco a) ⁄⁄23 primo loco g aut t (min. prob. p); ].oi#ò? o≥ aut q≥ ⁄  ]mathra.[  et  ]o≥i≥çinerev.q.iç Vi.1 : 
mathrae[  et  ]oiçinerevi≥qo≥iç Vi.2 : mathr ae ≥[    ]oiçin erevi≥qo≥iç Maas : ]m≥oiçinereviqoiç Edm.3 : ma-
thr aÌe[    ]oiçin erev[i]qoiç Vo.4 : mathrae[    ].ou ≥çiner≥evi≥qo≥iç West2 (primo loco a,b,d,e,z,k,l,x,ç,c; 
secundo u ≥ potius quam i≥) : mathrae[ca. 15 litt.].oiçinerevi≥qo≥iç L.-J./P. (primo loco i,t, vix l) : mathr-
ae[    ]oi≥çinerevi≥qo≥iç Nasta ⁄⁄24 supra lq atr. lab. (hastae l. prioris pes aut glossa – e.g. n, sc. hnq); post 
lac. fal spatio ac vest. congr.; i≥ et p≥ vix leg. sed optime spatio congrr. ⁄  ]hnaçhl[  et  ]q[  et  ]n ≥aamf-
ali(paçton: Vi.1 : ali(≥p≥açton: Vo. ap. Maas2, Maas2 : thnaçhlq[  et  ]n ≥aamfali(paçton Vi.2 : ad i. t≥ 
non p≥ concc. Maas3 et Diehl2 : thnaç («corrected to [thn]w≥n, the n being visible between the a and 
the ç») et al (i;paçton («so accented to distinguish it from aJlivpaçton») Edm.3 : a≥l≥. (p≥açton Mich. : th-
n ≥açhlq[    ]n ≥aamfa≥l≥i≥(paçton: West2 («hn ≥: possibly hl≥i≥») : .hnaçhlq[ca. 13 litt.]n ≥aamf... (p≥açton: 
L.-J./P. (primo loco t potius quam p – «quod spatio vix convenit»; secundo a,d,l; tertio a,l; quarto 
hasta verticalis) : thnaçhlq[    ]n ≥aamfa≥l≥i≥(p≥açton: Nasta ⁄⁄25 a≥ aut d≥,l≥; dein i≥ tantum possis; supra mi 
atr. lab. (si acc. fort. erravit librarius); t≥ potius quam p≥; post lac. supra ag potissimum spir. et acc.; o≥; 
potius quam e ≥;; dein primo loco potissimum r; secundo vest. min. (h,m,n,p optime spatio congrr.); 
supra w acc. potius quam long. sign. vel atr. lab. ⁄  ].mikra≥i[  et  ]ç≥t≥[  et  ]n ≥fovbon@gagemo≥;..w (vel 
me ≥;..w) Vi.1 («non siamo sicuri che lo scriba non abbia voluto fo;bon» Vi.) : a≥.mikraiç≥t≥[  et  ]n ≥fovbona#v-
gagemo≥;.[.]w (vel me ≥;.[.]w) Vi.2 (ad i. aim potius quam açm) : Mommw dub. Maas1 (obl. Vi.2: «la terza 
lettera non sembra a noi né r né m») : a≥i≥mikraiçt[    ].fovbon a#gage Mo≥;[rm]w Maas2 : mo;[..]w Diehl2, 
Bowra2 : «slight traces after mo; do not exclude c» Norsa ap. Edm.3 : a[i]mivkraiçt[    ]n fovbon @gage 
Mo;[r≥m]w Vo.4 : a≥i≥mikraiçp≥[    ]n ≥fovbona# vgage ≥mo≥;.[.]w West2 (primo loco a,d,l; p≥[ vix t≥[; .[: «trace as 
of top of r») : ..mikraiç.[ca. 12 litt.]n ≥fovbona#gagemo;.[.]w L.-J./P. («primo loco a,d,l; secundo i – vel 
r? – aut fort. e,ç – etiam haec spatio convenienter: prima enim versus littera, ut quae in fragmento dis-
creto stet, sinistrorsum retrudi potest -; tertio p aut t; post mo;, r possis») : ..mikraiç.[    ]n ≥fobona'ga-
gemo;.[.]w Nasta (primo loco a,d,l, secundo i, post mo;, r possis) ⁄⁄26 primo loco e,x,p,t,ç; secundo o 
potius quam w (min. prob. e,q,ç); tertio hastae culmen (h,i,m,n,w); sub a pr. atr. lab. (vix finis c,l, aut 
glossa ou) ⁄  ]çenme[  et  ]nko[  et  ].ata:poççide;foith'i Vi.1 : [..]ç≥enmenko≥[  et  ].ata:poççide;foith'i 
Vi.2 («de;foith'i sic») : ta]ç en men ko≥[    ]ata: poççi de; foith'i Maas2 : ta]ç en men ko[    ]ata: 
poççi de; foith'i Vo.4 : ..].enmenko≥[    ].ata:poççide;foith'i West2 (primo loco g,e,p,ç,t; secundo o≥[, 
w≥[; tertio h,i,n,w) : ..].enmenk.[ca. 12 litt.].atapoççide;foith'i L.-J./P. (primo loco g,p,ç,t; secundo 
o,w; tertio hastae culmen) et (fere) Nasta (primo loco ç, secundo o,q,ç) ⁄⁄27 primo loco hastae pes ad 
laevam partem incl. (i,k,p[pr.],t,u potius quam h,m,n,p[alt.],r); secundo hastae pes (g,h[alt.],i, p[alt.], 
r); tertio n potius quam m (fort. spatio longius): an n supra e (?) imposita? supra et et p pr. atr. lab. ⁄  
[.]...çin:ekd[  et  ]meteballet!o;pw;pa#n: Vi.1 : tetra]çin: ek d[    ]meteballet!o;pw;pa#n:  
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Vo.1 : [..]...çin:ekd![  et  ]metebavllet!o;pw;pa#n: Vi.2 : te]t≥r≥[a]çin: ek d'![    ]meteballet!o;pw;pa#n: 
Maas2 : ojpw;pa;n Stella : o;pwpa;n Bowra : ojpw;pan: Edm.3 : ]m≥eteballet!o;pw;pa'n: Vo.3 : tetra]çin: 
ek d![    ]meteballet!o;pw;pa#n: Vo.4 : ..]...çin:ekd![    ]meteballet!o;pw;pa#n: West2 (primis duobus lo-
cis «feet of two verticals extending slightly below the line – r≥,t≥,u ≥ -, then a sharp angle on the line as 
of a») : ..]..[.]çin:ekd![    ]meteballet!o;pw;pa#n: L.-J./P. («te]t≥r≥[a]çin […] vestigiis congruit, nisi 
quod litterae e pedem dispici expectes […] wj]k ≥[ev]çin spatio brevius»), Nasta (primis duobus locis 
duarum hastarum culmina: tr possis) ⁄⁄28 supra i atr. lab. aut acc.; primo loco a,l; pro gar, d!eç voluit 
et  suprascr. corrector, g tantum eraso; secundo loco ç potius quam e,q vel etiam r; t≥ aut  g;  supra  ço 
  d’eç atr. lab. ⁄anikat≥ar[.]eco..[ et ].ov≥kapan ≥t≥elelaço Vi.1 («il t – a cui è soprascritto il d! – è cancellato») : 
 d’eç 
anikat≥ar[.]ecoç≥[   et   ]o≥vkapan ≥t≥elelaço Vi.2 («il t – a  cui  è  soprascritto il  d! – è cancellato, non  è   d’eç d’eç cancellato l’ar […] non c’è traccia di lettera innanzi all’ov≥») : anika gar Maas2 :  anika gäar  Vo.3  («a 
rigore però tutto il gruppo gar andava cancellato») : anika d! eç Vo.4 («d! eç soprascritto a gar –  il g 
 d’eç  art pare cancellato») : gar[    ]ecoç[ Edm.3 (a≥r≥t pro  Artemidoro  qui  peri;  Dwrivdoç  scr.  et  Theocritea  art    
d’eç coll.) : lecoç Cerv. (art pro a[rtioi povdeç: «una triade di genuini  esametri  dattilici»)  :  anika≥·g‚ar-  d’eç [.]ecoç≥[    ]o≥vkapan ≥t≥elelaço West2  : anikagar[.]ecoç≥[ca. 11  litt.]o≥vkapantelelaço  L.-J./ P.  (g  del., 
d!eç sscr. m2) : anika·g‚ar≥̀ d!eç´[.]ecoç≥[      ]o≥vkapantelelaço Nasta ⁄⁄29 t≥ potius quam p≥ quod fort. 
spatio longius (cf. pi seq.); dein hastae pes ad laevam partem incl.: i≥ tantum spatio congr.; primo loco 
n (cf. n pr. l.6) potius quam k,m; secundo e,ç; a≥ potius quam l≥; deinde nescioq. in du. (press.) litt. 
spatio (altera fort. e); ultimo loco vest. min. (apostrophus potius quam a,l,r, al.) ⁄  @ççet≥i≥nh-
piaça[.].tu[  et  ]matroçavkouçaç Vi.1 : avççe Maas1 («so!») : @çç e.i≥ nhpiaça[ça] tu[    ]matroç 
avkouçaç Vo.1 : av #ççe ≥t≥i≥nhpiaça≥[.].tu ≥[   et   ]matroçavkouçaç Vi.2 (ultimo loco u ≥ potius quam  e ≥) :  a{çç 
 ..  . t et≥i≥ nhpiaça≥ç≥a≥ t[  Maas2 : a{çç eti≥ nhpiaça≥[ça] t[ Maas3 :  a{ççetinhpiaça[ça]  Edm.3  (supra,  tertio 
loco, e ≥ vel ç≥: ariçt pro Aristophani Byzantino?) : «before the chief gap e is possible» Norsa ap. 
Edm.3 : @çç eti nhpiaça[ça] te ≥[  Vo.3 (e ≥ potius quam u ≥) : av Jçç eti nhpiaça[ça] t[e ≥aç Vo.4 : av JJç-
çet≥i≥n ≥hpiaç≥....t.[    ]m≥atroçavkouçaç West2 (post nhpia, ç≥ vel e ≥; g vel i≥ vel  k ≥;  r≥ vel t≥ vel u ≥: vix kt, 
ir; gr, gu, it possis; ultimo loco e ≥?) : av Jççe.[ ]..hpiaç..t.[ca. 6 litt.]m≥atroçavkouçaç L.-J./P. (av J potius 
quam @; primo loco p,t; secundo hastae pes, tertio n aut fort. m; quarto hastae pes, ut videtur; «a≥ç≥a≥ 
spatio longius, a≥ prius vestigio haud idoneum»; sexto e,u, alia possis) : @ ≥ççe.[.].hpiaç≥...t.[    ]ma-
troçavkouçaç Nasta ⁄⁄30 primo loco vest. min.; a≥ fere certum; supra u vix acc. grav.; k ≥ (potius quam i≥, 
r≥) et i (potius quam g,k ≥,r≥) optime spatio congr.; secundo loco e,q,o,ç (n non leg.); tertio (a?) et quarto 
(i?) nescioq.; quinto p,t,u; post lac. f vel e,ç; supra a brev. sign.; ad culmen f atr. lab.; ultimo loco d 
spatio ac vest. congr. ⁄  [b]a≥uk ≥ifila:laqa.[..]e[  et  ]afro[d]ita: Vi.1 : B]a≥uk ≥i fila: laqa [...] e[    
]Afro[d]ita: Vo.1 : [b]aukifila:laqa.[..]e[  et  ].afro[d]ita: Vi.2 : Bauki fila: laqa.[..] e[    
]Afrodita: Maas2 : B]auki fila: laqa.[..] e[    ].Afro[d]ita: Maas3 : post laqa «the traces favour 
ga≥r≥ rather than t≥o≥i≥» Edm.3 : «the letter before afrodita may be q,o,w, or less likely f» Norsa ap. 
Edm.3 : B]auki fila: laqaç≥ [..].e [.........].Afro[d]ita: (vel Afrodita.) Vo.3 (ante e, ç≥ vel t≥ vel p≥) : 
B]auki fila laqaç[...] e[    ] Afro[d]ita: Vo.4 : .auk ≥i≥fila:laqaç≥[.].e.[    ].afrod≥ita: West2 (ante e, 
a≥; post e, p≥[ vel t≥[; ante af, f, vix ç≥) : .au..fila:laqa...e.[ca. 5 litt.].afro.ita: L.-J./P. (secundo loco 
k vel n; quarto e,q,o,ç; octavo p,t;  nono fort. e,ç) : .]auk ≥i≥fila:laqaç[..].e[    ].afro[.]ita: Nasta 
(ante af, «lettera rotondeggiante») ⁄⁄31 t≥ aut g aut p≥; post a, i (aut fort. r) tantum spatio congr.; post 
oi, primo loco un. litt. spatium; secundo a,l; t≥ potius quam p≥ quod fort. spatio longius; a≥ fere certum 
(etsi ansula parum supra lineam); post lac. tertio loco a,l; quarto l cum a≥ (min. prob. l≥) legatum (ut 
in l.38 fila#); quinto fort. d (vel b,z,x) cum a praec. legatum ⁄ tw't≥u (katakla≥[.]oi[.]ata[ et 
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]...[.]elei≥pw Vi.1 : tw' t≥u ( katakla≥[i]oi[ç]a ta[    ]e leipw Vo.1 : tw't≥u (katakla≥[.]oi[.]ata[  et  
]....eleipw Vi.2 (primi tres loci  ]lla vel ]ala potius quam ]nqa; dein de ≥ possis) : tw' tu ( 
katakla≥[i]oi[ç]a t≥a[    ]....leipw[:] Maas2 : tw' tu ( kataklaioiça t≥a[    ]....leipw[:] Maas3 : post lac. 
md., a≥l≥l≥a≥d Edm.3 («very closely written, as these letters often are») : ]L[.]LLd≥e Vo.2 : tw' tu ( 
katakla[i]oi[ç]a ta[....].[.]...e leipw Vo.3 : tw' tu ( katakla[i]oi[ç]a ta[    ]e leipw Vo.4 : ]e Latte 
(vix ]d≥e) : t≥w'tu (katakla≥[.]oi≥.ata[    ]l≥[.]l≥ad≥eleipw[ ] West2 (]l≥[ vel ]a≥[) :   .w't≥u (katakla≥[.]oi≥.ata 
[ca. 6 litt.].[ ]...eleipw[ ]  L.-J./P. (primo loco g,p,t; tertio a,d,l; quinto potissimum a; sexto 
potissimum d; «nequeunt legi ejnqavde, thlovqe, paraleivpw») : .w'tu (katakla≥[.]oi≥.a≥ta≥[    
].[.].a≥d≥eleipw[ ] Nasta («prima di deleipw il testo è molto corrotto») ⁄⁄32 primo loco o,ç; post u, g 
spatio congr.; post ç, vest. min. (puncti quattuor media in l.); dein post un. litt. spatium hastae culmen 
(i,f,y?); inter a et b fort. atr. lab. (rasuras non vidi) ⁄  o≥u ≥[g]armoitodeç[  et  ]d≥.todwmabeba#loi: Vi.1 : 
ou [g]ar moi tode ç[    ]l≥u ≥to dwma beba#loi: Vo.1 :  o≥u ≥[.]armoi.odeç[..].[..].[  et  ]l≥u ≥todwmabeb@loi: 
Vi.2  («]l≥u ≥to ovv.  l≥i≥to, non  d≥i≥to ovv. d≥u ≥to») : ou [g]ar moi podeç [.].[.]..[.....]l≥u ≥t≥o dwma be;b@loi. 
Vo.3 : ou [g]ar moi podeç[    ]l≥[u ≥]t≥o dwma beb@loi: Vo.4 : .u ≥[.]armoip≥odeç...[.]f[    
]apodw'mabeb@loi: West2 (o≥u ≥ possis; post p≥odeç «only scattered spots of ink»; f vel y; ante apo fort. 
«a faded upright on the edge of the break») : .u ≥[.]armoip≥odeç....[..].[ca. 3 litt.]...odwmab.b@loi: 
L.-J./P. (primo loco o possis; post podeç vest. min.; post lac. primo loco a vel l; secundo et tertio p 
vel it vel rt – ut fort. spatio longius; bo≥bavloi vel  ·b.‚bavloi – «litterae duae lineolis deletae; si quis 
suprascriptum, in papyri ruina periit […] adde accentum in voce proparoxytona mirum»; sed vd. 
addenda, p. 861: «nihil mirandum: accentus ‘doricus’») : .u ≥[.]armoip≥odeç...[.].[  ]apodwmabeb@loi: 
Nasta ⁄⁄33 post u, potissimum d (a,l,c spatio et vest. min. apta); supra i diaeresis quaedam (sed cf. 
ll.16.46.50.53) vel atr. lab. (cf. l.20 supra t); supra h tre vel quattuor lineolae (e vix leg.); e cum acc. 
(acut.?) fere certum (q,o non leg.); deinde iterum e aut fort. q,o,ç; post du. litt. spatium, hastae pes 
(i,k,p[pr.],t,u potius quam h,m,n,p[alt.],r); supra un atr. lab. (atque fort. brev. sign. ?) potius quam d 
(si sic, ]ku; d! oujde; voluitne corrector?); supra o long. sign. (d non datur: cf. quod praec. et 
suprascriptum l.28) sub atr. lab. vel al.; supra o atr. lab. nisi fort. brev. sign.; inter  a 
 d ≥ et i atr. lab. (cf. l.27 supra p  pr.) vel ras. (cf. l.34 ki): vix o leg. ⁄ ou ≥.eçi>dhnfae ≥.[  et  ]kuno#u ≥d≥e ≥ go@çai  
  d ≥ Vi.1 : ou ≥d≥eçi>dhnfae ≥.[ et ]kuno#u ≥d≥e ≥go@çai Vi.2 (fae ≥ vel fae ≥v; dein e ≥,ç≥,q≥) : goa#òçai  Diehl2  :  ojudeçi>dhn- 
faeve[  et  go@çai Edm.3 : ou ≥d≥eçi>dhnfaeç≥[    ]kun:oud≥e ≥go@çai West2 (ç≥ vel e ≥) : oud≥eçi>dhnfae ≥.[..].[ca. 
5 litt.]kunou ≥d≥e ≥go@çai L.-J./P. (fae ≥v possis; primo loco e ≥,q≥,o≥,ç≥; secundo hastae pes; supra un, d≥ 
despicitur; supra ou ≥d≥e ≥- aut longum aut d≥ ex parte ablutum) : ou.eçi>dhnfaee ≥[    ]kunoud≥e ≥go@çai Nasta 
⁄⁄34 primo loco i potius quam g,r; secundo ç potius quam e; tertio i tantum (içi optime spatio congr.: 
cf. quod praec.); post lac. o≥i≥ potius quam ç≥i≥, e ≥i≥ (vest. incert.), m≥,n ≥ (vest. et spatium incert.), h≥,w≥ (spatio 
longiora): hasta i perseq. sub lac. et sub lineolam quae et supra n partim currit (ideoque ad w trib. non 
videtur); pro -kioç, -keoç voluit  corrector; supra ai et d fort. atr. lab.  tantum;  supra  w  fort. 
 e acc. acut. (vel atr. lab.) ⁄ gumnaiçincaitaiçi≥m≥[  et  ]w≥nik-ioçaidwç Vi.1 («il correttore ha voluto – giu- 
stamente, sembra – nivkeoç – ni'koç voleva Aristarco in M  276  come  equivalente  di  nivkhma»)  :  gu- 
   e 
mnaiçin caitaiçi m≥[        ]w≥nikeoç aidwç Vo.1 : gumnaiçincaitaiçin ≥[   et   ]w≥nik-ioçaidwç Vi.2 («se è 
così, Erinna non avrebbe evitate clausole omeriche di esametri come  - -/ - ˘ ˘ - –̆ [...] anche Teocrito – 
per es. 15,48 [re vera 47], 67, 18,55 etc.  –  non  le  evita […] la lettura dopo la lacuna è w, non oi») : 
«ante NIK certe apparere O]I (re vera ]W≥), non O]I  etiamnunc  affirmant  M.Norsa  et  T.Lodi  Floren- 
 e  e tinae» Maas3 : ]o≥inikioç Diehl2 : nikioea#i Edm.3 : ].inikioç  G.A.Gerhard  ap.  Vo.3  :  ]oinikioç  Vo.3  
(«ammetto tuttavia che, fra l’o e lo i, corra, al margine inferiore di una piccola lacuna, una traccia, che 
ha portato a dare consistenza al presunto w; ci tengo a dichiarare che dello iota si  ravvisa  chiara- 
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 e mente il tratto inferiore, che cade sotto il livello di quella traccia») : gumnaiçin caitaiçin[    f]o≥iniki- 
   e 
oç aidwç Vo.4 : «before the gap M is possible» Norsa ap. Edm.3 : gumnaiçincaitai ≥ç≥.n ≥[         ]o≥i≥nik·i‚- 
    e 
oçaidwç West2 (]o≥i≥, non ]w≥) : gumnaiçincaitai ≥ç≥..n ≥ [ca. 4 litt.].nikioçaidwç L.-J./P. (primo loco i pos- 
sis; secundo prob. w, vix o]i; post nik, i delevit e suprascr. m2) : gumnaiçincaitai ≥ç≥.n[     ].inik·i‚-
`e´oçaidwç Nasta ⁄⁄35 supra d et parum altius atr. lab.; prima lac. i spatio aptius quam ç (n certe 
longius); primo loco potissimum i; secundo h,m,p; a≥ aut fort. l≥ ⁄ dr+pte[.]mamf... Vi.1, L.-J./P. (post 
te littera angustior; primo loco hasta verticalis; secundo altera; tertio e.g. a,l) : dr+pte[.]mamfi≥.u ≥.[ 
Vi.2 (prima lac. i vel ç, non n) : dr+pte[i] m amfi≥ ..[ Maas3 : dr+pte[  Diehl2 : dr+pte[i] m amfi 
[...]..[ Vo.3 : dr+pte[i] m amfi [  Vo.4 : dr+pte[i]mamfi≥p≥a≥[ West2 (certe [i]) : dr+pte[.]mamfi≥..[ 
Nasta ⁄⁄36 primo loco litt. angustioris (i,r?) vest. min.; secundo e (in atr. lab.), q,o,ç; prima lac. litt. 
angusta (i,r): ai≥e ≥[i] vel ai≥ç≥[i] possis; p≥ aptius quam t≥; circa r o et supra interque iq atr. lab. potius 
quam acc. grav. ⁄  a..[.]dep≥[r]oparoiq[ Vi. : aie ≥[i] de proparoiq[e Maas3 : a..[.]de p[r]oparoiq[e 
Vo.4 : a..[ .]dep≥[.]oparoiq[ West2 («serif at the top of line closely followed by top of round letter. The 
following gap is only wide enough for i») : a..[ ]de L.-J./P. (secundo loco e,q,o,ç) : a.[.]dep≥[.]opar-
oiq[ Nasta ⁄⁄37 sub e atr. lab. aut nescioq. al.; ultimo loco interpunct. sign. aut a,d,l,p,t,u ⁄ ennea[kai]-
devkatoç[ Vi. : ennea[kai]dekatoç[ Maas3 : ennea [kai] devkatoç[ Vo.4 : ennea≥[...]devkatoçt≥[ West2 
(t≥ vel p≥) : .[ L.-J./P. (p,t possis) : ennea≥[...]devkatoç≥.[ Nasta ⁄⁄38 primo loco i tantum spatio congr.; 
secundo n aut m potius quam k; tertio vest. min. (fort. a?); quarto, ut videtur, hastae pes (fort. i?); in 
lac. litt. lata (aeque d ac t); ultimo loco vest. min. (a,l potius quam al.) ⁄  h..n≥.[...]efila#ip.[ Vi.1 : 
h..nn ≥.[..]efila#ip.[ Vi.2, L.-J./P. (ultimo loco a,l,c; «spatio fort. convenientius !Hrivnna[i d]ev, t]e 
quam #Hrinna[n.]e»), Nasta : Hr≥i≥nn ≥a≥[..]e filai p.[ Maas3 : p.[ Edm.3 (a≥ vel d≥) : «the traces after p 
are not identifiable» Norsa ap. Edm.3 : H[ri]nn ≥[ai.]e fila#ip.[ Vo.4 : h..nn...e fila#ip: Latte : Hr≥i≥nna≥[   
]efilaip[ Scholz : hr≥i≥nh≥.[..]efila#ipa≥[ West2 (h≥ vel n ≥; «then a line sloping slightly down at 
mid-height, hooked down at left, probably crossbar of e») ⁄⁄39 k ≥ potius quam u ≥; a≥ aut min. prob. d≥,l≥; t≥ 
(laev. part. del.) potius quam g (nam spatium post a≥ nimium esset); supra tertium  a et supra ne pap. 
fibr.; post primum e, e,q,o,ç (p aut f non leg.); i≥ aut k ≥,m≥,n ≥,w≥ ⁄  alak ≥atane.ovrei≥[ Vi. : alakatan 
e[ç]ovrei ≥[ça Maas3 : ]ovrei ≥[ Diehl2 : e.ovrei[ Edm.3 («I […] see a faint f in the facsimile») : «there is 
hardly room for p» Norsa ap. Edm.3 : alakatan e[ç]ovrei[ça Vo.4 : alak ≥a≥taneç≥ovrei ≥[ West2 :  al≥a≥k ≥a-
tane.ovre.[ L.-J./P. (primo loco potissimum e,q,o,ç; secundo h,i,k,m,n,w; «vix eporei[, non eforei[») : 
eçovrei[ Pard. : alak ≥a≥tane.ovrei[  Nasta ⁄⁄40 supra q finis t l. praec. vel fort. i≥ (glossa gnw'qi?); iuxta pr. 
t atr. lab. ⁄  gnwq!otitoik[ Vi., Maas3, Vo.4, West2, L.-J./P., Nasta ⁄⁄41 primo loco e,o; l≥ potius quam 
a≥,d≥; i et k in pap. tabe; e ≥ potius quam o≥, quod pressulum esset; çt≥ (cf. l.24) potius quam çg; l≥ aut a≥,d≥; 
dein vest. min. (e possis) ⁄ amf..ik.çgel≥[ Vi. : amf[e]l≥ike ≥ç E.Wolff ap. Maas3 : amf[e]l≥ike ≥ç gel≥[ 
Maas3 : amf[.]likoç gel[ Vo.4 : amf..ike ≥ç gel[ Scholz : amf.l≥i≥k.çgel≥[ West2 (e ≥l≥i≥ke ≥ possis; l≥[ vel 
a≥[) : amf..i≥k.ç.e.[ L.-J./P. (secundo loco a,l; tertio fort. e, «spatio magis congruum quam o»; quarto g 
aut fort. t; quinto d,l,u,c?) : amf.like ≥çge.[ Nasta ⁄⁄42 supra interque ta et supra u rasurae utsi 
librarius primum t!aju;t deinde taut! voluisset; ai≥ e corr. apostropho addita et prob. a≥ (glossa 
tau'ta?) supra alt. t; i≥ potius quam r≥; inter d et w atr. lab.; supra w acc. (acut.?) vel atr. lab. vel 
nescioq. al. sub e l. praec. (cf. ev l.37); circa ç atr. lab.; ultimo loco e,ç potius quam a ⁄ taut!aidwçm![ 
Vi.1, Vo.4 : taut!aidwçm!.[ Vi.2, Maas3 : taut!a≥i≥dwvçm!a≥[ West2 : tauta≥i≥dwvçm.[ L.-J./P. («ta, deinde 
a≥i≥ e correctione. me ≥ vel m!.[») : taut!aidwvçm.[ Nasta ⁄⁄43 infra a atr. lab.; post e vest. min. at n optime 
spatio congr.; i≥. potius quam r≥., g, k ≥; dein p vel t. vel u. (de ip optime vest. congruente cf. l.46) ⁄  
parqe ≥[n]i≥oiçi..[ Vi. : parqe ≥[n]ioiç i≥..[ Maas3 : parqe[n]ioiçi..[ Vo.4 : parqe ≥[.].oiç:a≥.[ West2 (].: 
«spacing suits p or t») : parqe ≥[.].oiç.[ Nasta ⁄⁄44 infra k atr. lab.; ultimo loco g, k vel u potius quam r 
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⁄  derkomevnad!eç ≥[ Vi.1 : derkomevnad!eg[ Vi.2, Maas3, Vo.4 : derkomevnad!e.[ West2 (.[: g,k,n possis) : 
derkomevnad!ek ≥[ L.-J./P. (ek[ potius quam eg[) : derkomevnad!ie.[ Nasta ⁄⁄45 primo loco m aut n; dein 
a≥n ≥ certa; deinde vest. min. (fort. u?) ⁄ kaicaitan ≥an ≥[ Vi., Maas3 : kai caitan a≥n[ Vo.4 : kaicaitam≥..[ 
West2 (m≥ vel n ≥; dein fort. e ≥t≥[) : caita.a≥n ≥.[ L.-J./P. (primo loco n aut fort. m; secundo fort. t) : kaicai-
tam≥.[ Nasta ⁄⁄46 o≥ potius quam e ≥ ⁄  prau>logoipo≥[ Vi., Vo.4, West2, L.-J./P., Nasta ⁄⁄47 supra f atr. lab. 
vel acc. grav. (idest fi;la?); ultimo loco q aut o (e non leg.) ⁄  tw'tu (filaf.[ Vi.1, L.-J./P. (.[: o,q pos-
sis), Nasta : tw'tu (filafo≥[ Vi.2, Maas3, West2 (o≥[ vel q≥[) : tw' tu ( fila fo[ Vo.4 ⁄⁄48 supra pr. a nescio 
an acc. grav. (ductus fort. largior?) ⁄  ba;ukikatakla≥[ Vi. («qui dell’accento grave non c’è che l’estre-
mità inferiore […] Bauki senza accento r.40 e forse r.47»), Maas3 : ba;uki katakla[ Vo.4 : baukika-
takla≥[ West2, Nasta : bau;kikatakla≥[ L.-J./P. ⁄⁄49 supra a atr. lab. potius quam spir. et acc. grav. (aut 
long. sign.); primo loco e (etiam spatio aptius) potius quam i; t≥ potius quam p≥ ⁄  anflogam.nt[ Vi.1 : 
anflogami≥nt≥[ Vi.2, Maas3 (t≥ vel q≥) : «mi≥n sive men» Diehl2 : an floga m[.]nt[ Vo.4 : mint[ Scholz : 
anflogami≥np≥[ West2 (i≥ vel e ≥) : mi≥n.[ L.-J./P. (mi≥n potius quam me ≥n; ultimo loco p, t)  :  anflogam.n.[ 
    w     w Nasta ⁄⁄  50  inter r et u ac a et ç atr. lab.; primo loco l potius quam a ⁄ oruga'çai>oiçao+[ Vi.1  :  oruga'ç 
  w    w 
ai>oiça≥o+[ Vi.2  :  oruga'ç ai>oiça≥o[ Maas3, Diehl2 («vel -l≥o») : wruga'ç ai>oiça≥ ov[ Vo.4 : oruga'çaioiça≥oJ[  
  w West2 (a≥oJ[ vel l≥o+[) : oruga'çai>oiç.oJ[   L.-J./P. (primo loco a,l; deinde oJ vel o+ – «i.e. o in i correctum») : 
·o‚`w´rugavçai>oiça≥o[ Nasta ⁄⁄51 in marg. sin. lineola hor. (nota stichometrica:  G≥ potius quam  [ .–]); 
supra w long. sign. aut fort. spir. len.; inter a et n atr. lab.; ultimo loco n potius quam k,m ⁄  
wpollanumen≥[ Vi. («innanzi al verso c’era forse una cifra sticometrica: ne rimane una tenue traccia»), 
Maas3, West2 (in marg. G≥ vel [A——] vel sim.) : w pollan umen[ai Vo.4 : «in marg. sinistr. fort. nota 
stichometrica: aut [ ——] possis aut G≥ (= vs. 300)» L.-J./P. : wpollanume.[ Nasta («di fronte al v.51 è 
leggibile un segno sticometrico») ⁄⁄52 o≥ vel min. prob. q≥; primo loco potissimum l cum seq. legatum; 
supra et inter la et post p atr. lab. ⁄  [p]ol≥ladepiyau ≥[ Vi. : p]olla d epiyau[  Maas3, Vo.4 : 
.]ol≥ladepiyau ≥[ West2 : .]o.ladepiyau ≥[ Nasta ⁄⁄53 primo loco a,d,l; q≥ vel o≥; supra o atr. lab. vel acc. 
grav.; inter w et u atr. lab. ⁄  [.]a≥nq≥enoçwu>m[ Vi.1 : [.]a≥nq≥e #noçwu>m[ Vi.2 («sopra e una lineetta quasi 
orizzontale che non sembra accento né acuto né grave») : p]a≥nq≥ enoç w Um[enaie Maas3 : [.]anq enoç 
w u>m[enaie Vo.4 : .]a≥nq≥eJnoçwu>m[ West2 : .]an.eJnoçwu>m[ L.-J./P. (primo loco q possis) : .]a≥n.evno;çwu>m[ 
Nasta ⁄⁄54 supra ia atr. lab. (vel spir. et acc.?); supra ba fort. acc. grav.; supra uk atr. lab. (cf. ll.46, 
47); supra ta atr. lab. vel fort. acc. grav. ⁄  aiaibaukitalain[ Vi., Maas3, Vo.4, West2, Nasta. 

Coniectanea et supplementa 
⁄⁄1 fort. ke]d≥n ≥[-  ⁄⁄2 ejoivç[a]ç Vi. et (fere) Maas1, Diehl2, Latte : ]eoivç[a]ç (fere) post Stella et Maas3, 
Bowra2, Vo.4, Scholz, West2, L.-J./P. in app. (ad fin. fort. [:]), Bernabé, Nasta ⁄⁄3 ]e kwvraç: edd. pl. 
(interpunct. om. Vi., Diehl2, Latte) : ]e Kwvraç dub. Diehl2  ⁄⁄4 ante nuvmfai: (edd. pl.; interpunct. om. 
Latte) ].i Scholz, West2, L.-J./P., Bernabé, Nasta : ]ç≥i Diehl2, Bowra2 : ]i Latte ⁄ Bauvki]di nuvmfai dub. 
Diehl2 (cl. F°6,1) ⁄ n. nom.p. (recte: vd. comm.) Vy., Sch., Mich., West2, Ness., Nasta : n. dat.s. Stella, 
Vara1 ⁄⁄5 ]celuvnnan edd. pl. : cevl. mendose Vi., Maas, Körte, Lisi ⁄ ejpaivçdomen ojye; ]cevlunnan Sch. 
⁄⁄6 ç]elavnna: (fere) post Vi., edd. pl. (dub. West2; interpunct. om. post Maas3, Cerv., qui çe[l., Latte) : 
çevl. mendose Vi.2, Maas, Stella, Körte : G]elavnna: dub. West2 (cl. Io. Gramm. Comp. 3,1) ⁄ movcqw 
ejpei; pevraç h\n lamprav t! ejpevtelle ç]elavnna. Sch. ⁄⁄7 ce]l≥uvnna: (fere) post Vi., edd. pl. (interpunct. 
om. Latte) : cevl. mendose Vi., Maas, Stella, Lisi, Körte ⁄ a[lloka d! aJmw'n a[lla ajmoibadi;ç e[çke ce]-
luvnna. Sch. ⁄⁄8 ]t≥e ≥lh'ç[ça Maas3 : ]t≥e ≥vlhçç[a Bowra2 : ]t≥e ≥ lh'ç[ ] Diehl2 (cll. Theocr. 8,6, 11,54 – re 
vera 56) ⁄⁄9 fort. ojp]wv≥p≥ei: ⁄ w(ruv)ei (sic) vel k]w(luv)ei Stella (obl. Nasta) : di(?)]w≥k ≥ei: Maas3 unde 
di]wvik ≥ei: Bowra2, Nasta : ajriv]qmei dub. West2 ⁄⁄10 ante fuvlloiç vel fuvlloiç[ (edd. pl.) ].a L.-J./P. in 
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app. (qui, post Latte ]afulloiç, et ].ajfuvlloiç et ka]t≥afuvlloiç cogitt.), Bernabé, Nasta : ]q≥a (unde 
dub. -me]qa fuvlloiç et h[li]qa fuvlloiç – cl. e 483) West2 : ]a edd. pl. ⁄ ejoivkot]a fuvlloiç tempt. Stella 
⁄⁄11 fort. ç]a≥lavçç≥ei: ⁄ ]a≥lavççei: West2 : ma]lavççei dub. Stella unde m]a≥lavçç≥ei: (fere) Maas3, Bowra2 : 
m]al-, p]al-, ç]al-, c]al- dub. temptt. West2 (qui alt. praet.) et L.-J./P. : aj]l≥lavçç≥ei: Nasta ⁄  tei'd! ejç-
du'ç! eij movcqoç ejrwteuvman me m]alavççei Sch. ⁄⁄12 çe]l≥avnnan (fere) post Vi., edd. pl. : çevl. mendose 
Vi.2, Maas, Stella, Lisi, Körte ⁄ w}ç poti; cruçofah;n ojrqoi'ç ojavteççi çe]lavnnan Edm.3 : maruven t! ejfav-
man e[ri! ojrqrovqen e[ç ge çe]lavnnan Sch. ⁄⁄13 fort. ajm]nivda pevxa[ç ⁄ ajm]nivda pevxa[i Vi. (dub., cll. 
Theocr. 5,3.38 – re vera 98) et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.) : neav]nida p. dub. Vi.2 : pa]nivda p. 
Latte : ]nida p. Scholz : ]nivd≥a p. Bernabé : ]nivda pevxa[  West2 ⁄  mivmnon: ejpei; d! o{ g! ejfei'to kovman 
çfivçi Fai]nivda pevxa[i,] Edm.3 : lavmpoiçan, provteron, d! ijdivai ceri; kajm]nivda pevxai: (vel .) Sch. : 
kai; tu; me;n ei[ri! e[façqa krovkan te Prih]nivda pevxa[i, West2 (cl. Gow 1952,II 301) ⁄ et nea]nivda et 
ajm]nivda Stella ac Mich. displicent ⁄⁄14 fort. ejç b]a≥[q]u; ku'ma vel ejç pl]a≥[t]u; ku'ma ⁄ u kuvma (cl. Pind. 
N. 7,31) unde baq]u kuvma (cl. A 532) Stella (acc. Dor. frustra adhibito) unde eç baq]u ≥ kuma Maas3 et 
(fere) edd. pl. (“ejç b.] k. Latte, An.) : ejç b]a≥[q]u; ku'ma dub. L.-J./P., fort. recte : ejç b]a≥[q]u ≥; ku'ma[ Ste. 
: a[p]u kuvma dub. Stella : çp]i[d]u; ku'ma dub. West2 (cl. L 754) : ]g[l]ukuma[la] Mich. et g[l]ukuv-
ma[la] (cll. Sapph. fr.105a,1 V. et Gow 1952,II 215) ac g[l]uku; ma'[lon] dub. L.-J./P., vest. min. apta 
⁄ dh; tovk! ejgw;, prapivdaç ga;r a[çaç kluvçe m! wJç m]e ≥v[q]u ku'ma Edm.3 : e[kgonon ei\t! ejfavman ajpolw-
levmen: ejç baq]u; ku'ma Sch. : a[mmeç d! ajmfi; kuvklwi perievrpomeç, a[cr]i [t]u; ku'ma West2 ⁄⁄15 le]uka'n 
(vel pe]uka'n) mainomen[ dub. Vi. unde le]uka'n mainomen[oiçi    p]oççi;n ajf! i{[ppwn Bowra1 (cl. 
Poll. IX 125) et (fere) West2 unde l. mainomen[oiçin eçalato(?) p]o≥ç≥ç≥i≥n ≥ af i[p]p≥w≥[n: Maas3 et (fere) 
Taill. unde l. m.[ ejçavlato p.] aj. i{. Diehl2 (i{[p]p≥w≥[n]:”) et (fere) Vo.2, Latte (i{ppwn”), Sch., An., 
Scholz, Nasta : l. m.[ ejçavlao p.] aj. i{. Bowra2 (cl. Carm. pop. fr.30(c) [PMG 876]) et (fere) West2, 
L.-J./P. in app., Bernabé, Ste., fort. recte : l. m.[ ejcwvroun p.] aj. i{. Mich. (cl. [Mosch.] 4,28) : l. 
mainomevn[oiçi qura'n ejk p]oç≥ç≥i≥;n ajfe ≥[i'r]p≥o≥[n:] Edm.3 ⁄ ad fin. ]: Maas3, Diehl2, Vo.2 : ]. Sch. : [:] 
(fere) Edm.3, Bowra2, Taill., Mich., Nasta : [. West2 ⁄⁄16 ad i. fort. aij]a≥i' e[≥c≥w ⁄ “aij]a≥i' ejgw;” Edm.3, 
West2, unde “aij]ai'” ej. Mich., aij]a≥i' ej≥gwv, L.-J./P., Lambin2, Bernabé, Ste., “aij]a≥i' ej≥gwv” Hutch. : 
..].içtw Stella (cl. T 7,5) : kavl]liç[t!] w\ (contra pap.) Bowra1 : aJl]levç[q]w (contra pap.) E.Wolff ap. 
Maas3 (cl. Poll. IX 125) : “[..]l≥içc≥w” Diehl2 et (fere) Cerv. unde “ajl]l! i[ç[c]w,” Bowra2 et (fere) Vy., 
Latte, Sch., An., Taill., Scholz, Nasta : “[...]l≥iç[.]w” Vo2 : [euJ]rivçcw (contra pap.) Cerv. ⁄ f[    
]c≥eluvnna (de acc. vd. v.7) post Vi. et Maas, Diehl2 et (fere) Vo.2, Cerv., Scholz, L.-J./P., Lambin2, 
Ste. : f[ivla, gevgonaç tu;] c. Bowra1, Cerv., Sch. (celuvnna:), Nasta : “f[ivla”, tu; d! e[oiça] c. Bowra2 : 
“f[ivla”. tu; d! a[r! oi|a] c. Latte : fivl!, e[fqaka d! a[r! oi|a] c. An. : f[ivla.”?] c. Taill. : f[ivla d! 
e[klagxe] c≥. Edm.3, Mich. : f[ovbon toi ejnw'rçe] c. Vy. : f.[    ]celuvn ≥na unde fa≥[nei'ça de; dhu\te] c. 
West2, Bernabé ⁄⁄17 aJl]lomevna dub. Vi. (cl. Theocr. 19,5 – re vera 4) et (fere) edd. pl. : ouj]lomevna 
Maas2, J.Parsons ap. Mich. : yal]lomevna (contra pap.) Stella (cll. Anacr. fr.28 [PMG 373],3, Arist. 
Probl. 919b 25) : ijl]lomevna Edm.3 (vel dub. ejl]lomevna, cl. Hesych. e 2166 L.), Mich. ⁄ megavlaç≥ 
(gen.s.) edd. pl. : megavlaç≥ (acc.p.) mire Ness. (in indice verborum) ⁄ ejç] cortivon aujla'ç Bowra1 : 
e[drameç kata;] c. a. Bowra2, Bernabé : e[fugeç (vel e[qoreç) kata;] c. a. Latte : du'qi bracu; (vel 
mikro;n kivce)] c. a. Sch. : diovman kata;] c. a. West2, fort. recte : kata;] c. a. Ste. : malako;n peri;] c. 
a. Diehl2, Vo.2, Cerv., An. : koi'lon peri;] c. a. Edm.3, Mich. : clw'ron poti;] c. a. Nasta ⁄ ad fin. : cum 
pap. edd. pl. : . Diehl2, Vo.2, Page1, Cerv., Latte, Sch., Taill., Lambin1, Scholz, Mich. : omm. Bowra1, 
Vo.4, An., West2, Lambin2 ⁄⁄18 ad i. ta]u ≥vta cum acc. Dor. dispexi ⁄ ta]u ≥'ta tu; (vel ta]u ≥'tav tu), Bauki; 
tavlai[na et çtonav[ceiça govhm[i] Vi. (cll. S 315, 355, Y 211, i 467, Theocr. 1,85, 7,40) unde ta]uta 
tu ( Bauki talain[a baru çtona]ceiça gohm[i:] Maas et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.; sine baru; 
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Stella et Scholz) ⁄ tu(,) (vel tu () post Maas2, edd. pl. : tu; (vel tuv,) Maas1, Stella, Bowra2, Latte, Vara, 
L.-J./P. ⁄ tavlai[na(,) baru; edd. pl. : tavlai[n! aJdino;n (vel aJdina;) tempt. et ipse reiec. (ob elisionem) 
Diehl2 : talai[na mega Vo.4 : tavlain[a, polu; Latte ⁄ çtonav]ceiça edd. pl. (dub. Maas1) : 
çtona]cei'ça Körte, Diehl2, Bowra2, Vo.2, Latte, Sch., Scholz ⁄ govhm[i] (fere) edd. pl. : govhm[a] dub. 
Maas1 ⁄ ad fin. :] (fere) Maas, Bowra2, Sch., Nasta : ]: (fere) Bowra1, Diehl2, Vo.2, Cerv. : ,] Edm.3 : ], 
West2 ⁄⁄19 ad i. de ta]u ≥vta vd. v.18 ⁄ ta]u'tav moi ejn kra[divai Vi. et (fere) edd. pl. (ejn kra[d L.-J./P.) ⁄ 
]paivcnia dispexerunt Diehl2 (obl. Bowra3) et (fere) Vo.2, Scholz, West2 unde pefulavgmena] p. 
(longius spatio) Cerv., mikra'ç tevo] p. Latte (cll. Theocr. 15,50, Callim. fr.202,28.33 Pf.), ta; 
poqevçpera] p. (longius spatio) Sch., ta; newvtera (vel potaivnia)] p≥. West2, Nasta (potaivnia) : 
aj]r≥a≥vi≥cnia dub. Vi. (cll. v.21 et p 34s.), qui errorem in pap. susp., unde [kavk! aj]ravcnia Maas1 (de quo 
dubitavit Vi.2: «ma la prima lettera è molto incerta») : ].i[cnia Vo. ap. Maas (cl. Theocr. 17,121), An., 
Vara1 unde ka]t! i[. Stella, ......]ra i[. Bowra1, Gall.1, kai; nu'n goe]r≥a'i i[. Bowra2 («nihil obstat crasis 
Aeolico more usitata»), filovtatoç] a≥[r≥! i[. Edm.3, teu'ç, w\ kov]ra, i[. Page1 : ]a i[cnia Bernabé : ]. v..cnia 
L.-J./P. (-a vel -ai i[.  aut  paiv., «illud quam hoc veri similius: voci enim qermav convenit») ⁄ kei'tai 
edd. pl. : keivtai (cum acc. Dor.) Edm.3 ⁄⁄20 qevrm! e[ti: th'n[a de; toi'çin aj]q≥uvr≥omeç a[nqrakeç h[dh: 
optime spatio ac vest. congr. ⁄ th'n[a de Maas et (fere) edd. pl. (sine de Vo.4, Mich.) : t.[ d!, Bowra2 et 
(fere) Latte, West2, Bernabé, Nasta : th'n[a, ta; Edm.3 : thvn[a# ta'i Vy. : thn[ (contra pap.) Scholz, 
L.-J./P. ⁄ toi'çin ajq]u ≥vr≥omeç Maas ap. Diehl2 et (fere) Diehl2, Vo.2, Cerv., An. : pravn pok! aj.], Edm.3 : 
pok! aj.] Vy. : toi'ç pok! aj.] Sch. : aj]q≥uvromeç unde a} privn pok! aj]q≥uvromeç West2 et (fere) Bernabé, 
Nasta : ejpa]uvromeç Vi., Bowra1, Vo.4, Vara2  unde  a} privn pok! ej.], Bowra2,  a} pra'n per ej.], Latte 
(cl. Lucian. Zeux. 2), omnia fort. longiora spatio : ]u ≥romeç Scholz et (fere) Mich. (cl. Lucian. Philops. 
32), L-J./P. ⁄ ad fin. : cum pap. edd. pl. : , Maas ap. Diehl2, Diehl2, Vo.2, Cerv., West2 : omm. Bowra1, 
Vy., Sch., An., Scholz, Mich. ⁄⁄21 fort. daguv[d]wn te c[oroi; kai; plat]ivdeç ejn qalavmoiçi ⁄ daguv[d]wn 
Vi. et (fere) edd. pl. ⁄ te c≥[ post Maas, Diehl2, West2 unde te c[oroi; kai; Edm.3 et (fere) Vo.2, West2, 
Nasta, te c[oro;ç kai; Sch., te c[amai; tai; Cerv., te c[oroi'ç Latte : tevc[nai dub. Stella : tec[ Bowra1 
et (fere) Scholz, L.-J./P., Ste. : t! ejc[ovmeçqa Bowra2, Bernabé : t! ejclivonto An. ⁄ ]iv≥de ≥ç post Vi. (dub.) 
et Maas, Diehl2, Vo.2, Scholz et (fere) L.-J./P., Ste. : çunetair]ivdoç (vel ]ivdeç) Vi. : nean]ivdeç Stella 
(vel çunetair]ivdeç), Bowra2 et (fere) Bernabé : eJtair]ivdeç Bowra1, West2 et (fere) Nasta : klin]ivdeç 
Edm.3, Sch. : çtol]ivdeç Cerv. (contra metr.) : ejpiduqm]ivdeç Latte : crusivdeç An. ⁄ ad fin. , cum pap. 
Bowra2 : . Sch. : omm. edd. pl. ⁄⁄22-24 fort. nuvm[f]a≥i m≥[eivnan aJpavçai ajoll]eveç: a{ te po;t o[rqron/ 
mavthr aje[ivdoiça çu;n aJdulov]goiçin ejreivqoiç/ thvnaç h\lq[e d! a[goiça, poneumev]na a[mf! aJlivpaçton:  
⁄⁄22 nuvm[f]a≥i[ Mich. : nuvm[f]ai n ≥[ West2, Page5 et (fere) Nasta : num[f]ai.[ L.-J./P. (nuvm[f]ai – 
nom.p. vel dat.s. – aut nuvm[f]ain), Ste. : nuvm[fai]çin[ (contra pap.) post Vi. et Maas, (fere) edd. pl. 
(num[fai']sin mero errore An.) ⁄ ]eveç: Vi., Diehl2, Mich., Page5, L.-J./P., Ste. : ]eveç. Scholz : 
[mavl! oJmoi'ai) ajkhd]eveç: Bowra2 : [proçovmoioi aj.] E.Fraenkel ap. Bowra2, Bernabé : [p. ajkad]eveç: 
Bernabé : [gambroi'çiv t! ejpart]eveç, Edm.3 : [......t! ejp art]eveç: Vo.2 : thnei' ouj ejpart]eveç: Cerv. : 
[t! ejcavrhmeç ajkad]eveç, Latte, An. (sine ,) : [d! ejpi; movcqoi ajfeid]eveç: Sch. : ]eveç, unde n ≥[uktiv te 
koi'tai ajkad]]eveç, (longius spatio) West2 et (fere) Nasta ⁄ po;t o[. Diehl2, Bowra2, Vo.2, Levin, Page5 :  
pot! o[rqron Vi. (vel potovrqron; cl. Theocr. 5,126) et edd. pl. (et. Pf. ad Callim. fr.238,19s. = 18,5s. 
Holl.) : po;t! o[. (mero errore) Vy. ⁄⁄23 mavthr ae[ post Maas, Scholz, West2, Page5, L.-J./P., Ste. : m. 
aje ≥[ivdoiça Diehl2 (cll. r 519, Theocr. 19,77), Vo.2 et (fere) Cerv., West2 (aje[ivdoiç!,), Nasta : m. a[e[i-
devn toi Edm.3 : m., ajev[rion ma'zan nevme M.Pohlenz ap. Latte (qui povre pro nevme coniecit, cl. Arat. 
349) : m. aje ≥[roventa nevaç Sch. : m., a} e[[rion nevmen Bowra2 (cl. d 124), Bernabé : m. a[eç (mero erro-
re) parevoisa An. (contra metr.) ⁄ ].oi≥çin ejreiv≥qo≥iç L.-J./P. et (fere) Pard., Ste. : ejn eujfav]m≥oiçin ej., 
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Edm.3 : ]oiçin ejreiv≥qo≥iç post Vi. (qui ejreuvqeiç tempt., cl. Bacchyl. 12,152) et Maas (qui ereviqoiç pro 
ejrivqoiç explanavit probante Vi2), Diehl2 (cll. Theocr. 15,80, 28,1) et (fere) Vo.2, Scholz : parqe-
ni]oiçin (vel uJmnopol]oivçin) ej. Stella (sic) : çu;n eujplokavm]oiçin (vel filalakavt]oiçin) ej. (longiora 
spatio) dub. Maas ap. Diehl2 et Diehl2 : ajmfipovl]oiçin ej., (longius spatio) Bowra2 et (fere) Bernabé : 
ejn ajmfipovl]oiçin ej. (longius spatio) Cerv., An., Nasta : t]oi'çin ej., M.Pohlenz ap. Latte, Latte : kaq-
uvpn]oiçin (vel ajkovp]oiçin vel moger]oi'çin) ej. (longiora spatio) Sch. : ].ou ≥çin ejrivqoiç West2, Page5 
unde o{c! aJma'i lipov]d≥ou ≥çin ej. (longius spatio) West2 ⁄⁄24 thvnaç (fere) post Vo. et Maas, Bowra1, 
Diehl2, Vo.2, Cerv., Latte, An. (th'naç mero errore), Levin, Mich., West2 («or was it Thlivaç […] or 
Thliavç – like Dhliavç – ?»), Page5 : thvna ç! Bowra2, Vara1 et (fere) Bernabé, Nasta : thvnw≥n (contra pap.) 
Edm.3 : phvnaç (contra pap.) Maas3 («tamen […] valde arridet»), Sch. : thvnaç vel thvna ç! L.-J./P. in 
app. ⁄ hlq[ Mich. et (fere) West2, Page5, L.-J./P., Ste. : hlq[e Vo., Maas et (fere) Diehl2, Bowra2, 
Vara1, Bernabé, Nasta : h\lq[e fevroiça Maas3, Vo.2, Cerv., Sch. (-ouça), An. (-ouça) : h\lq[! w{raç 
Latte : h\lq[eç eJka;ç Edm.3 : h[lq[omeç e[rg!: West2 ⁄ -mev]na (fere) Maas, Vo., Diehl2 : krevaç 
prokaleumev]na (longius spatio) Bowra2 et (fere) Bernabé, Nasta : dizhmev]na Edm.3 : poneumev]n ≥a 
(fort. longius spatio) Vo.2 et (fere) Cerv. : çfe kalhmev]na (vel kaleum.) Latte : qroeumev]na (longius 
spatio) Sch. : h\ç d! hJmev]na West2 : ]n! (contra pap.) Vi. : kalei'n nwn An. ⁄ aJlivpaçton nescioq. ap. 
Vi.2, Stella (cll. Archestr. SH 188,4, Corn. AP VI 191,3), Diehl2, Bowra2 (cll. S 560, Ar. Ach. 
521.831. 1099, Aristom. fr.6,12 K.-A., Eubul. fr.6,10 K.-A.) et edd. pl. : ajlivpaçton tempt. Maas1 
(«von lipavzw?») : aJli; paçtovn Vi. (cll. dub. Herond. 4,56, Poll. III 37), Orv., Edm.3, Cerv., Vara2 : 
aJli(paçton: L.-J./P. (in app. aJlivpaçton vel aJli; paçtovn potius quam ajlivpaçton: «si hoc de lustratione 
thalami – cf. Gow ad Theoc. 24.97 – si illud – nomen vel adiectivum – […] festiva haec lautitia, vix 
alimentum cotidianum, praesertim si ancillis aut messoribus – 23 – offertur») : ajlivpanton (contra 
pap.) Sch. (cll. Gal. XIII 430, Cels. 5,19) ⁄ ad fin. : cum pap. edd. pl. : , Diehl2 : . Vo.2, Page1, Cerv. : 
omm. Latte, Sch., An., Scholz ⁄⁄25-27 fort. a≥ij≥ (= eij) mikrai; çt≥[onavchçan, e{qe]n ≥ fovbon a[gage Mo≥r≥m≥wv/ 
ta']ç≥ ejn me;n ko≥[rufa'i megavl!] w[≥ata: poççi; de; foith'i/ tev]t≥r≥[a]çin ≥: ejk d![eJtevran eJtevraç] met-
ebavllet! ojpwpavn ⁄⁄25 aiJ mikrai; çt[- aut ai\ (vel aij, excl. aut prot.) mikrai'ç t[- ⁄ ai] Bowra et (fere) 
Latte, An. (ai{ mero errore), Scholz, Vara (aij), Cav.2, Bernabé, Nasta, Ste. : ai (dat.s.) Vo. ap. Stella, 
Stella unde a|i (sc. “tibi cui”) Diehl2 et (fere) Edm.3, Vo.2, Cerv., Sch. (sed “monstro quo”), Mich. : aiJ 
West2 : a{ dub. L.-J./P. ⁄ mikrai'ç t[ post Maas et Vo.3 (mivkr.), Bowra1 et (fere) Scholz, Vara1 (sine t[), 
Cav.2 : m. t[ovka nw'i>n Bowra2, Latte, Bernabé, Nasta : m. t[evcnaiçi Edm.3 : m. t[avca kh'r pavroç Sch. : 
mikrai (dat.s.) Vo. ap. Stella, Stella (quae çt[ugerovn vel çt[eivcwn tempt.) : mikra'i çt[ Diehl2, Vo.2 : 
m. çthv[qei Cerv. : m. ç≥t[ugera; An., Mich. : mikrai; çp≥[ouda'i ge: West2 : ç≥mikra'i (vel ç≥mikrai'ç) dub. 
J.Parsons ap. Mich. («which will make an easier construction. çm normally in Sappho & Alc.»), 
L.-J./P. in app. («çm-, non m- usurpant Sapph. Alc.») quod in pap. non leg. ⁄ ]n ≥ fovbon post Vi. et Maas 
et Vo., Diehl2, Vo.2, West2, Page5, L.-J./P., Ste. : e[]n ≥fobon dub. Vi. (= e[mf.) : ]f. Bowra1 : mevgan ejç] 
f. dub. Diehl2 : ejç] f. Sch. : o{çon] f. Bowra2 et (fere) Latte, Scholz, Cav.2, Bernabé, Nasta : çoi to;n] 
f. An. : tovço]n f. West2 : fivlo]n f. Edm.3 : çtibaro;]n f. Cerv. : pollo;]n f. Mich. ⁄ Mormwv (fere) 
edd. pl. (cll. Ar. Ach. 852, Pax 474, Ran. 285ss. cum scholl., Xen. Hell. IV 4,17, Callim. Hymn.Dian. 
70s., Hymn.Del. 297, Theocr. 15,40, Dio Chrys. LXVI 2,35, Lucian. Philops. 2, Philostr. Vit.Ap. 2,4, 
4,25; obl. iniuria Vi. tantum) : Movrmw mero errore An. : Moc[c]wv Edm.3 ⁄ ad fin. , edd. pl. : : Sch., 
West2 : omm. Scholz, Mich., L.-J./P., Cav.2, Ste. ⁄⁄26 ta']ç ejn me;n post Maas2 (fere), edd. pl. (L.-J./P. 
in app.), fort. recte : wJ]ç≥ ejn me;n Edm.3 ⁄ ko[rufa'i Vo. ap. Maas3 et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.), 
fort. recte : ko[ivtai Bowra1, Edm.3 : ko≥[ (unde primum dub. e}n me;n kw≥'[lon, deinde ta']ç≥ ej. m. 
ko≥[rufa'i) West2, Bernabé (ko≥[rufa'i) ⁄ megavl! w[]ata: Hildegard Schulze ap. Maas3 et (fere) edd. pl. 
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(L.-J./P. in app.; w[]ata, Diehl2, Vo.2, Page, Cerv., Latte, Sch. : w[]ata. Scholz : w[]ata Bernabé : 
]w≥[ata, West2, Ste.), fort. recte : qevt! ajgavlm]ata, Edm.3 ⁄ p. de; foith'i cum pap. edd. pl. : p. d! ejfoivth 
(contra pap.) Maas in app. (dub. Maas4), Bowra2, Edm.3, Page, Cerv., Sch., West2, Bernabé, Nasta ⁄⁄27 
te]t≥r≥[a]çin: Maas et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.) ⁄ dein : cum pap. edd. pl. : , (contra pap.) Edm.3, 
Page, Latte, Sch., An., West2 : . Scholz : om. Gow ⁄ ejk d[e; kala'ç aijçcra;n] Lobel ap. Vi.2 : ejk d![ eJtev-
raç eJtevran] Lobel ap. Maas3 et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.) : ejk d![ eJtevran eJtevraç] West2, fort. 
recte : ejk d![ ajnqrwvpw eJa;n] Edm.3 ⁄ metebavllet! edd.  pl. : metevballev t! dub. Vi.1 ⁄ ad fin. : cum pap. 
edd. pl. : . (contra pap.) Bowra1, Diehl2, Edm.3, Vo.2, Page1, Cerv., Latte, Sch., Scholz, West2 : omm. 
Lobel ap. Vi.2, Gow, An. ⁄⁄28 anika gar [l]ecoç≥ [androç ebaç t]oka pant elelaço (fere) Maas et 
edd. pl. (L.-J./P. in app.) qui aJ. d! ejç (cum pap2.) et e[baç, scrr., fort. recte ⁄ d! ejç [l]evc. edd. pl. : ga;r 
(«darüber als Variante d! ejç») levc. Körte : d! e[ç[c]e co- tempt. Lobel ap. Vi.2 ⁄ t]ovka edd. pl. : povka 
dub. Vi.1 (quod reiec. Vi.2: «p]ovka sembra ora anche a me improbabile») et (fere) Vo.1 ⁄ ad fin. , 
Maas4, Vo.2, Diehl2, Cerv., Latte, Sch. ⁄⁄29 a{çç! e[t≥i≥ n ≥hpiavç≥a≥ç≥a≥ t![ ejma'ç para; (vel poka)] matro;ç 
a[kouçaç possis ⁄ a{çç et≥i≥ (fere) Maas et edd. pl. (L.-J./P. in app.) : avççe (= e{wç çe) dub. Maas1 : a|ç ·ç‚ 
e[ti (= e{wç e[ti) Lobel ap. Vi.2 : a|ç ç! e[ti Maas ap. Vi.2 ⁄ nhpiaça[ça] (fere) Vo. et edd. pl. (L.-J./P. in 
app.; dub. Maas3: «exspectes nhpiavcoiça») : nhpiva e[çça Edm.3 : nhpiva e ≥i\≥t≥a≥v (nhpiva ei[te proposito 
ac reiecto) West2 et (fere) Bernabé : ..hpiaç.. Ste. ⁄ t[eaç para] Maas et (fere) edd. pl. : te ≥[a'ç para;] 
(fere) Edm.3, Vo.3,4, L.-J./P. in app., Nasta, Ste. : tu[ Vo.1 : t[avlainav tu,] Vy. : t! ej≥[ma'ç ejn(i;)] West2 
et (fere) Bernabé ⁄ de a[kouçaç (cll. v.23, T 7) dubitavit Vi.1: «senza aumento, ma questo non soddisfa 
interamente; cfr. a#[gage» ⁄ ad fin. , edd. pl. ⁄⁄30 [B]auki; (fere), post Vi., edd. pl. : [B]au'ki Bowra1 et 
(fere) West2, L.-J./P., Bernabé, Ste. ⁄ post fivla, : cum pap. edd. pl. : , Bowra1 : . Scholz ⁄  lavqaç≥ (fere) 
Vo.2,3,4, L.Castiglioni ap. Vo.3, Cerv., Latte, Sch., An., Scholz, West2, L.-J./P. in app., Nasta, Ste. : 
lavqa Vi., Edm.3 : lavqa[n Körte, Diehl2, Bowra2 et (fere) Bernabé (obl. Vi.2: «è escluso») : laqag 
(idest lavqan ante g), Wil. ap. Vo.3 ⁄ ç[evq]e[n Vi. : ejn]e[poivei Körte : e[[mbale tempt. Diehl2 in app. 
(cl. Carm.Naup. fr.6,1 Bern. = 7a,1 Dav.) : a[r!] ej[ni; freçi; Bowra2 et (fere) Bernabé : ga≥;r≥ e[h≥[ç (vel 
ejp≥[hvi>e?) Edm.3 : [d! ej]p≥e[mevmyato Vo.2 : [gar] e[pi frena Wil. ap. Vo.3 : [d! en]e[qhkato L.Castiglio-
ni ap. Vo.3, Cerv. : [de] ç≥e [tiçato. (vel d! epememyato?) Vo.3 : [tu; d!] e[[geuç! a[ra Latte (cl. Herond. 
6,11), An. : [tu de; teivçato Sch. : [nev]fe[i e[çtefe Nasta (cl. S 205, Pind. O. 7,45, al.) : ..e. [ Ste. ⁄ 
di'!] !Afrodivta Körte, Diehl2 in app., Vo.2, Latte, Sch., An. : qh'k!] !A. Bowra2, Bernabé : thnw']q≥! !A. 
(cl. Theocr. 3,10) vel dh']- q≥! !A. (dub., cl. Eur. El. 768 – re vera 268) Edm.3, Nasta (dh']q≥!) : ceu!] !A. 
Wil. ap. Vo.3 : potn!] !A. L.Castiglioni ap. Vo.3 (vel di!] !A.), Cerv. : ejpevba]ç≥! !A. tempt. L.-J./P. in 
app., Ste., fort. recte ⁄ de !A. cf. Vi.: «nom. o voc. Non c’è ragione di supporre altri eolismi puri – voc. 
!Afrovdita») ⁄ ad fin. : cum pap. edd. pl. : . Diehl2, Edm.3, Vo.3, Page1, Cerv. Latte, Sch. : , dub. 
Edm.3 : om. Scholz ⁄⁄31 fort. tw' tu katakla≥[iv]oi≥ç≥a≥ t≥a≥; [me;n ceva ta[]l≥l≥a≥ (vel livpon, a[]l≥l≥a≥)≥ d≥e ≥; leivpw 
nisi spatio longius ⁄ tw' cum pap. (fere) edd. pl. : tw'i Körte, Diehl2, Cerv. ⁄ tu cum pap. edd. pl. : tuv, 
(vel tu;) Stella, Latte, Vara2 ⁄ katakla[iv]oi[ç]a Vi. (dub.) et (fere) edd. pl. ⁄ ta≥; [kavdea nu'n] Bowra2 : 
ta; [khvdouç Cerv. : ta; [loivçqia Latte (cl. Theocr. 5,13) : tav[d! ai[neça, Edm.3 : ta; [me;n...] unde ta; 
[me;n gow',] West2 (cll. vv.18.33), Bernabé : ta[khvçomai], Sch. : ta≥v[fon kai;] Nasta ⁄ t]a≥[l≥l≥a≥ de; leivpw 
Edm.3 et (fere) Vo.3, L.-J./P. (qui et -ala d.l. susp.), Ste., fort. recte : a[≥l≥l≥a≥ d≥e; l. Sch. (cl. Dem. 49,19, 
59, 60), Nasta et (fere) West2, Sk., Bernabé : ej]nqavde l. Lobel ap. Vi.2 et (fere) Bowra1 : k]ala; de; l. 
Vi.2 : oujk ajpo]leivpw tempt. Diehl2 (cf. Diehl3: «nunc non negant Norsa Vitelli») : p≥ar≥a≥leivpw Bowra2 : 
kthvrea] l. Cerv. : thvloq]e l. Latte : «nequeunt legi ejnqavde, thlovqe, para-leivpw» L.-J./P. ⁄ ad fin. [:] 
Maas, Bowra2, L.-J./P., Nasta, Ste. : : Körte, Bowra1, Diehl2, Edm.3, Vo.2, Coll., Page1, Latte, West2 : 
. Cerv. ⁄⁄32 ouj [g]avr moi (fere) Vi. et edd. pl. : o≥u ≥j [g]a;r mou (sic) Cerv. : çu; [g]avr moi dub. Vi.2 : 
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ouj[d!] aJrmoi' propp. ac reiecc. L.-J./P. ⁄ podeç[ post Vi.2, Maas et (fere) edd. pl. : tode ç[ post Vi.1, 
Vo.1 ⁄ [enti liphn (?)] a≥p≥o dub. Maas et (fere) Körte unde [ejnti; liph'n] a[≥p≥o Diehl2 et (fere) Bowra2, 
Vo.2, Latte, Sch., Bernabé : [oi|oi liph'n] aj≥p≥o; (sic) Cerv. unde o≥i|≥o≥[i] l≥[iph'n] a[po Nasta : [....] ajpo; 
Bowra1 : [    ]a[≥p≥o Scholz et (fere) Sk. : ...[.]f[    ]a[po unde a[≥r≥t≥[i] f[ugh'n] a[po West2 : ]di to; unde 
pai]di; to; dub. Vi.1 : w[l]luto dub. Maas1,2 : k]luto;. dub. Stella : h|≥k ≥[o]n [o{pa#i] luvto Edm.3 : [i[açi, 
pro;ç] de; to; An. ⁄ bebavloi cum pap. Maas, Stella, Körte, Edm.3, West2 (cll. Hes. Op. 735s., Plat. Leg. 
947d, Dem. 43,62, SIG3 1218,24ss.), Art., Pard., Nasta : bevbaloi (fere) post Bowra1, edd. pl. : , 
bevbaloi, (scil. «o profani!», cll. Theocr. 3,51, Dante VN Son. 24) Cerv. : bebaloi' dub. tempt. Maas 
ap. Vo.1 (cl. Heliod. 2,25) : bevbaioi Latte (dub.), Vara2 (cll. Plat. Phaed. 85d, Symp. 182c) ⁄ ad fin. : 
cum pap. Bowra2, L.-J./P., Bernabé, Nasta, Ste. : , Körte, Bowra1, Diehl2, Edm.3, Vo.2, Page, Cerv., 
Latte, Sch., West2 : . Vo.3, Scholz : om. An. ⁄⁄33 oujd! ejçidh'n post Vi. et Maas et Vo., Körte et (fere) 
edd. pl. : oujd! ejçivdhn Vi. (dub.), Levin : oujdev ç! ijdh'n post Maas1 (ijdh'n), West2, Bernabé (oujde; ç! ij.) ⁄ 
faev[eççi] dub. Maas1 unde faeve ≥[ççi(n) (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.), fort. recte : faev[ççi (fere) 
Bowra2 : fave[ççi Page1 : fae ≥q≥[onta Lobel ap. Vo.3 unde faev[qonta Vo.3 (obll. L.-J./P.: «Phaethonta 
pro sole primus quod scimus usurpat Adrianus, AP 9. 137», sed vd. Livrea1, cl. Cerc. fr.1,13) : 
fainoivmhn a]n An. ⁄ post f., prevpei (vel qevlw) dub. Maas2 (utraque fort. longiora spatio) unde prevpei 
Körte, Bowra2 : qevlw Bowra1, Maas3, Diehl2, Vo.2 (vd. Maas ap. Diehl3) : çqevnw Cerv. : e[cw Latte, 
Sch., West2, Bernabé, Nasta, fort. recte : teo;n Edm.3 ⁄ nev]kun  Vo.  ap.  Maas2  et edd. pl. (L.-J./P. in 
app.) : glu]kun Lobel ap. Vo.3 et (fere) Vo.2 : glu]ku; d! (cum pap2.?) tempt. L.-J./P. («si ]kun recte 
dispicitur») ⁄ dein , Körte, Diehl2, Vo.2, Cerv., Latte, West2 ⁄ goavçai cum pap. Edm.3, Mich., West2, 
Pard. : goa'çai Körte et edd. pl. ⁄⁄34 caivtaiçin (fere) post Maas, edd. pl. (L.-J./P. in app.) : caivtaiçi 
J.Kakridis ap. Vo.1 et (fere) Vo.1, Lisi, Edm.3 ⁄ dein , Körte, Bowra, Diehl2, Vo.2, Cerv., Latte, Sch. : 
[,] West2 ⁄ [epei Maas et ([ejpei;) Körte, Bowra, Diehl2, Vo.2, Cerv., Nasta : [ajta;r J.D.Beazley ap. 
Page1, Page1, West2, Bernabé, fort. recte : [o{qen Latte, Sch. : [nu'n de; m! e[cei tempt. Vi.1 : m≥! [e[a 
Edm.3 ⁄ f]oinivkioç (cum pap1.) vel f]oinivkeoç (cum pap2.) (fere) Maas (vd. Maas1: «f]oi statt ]w zu 
lesen?») unde f]oinivkioç (fere) Bowra1, Cerv., West2, fort. recte : f]oinivkeoç (fere) edd. pl. (L.-J./P. 
in app.: «quod si recte se habet, erravit librarius») : ]w neivkeoç Vi.1 («l’w precedente sarà la finale di 
un aggettivo in genitivo, riferito appunto a neivkeoç») : t]w' n<e>ivkeoç Edm.3 : gunaik]w'n. i{keo d! An. 
⁄ et t]w' et aijn]w' n(e)ivkeoç reiec. Diehl2 ⁄ aijdwvç cum pap. edd. pl. (cll. vv.42-45, Sapph. fr.137 V., Eur. 
IT 713, IA 187, Callim. fr.80,10 Pf., Theocr. 2,2, anon. AP IX 362,14; !Ai. persona loquens iuxta 
West2, Sk., Bernabé) : ai[dwç Stella (cl. Sapph. fr.150 V.) : $Aidoç vel $Adhç dub. Cerv. (cll. Antim. 
fr.11 M., F°5) ⁄⁄35 druvpte[i] (fere) edd. pl. : druvpte[o An. ⁄ m! ajmfi; p≥a≥[rh'idaç (fere) J.Parsons ap. 
West2, West2 (cll. L 393, b 153, Eur. IA 187), L.-J./P. in app. (dub.: «mirum fuerit “pudor genas 
lacerat”»), Bernabé, Nasta (p≥a≥[rh/vdaç mero errore), Ste. : m! ajmfi; [parhv]i>≥d≥! Latte («nicht ohne 
schwere Bedanken habe ich […] ein elidiertes Wort vor der Caesur gesetzt»), Vara2 : m! ajmfi [q]u[mw' 
(sic) Stella (quae et aJmfiluvkh prop. ac reiec.) : m! ajmfi≥[c]u ≥[qei'ça Körte et (fere) Diehl2, Vo.2 (obl. 
Vo.3) : m! amfi[ç gu]i≥a≥ Vo.3 (obl. Latte: «da es nicht Arme und Beine sind, an denen sich die 
Schamröte charakteristisch zeigt») : m! amfi≥..[ Maas et (fere) Bowra2, L.-J./P. : m amfi [...]..[ Vo.3 
unde m! ajmfi; [   ]i≥d≥[ Scholz ⁄ d. m! ajmfi; ma[nei'çan o[nux gevnun hJmevna#i e[ndoi,] Edm.3 : d. m! ajmfi[c]u-
[qei;ç hJd! o[mmata hjde; provçwpa]. (sic) Cerv. : d. m! ajmfi≥[c]u[qei'ça parhi?çin e[ndoqi qumovn Sch. (cl. A 
243) : m! ajmfi; [ej]q[eivraç An. ⁄⁄36 aijei; de; Vi. et (fere) edd. pl. (L.-J./P. in app.) : aijw;n de; dub. Stella : 
a...de Latte ⁄ p≥[r]opavroiq[e(n) (fere) post Maas3, edd. pl. : propavroiq[  Scholz  ⁄ a. de; p[r]opavroiq[e 
qura'n çtevfoç a{yetai uJma'n.] Edm.3 : a. de; propavroiq[en ejtevrpovmeq!. ajll! ejpei; h\lqen] dub. Vy. (cll. 
F°6,5s., a 16, l 192) : a. de; propavroiq[e parivçtatai ejn freçi; th'noç] Cerv. : a. de; propavroiq[en 
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ejmeu' pevlhi, a} katovlwlaç, Sch. : a. de; p[r]opavroiq[en ejfiçtamevna# me potaudh'i: West2 (cl. X 297: 
«the tradition of the divine epiphany had been carried on by Sappho, of whom Erinna is a conscious 
successor») ⁄⁄37 ejnnea[kai]devkatoç Vi. et (fere) edd. pl. (cll. TT 4,5,6,7,16a) ⁄ ad fin. ejniautovç Vi., 
Körte, Diehl2, West2 («or pleiwvn»), Cav.2 : toi t! ejniautovç] Vy. ⁄ ej. t≥[oi o{d! h\ç kajmi'n ejniautovç,] 
Edm.3 : ej. [ça'ç aJlikivaç] ejniautovç (sic) Cerv. : ej. [toi ejpei; gavmon a|y! ejniautovç. Sch. : ej. t≥[ West2 
(unde “ej. t≥[u pareçtavkwn ejniautovç), Nasta : ej. .[ L.-J./P. («.[: p, t») : ej. t≥[u Bernabé ⁄⁄38 @Hriv≥nn ≥a≥i≥ 
[d]e; fivla#i p.[ possis ⁄ !Hrivnna#[i t]e Vi.2 et (fere) Stella (cll. Sapph. frr.1, 133,2 V.), Diehl2, Bowra2, 
Edm.3, Vy., L.-J./ P. in app. (vel d]ev) : #Hrinnav[n t]e Bowra : !Hr≥i≥nn ≥a[..] e L.-J./P., Bernabé : 
!Hr≥i≥vnn ≥ai [d]e; Nasta : hr≥i≥nn ≥.[..] e Page5 («rather inference than reading») ⁄ post fivla#i, p.[ Vi. et (fere) 
edd. pl. : pa≥[ West2, Nasta ⁄ !Hr[iv]n ≥n ≥a#[i t]e fivla#i pa≥[revhçq! wjdi'noç ajrwgav,] Edm.3 : !Hriv≥nn ≥a[i t]e 
fivla#i, p[ovtmon nevme deçpovtiç Moi'ra] dub. Vy. : ejravnna[i t]e fivlai t[a;ç pavceaç ajmpetavçaça 
(contra pap.) Cerv. : #Hr≥i≥nn ≥! e ≥[..]e fivla#i pa≥[ unde #Hr≥i≥nn ≥! e ≥[i\d]e fivla#i pa≥[ra; mavteri parqevnon au[-
twç West2 ⁄⁄39 ajlakavtan Vi. et (fere) edd. pl. ⁄ ej[ç]ovrei[ça] (fere) Maas1 (dub.), Maas ap. Vi.2 qui 
prob. et (fere) Page5, Pard., Nasta : ejç≥ovrei[ça unde ejç≥ovrei[çan West2 et (fere) Bernabé : ej[ç]orei'≥[ça 
Diehl2 («an ej[p]ovrei? Vitelli») et (fere) Bowra2, Cerv., Levin, L.-J./P. in app. (obl. iure Pard.) : 
ej[p]orei'≥[ça linovklwçton Vy. (cl. Soph. El. 175) : ejpovrei dub. Vi.2 («non ejfovrei») : ej[f]ovrei Latte 
(«dann müßte der Anblick der Spindel – nicht die Aufforderung, zu spinnen – irgendwelche Gefühle 
oder Handlungen ausgelöst haben, was schwerlich wahrscheinlich ist») : ejçovrei prop. ac reiec. Pard. ⁄ 
!Alakavtan ejfovrei[ç! ejpevwn çofa; !Elleivquia.] Edm.3 : ajlakavtan ej[ç]orei'[ç! ijndavllomai eijni; kra-
divai Cerv. ⁄⁄40 nescio an gnw'q! o{ti toi k[aiv ⁄ gnw'q(i) aut gnwt(av) Maas3 unde gnw'q! Diehl2, Bowra2, 
Edm.3, Scholz, West2 («gnwtav is a merely theoretical alternative»), Page5, Bernabé, Nasta : gnwq! 
Latte, L.-J./P. ⁄ o{ti toi k[ post Maas3 et Vo.4, Diehl2, Bowra2, Edm.3, Vara1, West2, Page5, Bernabé, 
Nasta : o{ti toik[ Latte, Scholz, L.-J./P. ⁄ gnw'q! o{ti toi k[lwçth'reç ejpeivgontai livna Moira'n West2 
(cll. GVI 774,6, 1150,14, 1593,5, Nonn. Dion. 3,330, 40,2) ⁄⁄41 amf[e]l≥ike ≥ç E.Wolff ap. Maas3 unde 
ajmf[ev]l≥ike ≥ç Diehl2 et (fere) Cerv., Vara1, West2, Bernabé, Nasta : ajmf! [e{]likeç Bowra2 (cll. 
Hymn.Ven. 87, Alcm. PMGF 1,64-67: «Erinna!s jewellery, worn in honour of the goddess, mocks her 
natural desire to see Baucis! body and reminds her that is the service of the goddess which forbids her 
to make such a visit») : amfilikoç (vel amfilukoç?) Vo.3 («si verrebbe così a un nome proprio») ⁄ 
post aj., gel≥[  Maas3 et edd. pl. : gel[ovwçi vel gel[avouçi Bowra2 : gel[avoiçai Cerv. (cl. Theocr. 1,95 
«ecc.») : gel- Vara1 («posiblemente de la raiz de gelavw») : «the particle ge has no place here; nor has 
laughter» West2 : tel[evqouçi dub. L.-J./ P. («de herbis, de caesarie?») ⁄ ajmfevlikeç Gel[lou'ç povllwi 
dunatwvtera ceirw'n.” West2 (cl. Nicarch. AP VI 285 = HE 2) ⁄⁄42 tau't! aijdwvç m! (fere) edd. pl. 
(aijdw;ç Cerv., Scholz, ai[dwç Stella, !Aijdwvç West2, Sk., Cav.2) : t. a. me ≥[ Nasta ⁄ [ei|cen (vel [h|cen) 
Stella ⁄ t. a. m! [ejçorh'n kai; oJmilh'çai de; coroi'çi Cerv. : t. a. m! a≥[ unde t. a. m! a[ijei; levktroiç para; 
toi'çde didavçkei West2 («such is Aidos! song») ⁄⁄43 parqe ≥[n]ivoiçi≥ post Vi., Diehl2 et (fere) Latte, 
Scholz : parqe[n]ivoiçin Cerv. : parqenivoiç post Maas3, Bowra2 et (fere) West2, Bernabé, Nasta : 
parqe[n]ivoiçi vel parqe[n]ivoiç L.-J./P. ⁄ post p., m.[ Bowra2 : ..[ Latte : .[ Scholz : : a.[ West2 : ...[ 
L.-J./P. (ç≥.. «non m≥.[»), Bernabé : aj.[ Cav.2 : : m≥.[ Nasta ⁄ parqe[n]ivoiçin [ajhdevç, ejpei; katatavkomai 
h\tor] Cerv. : parqe[n]ivoiç: ajt≥[alai'ç d! ai[rw meta; cerçi; kavtoptron, West2 : parqen ≥ivoiçi≥ p≥[ovdeççi 
E.Magnelli per litteras ⁄⁄44 derkomevna cum pap. edd. pl. ⁄ d! e.[ West2 : d! ejg[ post Maas3 et Vo.4, 
Diehl2, Bowra2, Latte, Scholz : d! e ≥k ≥[ L.-J./P. et (fere) Bernabé : d! ije.[ Nasta ⁄ d. de; g[ovhmi maraino-
mevnan proti; gaivai] Cerv. : d. d! ejn ≥[ovhça (vel e[g[nwka vel e[k ≥[lauça) parercomevnan croo;ç w{ran (vel 
h{ban vel marainovmenon croo;ç a[nqoç) West2 ⁄⁄45 kai; caivtan A.S.Hunt ap. Vi.2 (cl. v.46) et (fere) edd. 
pl. : k. caitan Stella (cl. C 77: «disgraziatamente, è probabile che caitan sia qui un genitivo plurale, 
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dato che la stessa parola appare al plurale nel fr.a, v. 20») : k. caivta West2 : k. caivta vel caivtan vel 
caita'n L.-J./P. in app. ⁄ ajn[avdeçmoç Vo. ap. Stella : ajn[avdeçmon (vel ajnavdeçmhn [sic]) Stella : ajn[ 
Bowra2, Scholz : ajn[evluçe Latte («oder ähnlich») : m! post West2, dub. L.-J./P. : m≥.[ Nasta ⁄ k. caivtan 
a[n[qeççi prevpei ge neavniçi kovçmhn,] Vy. (cll. Sapph. frr.58,13s., 80,4, 81, 87a,5, 94,13, 122 V.) : k. 
caivtan ajf[anizomevnan, peri; a|ç klaivonti] Cerv. : k. caivtan ajn[evluçen: ejperrwvçanto de; matro;ç] 
tempt. Latte (obl. iure Sch.) : k. caivta m≥! e ≥jt≥[avraxen ejuvplokoç ai{ t! ejpioi'çai West2 («the gray hairs 
are presumably not visible yet; it is the anticipation that is disturbing») ⁄⁄46 versum a Stobaeo allatum 
hic optime suppl. Vi. quem secuti sunt edd. pl. (tantum prau>lovgoi po[ in text. scrr., nimis dubii, 
Latte et Scholz); obl. inuria Cerv. qui prau>lovgoi Pov[qoi…oiJ a[ndraçi fivltatoi e[nti] prop. ⁄ 
prau>lovgoi cum pap. Vi. (cll. G 150s., Plat. Resp. 328d, Arist. Rhet. 1390a 9, Isocr. 12,234, Anaxim. 
FGrHist 72 F 38, Cic. Cat. 8,28, 14,40, Synes. Hymn. 4,33, Iunc. ap. Stob. IV 50a,27) et (fere) edd. 
pl. post 1928 (vd. West2: «grey hairs give a gentle warning because they appear only gradually») : 
prau>lovgou Latte (obl. Sch.) : paurolovgoi Stob. et edd. pl. ante 1928 (loci allati fidei indicium, cl. T 
7,1 pauroephvç de Herinna, censs. Kn. et Diehl1; obll. Cru.3 et Fr.) ⁄ poliaiv cum Stob. edd. pl. : polioiv 
Trinc., Gesn., Gro. ⁄ dein , edd. pl. ⁄ tai; ghvraoç cum Stob. edd. pl. : tw' ghvraoç Mein., Schn.4 : tou' 
ghvraoç Gro. : tou' ghvrwç dub. Gesn.3,5 : ta;ç ghvraç Trinc., Gesn., Mo. (gh'raç) ⁄ a[nqea qnatoi'ç cum 
Stob. edd. pl. (Art.: «unlike old men, old women can guarantee and protect fertility, the blossoming of 
all things that grow, through the potency of their own unrealized fertility»; L.-J./P.: «de capillis – 
cf.45 – dictum, vix de feminis») ⁄ ad fin. : Diehl2 (qui ]: scr.), Bowra2, Vy. : . Vo1, Bowra1, Cerv., 
Latte, West2 : ], Sch. ⁄⁄47 tw' cum pap. Vi. («si suole oggi scrivere tw'i») et edd. pl. : tw'i Diehl2, Cerv. ⁄ 
tu cum pap. Vi. («manca ogni indizio per decidere se è çe oppure çuv. Ma forse anche qui la 
proposizione poteva abbracciare due versi: tw' çe, fivla <=fivlh>, f- Baukiv, katakla[ivw sim.») et edd. 
pl. : tu; vel tuv, Stella, Latte («direkte Anrede an die Tote») ⁄ , fivla, post Vi., Stella, Diehl2, Vy., Latte, 
Vara, Scholz : fivla Bowra2, West2, Sk., Bernabé, Nasta ⁄ post f., fo≥[ Vi.2 et edd. pl. : fo[itw' dub. 
Stella : «fo≥[ might be another reference to the colour of aijdwvç» West2 ⁄ t. t. f. fo≥[ina;ç ajmfivdrufovç 
ejmmi pareiavç West2 ⁄⁄48 Baukiv Vi. et (fere) edd. pl. : Bau'ki West2, L.-J./P., Bernabé ⁄ post B., , Vi., 
Diehl2, Latte, Scholz ⁄ katakla[ivoiça Vo.1 (dub.; cll. vv.18, 30, 54) et (fere) Stella, Bowra2 («though 
this type of repetition does not constitute a refrain, it is easy to see that a refrain may have developed 
from it»), Vy., Mich., West2, Sk., Bernabé, Nasta, fort. recte : katakla≥[ivw («ovv. sim.») Vi., Vo.1 (vel 
katakla[ivoiça) et (fere) Lisi ⁄ post k., , Sk.; ad fin. ], Diehl2 ⁄ Bau'ki katakla[ivoiça: diavndica de; çto-
navchmeç, West2 ⁄⁄49 fort. a]n flovga …/ … aji?oiç (v.50) optat. ⁄ a}n Vi., Diehl2 : a]n Bowra2, West2, 
Bernabé, Nasta : a{n (sic) Cerv. : ajn Latte, Scholz : a]n vel a}n vel a|n L.-J./P. in app. : aij Vara2 (cll. 
vv.18, 28-31, 47s., 54) ⁄ post flovga (edd. pl.; cll. F°6,5, Soph. Ant. 810-813, Eur. Hec. 416, 612, 
‘Sapph.’ AP VII 489 = FGE 2, Meleag. AP VII 182 = HE 123), me;n t[ dub. Vi. : mi≥n t≥[ Diehl2 et 
(fere) Cerv. : min t[iqevmen Latte («min kann wohl nur auf Baukis gehen, von der hier wieder in dritter 
Person die Rede war») : mi≥n p≥[ West2 et (fere) Nasta ⁄ a]n flovga me;≥n p≥[a'ç (vel pai'ç?) oi\koç, ejgw;n 
d! ejn dwvmati mwvna West2 («she reverts to the subject of the funeral and her absence from it. ‘At the 
flame’ must be contrasted with ‘hearing the wailing’ from afar. me;n seems more probable than min, 
for there is no third person at the pyre that can concern Erinna, and in her work we would expect nin 
not min», cl. IG XII/1 737) ⁄⁄50 post wjruga'ç (cum pap2. edd. pl.; vd. Vi.2: «di cani? Forse di Cerbero»; 
E.Bethe ap. Vi.2: «o di Ecate?», cl. Bion 1,18; at iure Bowra2: «cries of lament», cl. Meleag. AP VII 
468,5 = HE 125), aji?oiç li[gura'ç (cum pap2.) dub. L.-J./P., fort. recte : ajivoiça oJ[ (cum pap1.) Vi. et 
(fere) Diehl2, Cerv., Latte («da das Ptz. fem. […] sich nicht auf Erinna beziehen kann, die nicht 
anwesend war, bleibt im ersten Fall Baukis selber, die die Warnung vernimmt, im zweiten ihre 
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Mutter»), Scholz, Mich., West2, L.-J./P. (dub.), Nasta : ajivoiça≥ o{ Bernabé ⁄ wjruga'ç aji?oiça, o{[ meu 
frevnaç e[ndon ajmuvççei. West2 ⁄⁄51 w\ polla;n Vi.2 (dub., cl. v.53) et edd. pl. : w\ povll! Vi. (cl. v.52) ⁄ 
Umen≥[aie Maas3 et (fere) Diehl2 (cll. F°6,7, Bion 1,82-98), Bowra2 («the god of wedlock […] Baucis 
died soon after marriage»), Gall.1, Vara1, Scholz, Mich., West2, L.-J./P. in app., Bernabé, Nasta : 
ajnumevn ≥[aia (vel -aie) Vi. ⁄ w\ polla;n uJmevn[aie fevrwn (vel nevmwn) kwvraiçi galavnan (vel gelavnnan), 
West2 (cl. Synes. Hymn. 4,25) ⁄⁄52 polla; d! Vi. et (fere) edd. pl. ⁄ ejpiyauv[oiça gavmwn Vi. (cl. Pind. P. 
4,92; obl. Diehl2, qui ej. tantum prob., cll. T 7,5s., Sapph. fr.102 V.) : epiyau[ Maas3 et (fere) edd. pl. 
: ejpiyauv[hn West2, Bernabé ⁄ p. d! ejpiyauv[hn parevcwn, ta; de; tevrpn! ejpameivbwn West2 (cl. Archil. 
fr.196a,53 W.2) ⁄⁄53 p]a≥nq≥ enoç w Um[enaie Maas3 (w\ @Um[evnaie iam Maas1) et (fere) edd. pl. (cll. 
F°6,7, Eur. Sthen. 14 P. = 21 Arn., Theocr. 18,7, Philodem. AP V 126,1 = GP 25 = 22 Sid.; L.-J./P. 
in app.) ⁄ post eJnovç, : cum pap. West2 : , Diehl2, Bowra2, Scholz, L.-J./P., Bernabé Nasta ⁄ post @Um., , 
Diehl2 ⁄⁄54 aijai' Vi. et edd. pl. : aijai; Vo.1, Sk. ⁄ dein, , Diehl2 ⁄ Bauki; Vi. et edd. pl. : Bau'ki West2, 
L.-J./P., Bernabé ⁄ tavlain[a- Vi. (cll. vv.18.30. 47s.) et (fere) edd. pl. ⁄ dein , Diehl2. 

 
EPIGRAMMATA 

F°5 
⁄⁄ inscriptio C: !Hrivnnhç Mitulhnaivaç (infra erasa verba !Arcivou Mitul.) – lemma L: eijç Brukivda th;n 
Mitulhnaivan, !Hrivnnhç de; çunetairivda. 
⁄⁄1 çta'lai cum P edd. pl. : çtavla Schn.3 (dub.), Hecker, G.-P., Page4, West2 (obll. Bergk3, Dübn.3) : 
çtavlai (acc. Dor. serv.?) Wolf2 ⁄⁄2 o{çtiç e[ceiç cum P edd. pl. : o}ç katevceiç dub. Bergk4,5 : o}ç  
divc! e[ceiç susp. Sta. ⁄ !Aivda (ex aJi?da P) edd. pl. : !Ai?dai Rei.1, Schnei., Malz., Bode («für Hades»), 
Thud. («dem Aides»), Garl. («agl! inferi»), Diehl3 (dub.), Wa., West2, Bernabé : «my death» (a{idhn?) 
Lefkowitz-Fant : aijai' dub. Bergk4 : aijqa;n Ludw. : ajma;n Schm. : e[ndoi Hill., H.-C. (obl. Wil.7) ⁄ ta;n 
Croz. et edd. pl. : ta'n C (e pa'n A) ⁄ çpodiavn Croz. et edd. pl. : çpodia'n P : çpodivan Schn.3, Bergk, 
Hart. : libavda dub. Bergk5 ⁄ versum interpolatum cens. Blass1 ⁄⁄3 ejmo;n Salm. et edd. pl. : ejmoi'ç P : ejmeu' 
Harb. ⁄ par! cum P edd. pl. : pot! Wil.7 ⁄ caivrein cum P edd. pl. : caivrhn Bru.1, Malz. ⁄⁄4 televqwnt! 
ai[- 
q! Rei.1 et edd. pl. : televqwn tai; q. P : televqont! ai[q! Bru.1, Bothe, Lef. ⁄ eJteroptovlieç Her. (obl. in-
iuria Rei.1) et edd. pl. (Bergk2, Her. inscius) : qetevrwi povlioç P : eJtevraç povlioç Croz., Rei.1, Ja., 
Dübn.3, Schn.3 : e{teroi povlioç Hecker : eJtevrwn povlioç Bergk4 (dub.), Hill. ⁄⁄5 cw[ti cum P edd. pl. : 
cw{. Bothe, Lef. ⁄ eu\çan cum P edd. pl. : e[oiçan Rei.1 (cl. G 130) ⁄ ei[p. k. t. ad verba sequentia rett. 
Bru.1, Lef., Malz., Pöst., Fr., Orv., G.-P., Page4, Cav. (obll. Ja.3, Hecker, Bergk) ⁄⁄6 cw[tii,ii cum P edd. 
pl. : o{ttii Bru.1, Bothe, Lef., Malz. : cw{tii,ii Ja., Welck. : cw{tiii Bru.1, Bothe, Lef., Malz. ⁄ Baukivda 
Her. et edd. pl. : brukivda cum P Je. ⁄⁄7 Thniva, wJ. e. C.Pauw ap. Her., Her., Ja.3,5 (qui wJç d! e. prop. ac 
reiec.), Welck. (qui wJç d! e. rec.), Bode, Bergk (dub.), Hecker (dub.), Thud., Dübn.3, Hill., Sta., H.-C., 
Wa., Escl., Beckby1, G.-P., Lefkowitz-Fant : thni (?) dwvçei dwn ti P : Thliva, wJ. e. propp. Schn.3, 
Welck.3 unde edd. pl. : thnw'q! wJ e. Harb. : thvnwi eujgene;ç ejnti; Salm., Bru.1, Bothe, Lef., Pöst., Garl. 
: khjn ajivdew fivlon ejnti; dub. Ja.1,2 : tw'n !Iamidw'n (vel !Iameidw'n) h\n dub. Rei.1 : thvnwi Dwçiavda !ntiv 
Malz. (qui et Thi?wi vel Thvi>on Dwçiavda vel -ai !nti vel Dwçeidw'nti frustra prop.) ⁄ çunetairi;ç Ap.B. 
et edd. pl. : çunetari;ç P. 

F °6 
⁄⁄ inscriptio C: !Hrivnnhç – lemmata L: eijç Baukivda tina; nuvmfhn ejn tw'i qalavmwi teleuthvçaçan (ante 
v.1), eijç th;n aujth;n Baukw' (ante v.5, in nova cod. pagina). 
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⁄⁄1 eijmiv cum C (-mi; A) edd. pl. : ejmmi; Bru.1, Ja., Dalz., Bothe, Malz., Schn.3, Welck. (-miv:), Dübn.3, 
Bergk2,3, Hecker : hjmi; dub. Bergk4,5 ⁄ poluklauvtan cum P edd. pl. : poluvklauton Rei.1 ⁄ de; cum P 
edd. pl. : te Wolf2 ⁄⁄3 bavçkanoç e[çç! edd. pl. : bavçkanovç ejçç! cum C, Malz., West2, Pont., Nasta : bav-
çkanoç ejçç! Lef., Geff.1, C.-C. ⁄ ta; dev toi kala; cum P edd. pl. : tavde toi kala; Je., Wolf2, Malz. (in 
app. ubi tovde) : ta; dev toi kavl! Dilth. : tav gev toi kala; Rei.1 : to; dev toi mavla nescioq. in Ap.B. : ta; 
de; poikivla dub. Ja.1,2 (prob. Schn.3), Bergk5 : ta; dev toi ta; Purg. : ta; ga;r ejgkek. Sitzl.1,2 : tavde d! oi{ 
ka Tuck. : tavde t! oi{ ka McK.2 : tovde deivkela Malz. : ta; de; deivkela dub. Sta. ⁄ çavmaq! oJrw'nti Ja.3,5 
et edd. pl. : ça'm! ejfor. Hä., Sitzl.3 : ta; meq! oJr. C (tameqor. A) : ta; meqor. Wolf2, Welck. : meqor. Je. 
: tw'i koqor. (sc. poqor.) Rei.1 : tw'i m! ejfor. Her. : meu poqor. Bru.1, Toup, Ja.1,2, Dalz., Bothe, Lef. : 
gravmmaq! oJr. dub. Ja.1 : ka[m! ejfor. Hecker : caravgmaq! oJr. Purg. : ejgkekolammevn! oJr. Sitzl.1,2 : mnav-
maq! oJr. Tuck. : mnavmat! ojr. McK.2 (obl. Sitzl.2) : ajgavlmaq! oJr. Dilth. : ta[m! ejfor. Malz. : ta[m! ejçor. 
dub. Sta. : tajma; oJr. Vara : kh]n !Acevronti nescioq. in Ap.B. ⁄⁄4 wjmotavtan Baukou'ç Salm. et edd. pl. : 
-ai B. Malz. : o[mmata ta; B. cum P Je., Wolf2 : o[mmata ta;n B. Rei.1, Toup, Welck., Hä., Sitzl.3 : 
çavmata ta;n B. dub. Ja.1, Bothe : gravmmata ta;n B. Hecker : Baukivdoç wjmotavtai (vel ajmotavtai) et 
a{mmata ta;n B. nescioq. in Ap.B. ⁄ ajggel. cum P edd. pl. : ajgel. Wolf2 ⁄ tuvcan Salm. et edd. pl. : 
-cai cum P nescioq. in Ap.B., Wolf2, Malz. : -ca Je. ⁄⁄5 wJç Salm. et edd. pl. : o}ç cum P Wolf2, Bergk3 
: oiJ Je. : h} Toup : w|i Rei.1 (qui w|i ad !Aivda rett.) : ai|ç Ja.1,2 : ejç tempt. Sta. ⁄ ejf! ai|ç cum P edd. pl. : 
ejf! ai|ç<tiçin> Neri : ejf! ai|çi(n) Dilth., Desr. ap. Wa. : uJf! ai|ç Bergk4, Hill., H.-C. : uJf! a|ç Salm., 
Bru.1, Dalz., Bothe, Lef., Bergk5 : ejf! a|i Rei.1 : ejf! a|i ai|ç Tuck. (obl. Sitzl.2) : ejfevç<peroç> Ja.1,2 ⁄ 
h{deto Je., Neri : h[vdeto (sic) P : <  > h{d. Wolf2, Gi.1, Pont., Scholz : <pavroç> h{d. Croz., Her., Nasta : 
<a[gen> h{d. Bergk4 : a{d. Tuck. : hjeivdeto Malz. : ajeivdeto Schn.3 et edd. pl. : <  > ajeivdeto Rad. : 
<polu;ç> h[ideto Toup : <….> h[i. Ja.3,5 : <kalo;ç> h[i. Blu., Ja.3 (dub.), Welck. : <çcedo;n> h[i. Rei.1 : 
<dovmon> h[geto Salm. : <d.> a[g. Bru.1, Dalz., Bothe, Lef. : h[g. Ja.1,2 : <eijç>avg. Bergk5 : <eijç>hvg. 
McK.2 : ajnhvg. Dilth. : ejçpeuvdeto (vel hjpeivgeto) Sta. ⁄ peuvkaiç cum P edd. pl. : peuvka Rei.1 : peuvkaç 
Salm., Bru.1, Dalz., Bothe, Lef., Bergk5 ⁄⁄6 ta'nd! Sta., Gi.1, Pont., Vara, Nasta : ta'n d! P : tavnd! Je., 
McK.2, Tuck. : ta;n d! Wolf2, Bergk3, Scholz : tai'çd! Her. et edd. pl. : tai'ç d! Ja.1,2, Dilth., Rad. : 
tai'ç Ja.3 (dub.) : ta'çd! Wil.7, Diehl, Pe., An., G.-P. : ta'id! Salm., Rei.1 («hic»), Bru.1, Toup («hic»), 
Dalz., Bothe, Ja.3 (dub.), Lef., Dübn.3 (dub.), Bergk5 ⁄ ejpi; cum P edd. pl. : e[pi Dilth., McK.2, Sta., 
Page4 ⁄ kadeçta;ç cum A (e kadiçta;ç) edd. pl. : khdeçth;ç C : khdeuta'ç Je., Toup (dub.) : kad. Wolf2, 
Her., Toup : kadeuta;ç Ja.3,5, Welck., Schn.3, Bergk2,3, Dilth., Rad. : khleivaç Rei.1 ⁄ purkai>a'ç cum C 
Salm., Wolf2, McK.2, Her., Rei.1, Bru.1, Toup, Dalz., Bothe, Lef., Malz., Bergk3, Wil.7, Diehl, Pe., 
An., G.-P., Gi.1, Pont., Vara, Nasta : -a;ç cum A Ja.1,2 (dub.), Tuck., Rad. : -a'i Ja.3,5 et edd. pl. : -a;n 
Bergk4,5, Hill., Sta. (dub.), H.-C. : -a Welck. ⁄⁄7 kai; çu; mevn cum P edd. pl. : k. çuv meu dub. Rei.1 (qui 
finem epigrammatis deesse e mevn iniuria susp., quod et Bergk3 cens.) : k. ç. moi Purg. : klauçavmen! 
dub. Sta. ⁄ molpai'on Bergk et edd. pl. : -ai'an cum C edd. pl. ante Bergk, Vara : -aivan cum A Wolf2, 
Nasta : cariveççan Rei.1 : prokevleuqon Toup : om. Je. ⁄ ajoida;n cum C edd. pl. : ajudavn A : ajuta;n dub. 
Sta. ⁄⁄8 ejç cum P edd. pl. : eijç Rei.1 ⁄ goero;n cum A Rei.1, Bru.1 (prob. Ja.3), Dalz., Bothe, Lef., Malz., 
Bergk4,5, Hill., Rad., H.-C.,  Wil.7, Geff.2, Paton, Diehl, (prob. dub. Wa.), Pe., An., Beckby1, Luck2, 
G.-P., Pont., Vara, Page4, West2 : goerw'n cum C edd. pl. : noerw'n Wolf2 ⁄ meqhrmovçao cum P edd. pl. 
ante Bergk5, Dübn.3, Rad. : meqarmovçao Toup, Schn.3, Bergk5 et edd. pl. 

F°7 
⁄⁄ inscriptio A: @Hrivnnhç – inscriptio Plan.: !Hrivnnhç. 
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⁄⁄1 ejx ajtala'n cum A (ejxatalan) edd. pl. : devx! aj. cum C Salm. (qui et aJpalw'n prop.), Ja., Malz., 
Schn.3, Bergk2,3, Hart., Thud. («nimm»), Pöst. (u.s.) : ejx aJpalw'n cum Plan. edd.Plan., Urs., Lect. : dev-
xo kala'n Ap.B. (vel devxo tavlan vel devx! ajtalw'n), Rei.1 : eij palavmwn Scal.2 : eujp. nescioq. ap. Huet : 
daidalea'n Purg. : ejx aJpala'n Weiske, Paton, An. : devrx! ajtala'n Dilth.2, Bennd., Reitz., Prinz : leu'ç-
ç! aj. dub. Bergk : dei'gm! aJpalw'n Hecker : doxapata'n vel derx. Hea. ⁄ tavde gravmmata cum codd. 
edd. pl. : ta; caravgmata Ap.B. ⁄ lw'içte cum codd. edd. pl. : lw'içta Hecker : lw'çqe Bro. : -te Lect., 
Wolf2, Malz. ⁄ Promaqeu' cum P edd. pl. : Promhqeu' cum Plan. edd.Plan., Urs., Lect., Wolf2 ⁄ post gr. 
distinxerunt edd. pl. : post lwi. Hecker : post Pr. cum C Bro., Lect., Rei.1, Bosch, Ja., Malz., Schn.3, 
Bergk2,3, Hart., Reitz., Diehl2, Vara2 ⁄⁄2 e[nti cum P edd. pl. : ejnti; cum Plan. edd.Plan., Urs., Lect., 
Wolf2, Bru.1, Schnei., Ja.4, Lef., Hill., H.-C., Diehl, Vara2 : o{tti Hecker ⁄ kai; cum codd. edd. pl. : ga;r 
Ap.B. ⁄ a[nqrwpoi cum codd. edd. pl. : -wvpw Ap.B. : -wvpwn Rei.1 ⁄ ti;n cum P edd. pl. : th;n cum Plan. 
edd.Plan., Urs., Lect. : th'no Scal.2 ⁄ oJmaloi; cum codd. edd. pl. : oJmalw' Ap.B. : mavl! aJ Scal.2 ⁄ çofivan 
cum codd. edd. pl. : -iva Scal.2 : -ivhn Rei.1 ⁄ ordinem oJm. et çof. dub. mutavit Ja. ⁄⁄3 tauvtan cum codd. 
edd. pl. : -hn Bosch ⁄ gou'n cum codd. edd. pl. : gw'n Bergk4,5 (dub. Bergk3), Pomtow, Sta., Hea., Prinz 
⁄ o{çtiç cum codd. edd. pl. : o{ç tiç Bro., Lect. ⁄⁄4 aij kaujda;n Weiske et edd. pl. (ai[k! aujda;n iam Bro. et 
edd. pl. ante Weiske, Bergk2,3, Hart. : aij k! aujda;n Urs. [dub.], Reitz.) : ai[k! aujga;n cum codd. (-avn 
Plan.) Bro., Urs., Lect. : aij kwujdevn Blay. ⁄ potevqhk! cum Ap.B. edd. pl. : -qhvk! A : pote; qh'k! C : pote 
q. Plan. : pot! e[qhk! Urs., Lect. ⁄ h\ç k! !Ag. cum P edd. pl. : h\ç !Ac. cum Plan. Urs., Lef. : h\ k! !Ag. 
Malz. : e[çk! !Ag. Ap.B., Rei.1 (dub.) : e\çq! !Ag. Salm. ⁄ !Agaqavrcou pro !Agaqarcivç prop. ac reiec. 
J.Steinheil ap.Wolf2 ⁄ o{la cum Plan. edd. pl. : o[la P. 
 

SPURIA 
F°°9 

⁄⁄1 Cai'rev m. cum test. edd. pl. : cai're m. Bul. ⁄ @Rwvma cum test. edd. pl. : -mai Am. : rJw'ma Lips., Bul. ⁄ 
#Arhoç Gro. et edd. pl. : -eoç cum test. Gesn., Mo., Fre., Gi.3 ⁄⁄2 cruçeomivtra Gro. et edd. pl. 
(-ommivtra Malz.) : -ovmitre cum test. Steph.1, ed.Li., Lect., Barth (-mitrre), Fre., ed.Et., Gi.3 : -ovmi-
tra Gesn., Lips. (qui et cruçevhi mivtrai tempt., quod prob. dub. Am.), Mo., Bul., Boiss., Schn.3 : 
-ovmitr! w\ Mein.5 : cruçevwi mivtrai Bothe : -ai m. dub. L.-J./P. ⁄ dai?frwn cum A edd. pl. : -fron Md  
⁄⁄3 a} naivhç Wil.6, Diehl2, Gi.3 : a}n ai[hç A : a]n ai[hç cum Md Mo. : a]n ei[hç Gesn. : a} naiveiç Gro. et 
edd. pl. : a} naivei Lect. ⁄⁄4 a[qrauçton cum test. edd. pl. : -toç Gesn., Schow, Schub. ⁄⁄5 movnai cum test. 
edd. pl. : movna Gesn., Mo., Fre. ⁄ preçbivçta Gesn.6 (dub. in app.) Steph.1, Port. ap. ed.Li., Fre., Bru., 
Born, Bothe, Am., A.Nauck ap. Hense, Gi.3 : prevçbiç ta; A : prevçbuç ta; Md : prevçbiçta Gro. et edd. 
pl. (crucibus concl. Mo.) : prevçbeira Gesn., Möb., Schn.3 : -eivra Boiss. ⁄ devdwke cum test. edd. pl. : 
d! e[doke (vel d! e[dwke) Gesn. : e[dwke A.Nauck ap. Hense ⁄⁄6 ku'doç cum test. edd. pl. : kuvd. Lect., 
Barth ⁄ ajrrhvktw cum A edd. pl. (a[rr. Fre.) : ajrhvk. Md ⁄ baçilh'ion cum A edd. pl. : -h'on Bru. (dub.), 
Holst, Born, Dalz., Am., Malz. : -lhvi>on cum Md Gesn., Steph.1, ed.Li., Mo., Lect., Barth, Fre. : bo. 
Gro.  
⁄⁄7 koiranh'ion cum A edd. pl. : -h'on Bru. (dub.), Holst, Born, Dalz., Am., Malz. : -nhvi>on cum Md 
Gesn., Steph.1, ed.Li., Mo., Lect., Barth, Fre. : k! eijranai'on dub. Us. ⁄ e[couça cum test. Gesn., Mo., 
Bul., Barth, Diehl2, Gi.3 : -oiça Gro. et edd. pl., fort. recte : -oi'ça Bru. ⁄ kavrtoç cum A edd. pl. : krav. 
cum Md Gesn.1,3,5, ed.Li., Mo., Lect., Fre. ⁄⁄8 aJgemoneuvhç cum A Lect., Barth, Fre., Wolf2, ed.Et. : ajg. 
cum Md Gi.3 : -euvaç Bul. : -euvhiç Born, Schnei., Hense, Diehl, L.-J./P., Bernabé : aJgemoneuvhiç Gesn. 
et edd. pl. ⁄⁄9 ça'i cum test. edd. pl. : ça' Fre., Wolf2 ⁄ u{pa Md : uJpo; cum A Gesn. et edd. pl. ante Hense 
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: ujpa; Hense et edd. pl. : uJpa; Diehl2, Gi.3 ⁄ çdeuvglai cum test. edd. pl. : zeuv. Steph.1, ed.Li., Lips., 
Lect., Bul., Barth, Wall., Fre., ed.Et. ⁄⁄10 çtevrna cum test. edd. pl. : -wi (vel -on) Gesn.1 (contra metr.) 
: -wi crucibus concl. Mo. ⁄⁄11 çu; d! cum test. edd. pl. : tu;n d! dub. Us. ⁄ kuberna'iç cum test. edd. pl. : 
-a'ç Am. ⁄⁄13 de; om. Gesn.1,3,5 ⁄ çfavllwn cum A edd. pl. : -avlwn cum Md Gesn. : -lw;n Mo. ⁄ oJ cum test. 
edd. pl. : d! oJ Gesn. ⁄⁄14 a[llot! cum test. edd. pl. : -te Gesn., Mo. ⁄⁄15 çoi; cum A edd. pl. : çu; Md ⁄ 
movnai cum test. edd. pl. : -a Mo. ⁄⁄16 metabavllh cum Md Bru., Holst, Wil.6, Gi.3 : -bavllhi cum A 
Gesn., Mo., Gro., Wolf2 : -bavllei Gesn.6 (dub. in app.) et edd. pl. ⁄⁄17 h\ cum test. edd. pl. : hJ Bul., 
Barth, Born ⁄⁄18 aijcmata;ç cum test. edd. pl. : -mhta;ç Gesn.1,3,5, Mo., Gro., ed.Et. ⁄ megavlouç cum 
test. Born, Dalz., Boiss. et edd. pl. (de quo autem dubitaverunt Bergk6, Hense, Diehl, Schub., L.-J./P.) 
: -lwç Gesn. et edd. pl. ante Schn.3 (pro adverbio interpp. Holst et Schnei. tantum) : -laç ed.Li., Lect. 
: -lwi Barth ⁄ post a[ndr. et meg. distinxerunt Herd. et Wil.6, fort. recte ⁄ loceuveiç cum test. edd. pl. : 
-euvçaç Gesn. : nescio an -euvhç ⁄⁄19 eu[çtacun cum test. edd. pl. : -çtocon Diehl (falsa descriptione) ⁄ 
o{pwç cum test. edd. pl. : o[p. dub. Hense ⁄ ajnei'ça cum A edd. pl. : çuneivçw cum Md Mo. : çunoivçhiç 
Gesn. (qui5 et -çhi vel ajnei'ça prop.), Gro., Wolf2, Bru., Holst, Born, Arg., Dalz., Am., Malz. (dub.)  
⁄⁄20 ajp! ajndrw'n cum test. edd. pl. : ajp! ajgrw'n (vel ajroura'n) Bergk6 : a[roura F.Bücheler ap. Hen- 
se : e[pandron Schub. : aj. aj. crucibus concll. L.-J./P., Bernabé ⁄ carmen integrum non esse cens. Bru.2 

F°°10 
⁄⁄1 a[ndr! ei\don cum I, IV, V edd. pl. : a[. i[don II(A) : a[ndreç ei\. II(B) : a[ndra ei\. III : ei\don ejgw; VI(W), 
VII(W) : ijdw;n ej. VI(V) : oi\don ej. VII(Par) : a[ndra i[don Dübn.1 ⁄ puri; calko;n cum IV, V, VI(W) Rob., 
Vict. et edd. pl. (-kovn mendose Schnei.) : purivcalkon I, II, III, VII : puvrion calko;n VI(V) ⁄ post kol-
lhvçanta interpp. Pomtow, Hill., H.-C. ⁄⁄2 versum interpolatum censs. Diehl (dub. Diehl1), Rom., 
F.J.-W. 

F°°11 
⁄⁄1 ejxapatw'nta cum codd. edd. pl. (-w'nto mendose H.-C.) : aJrpavzonta dub. Or. ⁄ biaivwç Dev. et edd. 
pl. : biva: wJç codd. : bivai: wJç Steph.3 : bivai w}ç frustra tempt. Cru.2 : dikaivwç dub. Bergk5 ⁄ post biaivwç 
plenius distinxerunt Hart., Bergk3,4,5, Pomtow, Hill., H.-C., Huds. ⁄ inter vv.1 et 2 lac. perperam 
suspp. Bergk5, Pomtow ⁄⁄2 bivai cum codd. edd. pl. : bivhi Huds. ⁄ rJevxai cum W edd. pl. : rJuvxai BV1 : 
dra'çai Wil.2 ⁄ dikaiovtaton cum codd. edd. pl. : dikaiovtat! h\n Blass ap. Web. ⁄ aenigma subditicium 
iudicavit Gruppe. 

F°°12 
⁄⁄1 nekro;ç o[noç me Bern. et edd. pl. : nebrogovnoç (nekr. AE) aime (ai\ma OvP) W : nebrovgonovç me 
Herrm. ⁄ keraçfovrwi cum W edd. pl. : ger. dub. Bern. (obl. Cru. ap. H.-C.) ⁄ e[krouçen Herrm. et edd.  
pl. : -ouçe cum n Wil.1: ejktivkrouçe PQ : e[k ti (tinoç w : te O) krouvçe OvwP ⁄ totum locum ab hjin. 
usque ad o[non aliter refinxerunt J2 et B (eundem locum om. Par. 2076): nebrogovnoç knhvmh keraçfov-
ron ou\aç h|xe qaumavzein e{kati krouvçewç (krouçe B) to;n o[non unde n. kn. keraçbovlon ou\. h|çe e{. kr. 
Wy. : nebrovgonoç kn. h|çe keraçfovron ou\. e{. kr. Dübn.1 : ‘nebrogovnoç knhvmh to; keraçfovron ou\aç 
a[i>xen.’ (verba Cleobulinae) qaumavzein e{kati krouvçewç to;n o[non (verba Plutarchi) Bergk1 : h[rxato 
nebrovgonoç kn. (kai; ejdevxat! o[neioç),/ kai; to; keraçfovron ou\aç e{kati krouvçioç h\ixen,/ qaumavzein in-
epte Hart. : «Hirschabstimmendes Bein hob sein hornragendes Ohr zum Anstimmen» Thud. ⁄ verba 
Cleobulinae constituere destitit Bergk3,4,5. 

F°°13 
⁄⁄ lemma B2: ai[nigma. 
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⁄⁄1 ei|ç cum I, II, III(P), IV edd. pl. : t Ji'ç III(F: t viridi colore scr.) ⁄ pathvr, edd. pl. : -th;r, mendose 
Bru.1 ⁄ duokaivdeka cum II(F) edd. pl. (I, II) : de; duwvdeka cum II(BP), III(P2), IV edd. pl. (II ante Cob., 
III, IV), Bru.1, Schnei., Sj., Hart., Bergk, Pomtow, Hill., H.-C., Diehl : duwkaivdeka I ⁄ tw'n de; eJkavçtwi 
cum II, III, IV edd. pl. : t. d. q! eJkavçthi I : t. d. q!. eJkavçtwi Bergk3, Hart. : t. d. c! eJk. Hü. : tw'nde  
d! eJk. Bergk1 ⁄⁄2 kou'rai Cant. et edd. pl. (III), Bru.1, Schnei., Wil.4, Diehl, Edm.2,4 : ka'ra III (F : kavra 
P) : pai'deç cum I, II, IV edd. pl. ⁄ eJxhvkonta cum II(D), III edd. pl. (III), Bru.1, Schnei., Sj., Wil.4, 
Diehl : trihvkonta cum I, II(a) edd. pl. (I) : triav. cum II(FP), IV edd. pl. (IV) : <di;ç> triav. M.Gude 
ap. Mén. et edd. pl. (II), Bergk1, Wa., Beckby, Pont. : <di;ç> trihv. Hart., Bergk3,4,5, Hill., H.-C., Paton 
: <  > trihv. Dübn.3 : <e[açi> trihvkont! edd. pl. (II ante Cob.) ⁄ diavndica cum I, II edd. pl. : -divch III : 
a[ndica edd. pl. (II ante Cob.) ⁄⁄3 aiJi,ii cum I, II edd. pl. : ai}i,ii cum III edd. pl. (III), Diehl : h|ii,ii edd. pl. 
(II ante Cob.) ⁄ e[açin cum testt. edd. pl. : e[açi dub. Diehl, fort. recte ⁄ au\te cum I, II edd. pl. : au|tai 
III ⁄⁄4 ajqavnatai cum III edd. pl. (III), Bru.1, Schnei. (qui ajd. mendose in text. exhibet), Sj. : -toi cum 
I, II edd. pl. ⁄ t! ejou'çai cum I, II edd. pl. : te ou\çai III. 

F°°14 
(a) 

⁄⁄1 d! cum I edd. pl. : de; XI ⁄⁄2 o[rniqa koujk o[rniqa cum IX edd. pl. : o[rn. k! oujk o[rn. cum I edd. pl. (I) : 
o[rnin oujk o[rnin XI ⁄ o[rniqa d! o{. cum I, IX edd. pl. : crucibus concll. Diehl3, West1 : o[rnin d! o{. XI : 
nescio an o[rniq! au\ d! o{. ⁄⁄3 te kouj edd. pl. : te; k! ouj cum I edd. pl. (I) : me kouj cum IX edd. pl. (IX) : 
kai; ouj XI ⁄⁄4 livqwi balw;n te kouj livqwi Bergk3,4,5 et edd. pl. : l. b. me k! ouj l. cum I edd. pl. (I) : l. te 
kouj (kai; ouj XI) l. me (m. om. XI) b. cum IX, XI edd. pl. (IX) ⁄ totum griphum tribus versibus refinxit 
Schw.: ajnhvr te koujk ajnhvr, o[rniqa koujk o[rnin,/ ejpi; xuvlou te kouj xuvlou kaqhmevnhn/ livqwi te kouj liv-
qwi bavlen te kouj bavle. 

(b) 
⁄⁄1 ai\novç tivç ej. cum I, IX, X edd. pl. : ai\. t. e[. cum VII Bru.1, Schw. ⁄ te koujk cum VII(Sb), X edd. pl. : t. 
kai; oujk cum III(W), IV, VII(Phot.), IX Dind. : t. k! oujk cum I edd. pl. (I) : t. oujk cum III(P) Mus., 
Cas. ⁄⁄2 o[rniqa koujk edd. pl. : o[rniqav te k! oujk (koujk X) cum I, X edd. pl. (I, X) : o[rn. kai; oujk cum III, 
IV edd. pl. (III, IV) ⁄ ijdwvn te koujk cum X edd. pl. : ij. te k! oujk cum I edd. pl. (I) : ij. te kai; oujk cum 
IV edd. pl. (IV) ⁄⁄3 ejpi; xuvlou te kouj xuvlou cum X edd. pl. : ej. x. te; k! ouj x. cum I edd. pl. (I) : ej. x. te 
kai; ouj x. cum IV edd. pl. (IV) : x. me kai; ouj x. V(S : x. me;n k. ouj x. V : x. k. ouj x. PbPcBM : x. k. x. 
Pa) : xuvlwi te kai; ouj xuvlwi cum III edd. pl. (III) ⁄ te kouj kaqhmevnhn cum X Valk : t. k! ouj k. cum I 
edd. pl. (I), We. : te kai; ouj k. cum IV edd. pl. (IV) : kai; ouj k. V(S) et fere VI : omm. cum III, V(W) 
edd. pl. ⁄⁄4 livqwi te kouj cum X edd. pl. : l. te; k! ouj cum I edd. pl. (I) : l. te (t. omm. cum III[P] 
Mus., Cas.) kai; ouj cum III, IV edd. pl. (III, IV) ⁄ bavloi te kouj bavloi cum X edd. pl. : b. te; k! ouj b. 
cum I edd. pl. (I) : bavllei te kai; ouj bavllei cum IV edd. pl. (IV) : bavlen te kouj bavle cum VI (fere) 
Bru.1, Schw. 

F°°15 
⁄⁄1 ga;r mivan iJknei'tai cum test. edd. pl. : ga;r <ejç> m. iJ. Bergk4 (ad Erinn. fr.3), (dub.) Page2,3, 
Campb., fort. recte : ga;r <eijç> m. iJ. Bergk3 (ad Erinn. fr.3) : ga;r iJ. m. Hart. (ad Simon. fr.85) ⁄ da-
çplh'ta cum A2 (qui i[çwç d. praebet) edd. pl. : lavçphda A : laçphda S : laçplh'ta Stobaei edd. pl. 
ante Gro. ⁄⁄2 t! ajretai; cum A edd. pl. : t! om. cum S Bru.1, Gaisf.2 : t! ajrcai; Mein. ap. Bergk5 ⁄ kai; oJ 
cum test. edd. pl. : cwJ praef. Bergk5 (qui lac. post hunc v. vel kai; baqu;ç oJ susp.). 

F°°16 
Diplomatica quae dicitur transcriptio 
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(a)(b) (P.Oxy I [1898] plat. II). 
(a) l.1             ]n ≥a[ 
     l.2      ) ..]on[   ca. 10 litt.    ].no[....]akov.[..]tupwç.[ 
     l.3     ≡ .]hna.(.)r≥[ ca. 7 litt. ]t≥it≥[...]kinonennekueç≥[ççi 
      ———      l 
(b) l.1      ≡ hvnqomeneçmega·r‚açdam ≥[.]teroçennev!eavçç.[ 
     l.2      ( paviçaiparqenikaipaiçaikal ≥aevmmat!ecoviça([ 
     l.3  ka#lamenem≥mat!ecoiçaiar[.]prepevaçdekaiorm≥[ 
     l.4  priçtw'[.].[.]l≥efantoçidh'n poteoik.[.]aç . i.[ 

Papyri lectiones 
(a) 

⁄⁄1 n fere certum ⁄ [    ]na[ G.-H., Ju. : [30 litt.]na[5 litt.] Diehl : ]..[ Pard. ⁄⁄2 primo loco vest. min.; se-
cundo n,m potius quam d,k; tertio e potius quam a ⁄ [..]on[..........]no[.....]akovn ≥[..]tupwçe ≥[ G.-H. («the 
doubtful e at the end of the line might be q»), Ju. (ultimo loco et a≥ possis: «eine kleine Krümmung 
oben und eine noch kleinere unten») : ..on..........no....akovn..t≥(vel g)upwçe ≥(vel q≥)[ Blass3, Vy. (qui 
ajkovn exhibuit) : [..]on[……….]no[.....]akovn[ta?]tupwçe ≥(vel wçq)[..] Diehl : ..]on[    ]no[    ]a≥kov.[    
].upwç.[ Pard. ⁄⁄3 primo loco du. lineolae l. in pede (b,d,z,h,m,x,p,w?); r≥ potius quam f, y ≥; t≥it≥ fere 
certum ⁄ [.]hna'[..]r≥[.......]t≥it[....]kinonennekueç[çin G.-H. (]tit[ vel ]git[), Ju. (qui acc. legi posse 
negat, cl. (b) l.4 -w') : .hna'..r≥.......t≥(vel g)it...kinonennekueççin Blass3 (primo loco littera angustior; 
secundo i; «dann folgte viell. nicht r, sondern unmittelbar f»), Vy. : [.]hna'[..]r≥[.......]t≥it[....] kinon 
ejn nekuveç[çi], Diehl (-[çi]. Diehl2; «sive git») : .....]t≥it[....]kinon ejn nekuveççi Edm.1 : [.]hlia[. Coll. 
(«sans accent circonflexe»; cl. (b) l.2 pai., pai., kai «pour la forme du l et pour la ligature li≥ – tout à 
fait semblable à un n»; obl. iure Cerv.) : .].na.[  ].[     ].it[     ]kinonenn ≥e ≥kue.[ Pard. 

(b) 
⁄⁄ nitida in laevo marg. coronis priores tres versus a ceteris quattuor separat; aliter perperam Ju. («der 
horizontale Strich nach dem vierten Verse scheint mir nicht die Grenze zweier Gedichte anzugeben, 
sondern die Stelle, wo die obligate mythische Erzählung des Partheneion zu Ende ist und die Jung-
frauen ihr neckendes Spiel untereinander beginnen»), Edm.1 (qui coronidem neglexit) ⁄⁄1 sub q punct., 
prob. directurae (cf. (a) l.3 supra n, (b) l.3 inter l et a); supra m alterum atr. lab.; r  prius erasum;  post 
 l 
dam≥[, a optime spatio congr.; ultimo loco a possis ⁄ hvnqomen eç  mega·r‚aç  dam[a]teroç  ennev!  eavç- 
ça[i G.-H. : hvnqomen eç megalaç Damateroç ennev! eavçça[i, Blass3, Solm. (sine virg.), Vy. :  hnqome- 
 l 
neçmegaraç dam.teroçennev!eavçça Lee. : megaraç Diehl («r  del.,  l  sscr.  pap.»)  :  megar(l sscr.)aç  
Pow. : hvnqomeneç≥ mega·r‚ ;l vaçdam≥[.]teroçenn≥e ≥v!eavçç.[ Pard. ⁄⁄2 supra parq atr. lab.; supra alterum 
çai fort. pap. fibra tantum; supra kal≥ brev. sign. vel atr. lab.; l≥ press.; in fine i pes cum a coniunctus 
(ut in (b) l.2 paii, kai, çaiii, l.3 çai) non discernitur (cf. (b) l.2 çaii, paiii, l.3 kai) ⁄ paviçai parqenikai 
paiçai kala evmmat! ecoviça([i G.-H. : paviçai parqenikai, paiçai ka(la evmmat! ecoviça([i, Blass3 («das 
Zeichen der Kürze fehlt bei Gr.-H.; ich habe es aus dem Original notiert. Das Faksimile ist undeut-
lich»), Solm. (sine virgii.), Vy. : paviçaiparqenikaipaiçaikalaevmmat!ecoviça( Lee. : paviçai et ejcoviçai 
Wil.5 : paviçai Wil.7 : «forma eol. con accent. dor., come pure i due paivçai precedenti» Tacc. : paviçai 
et ejcoviça[ Diehl (sic et v.6) : paviçaiparqe ≥nikaipaiçaikalaevmmat!ecoviça([ Pard. («ka(la legit Bl., ne-
scio an recte» et «si notano tracce scure che ingrossano la parte superiore del tratto obliquo discen-
dente da sinistra verso destra dell’a. Potrebbe trattarsi di un semplice sbaffo o, al massimo, di un se-
gno apposto in un secondo momento, giacché gli altri segni del papiro sono tutti ben distanziati dalle 
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lettere») ⁄⁄3 supra lame atr. lab.; m≥ fere certum; supra i pr. nescioq. lineola; post ar, i tantum spatio 
congr.; in fine m≥ fere certum ⁄ ka#la men emmat! ecoviçai ar[i]prepevaç de kai orm[ouç G.-H. : ka#la 
men emmat! ecoviçai, ariprepevaç de kai orm[wç Blass3, Solm., Vy. : ka#lamenemmat!ecoviçaiar.pre-
pevaçdekaiorm Lee. : ejcoviçai Wil.5 : ka#lamenem≥m≥at!ecoviçaiar[.]prepevaçdekaiorm≥[ Pard. («di nor-
ma le indicazioni [prosodiche] sono date solo la prima volta in cui compaiono i termini a cui esse si 
riferiscono – a l.6 ecoviçai è stato ripetuto il solo accento») ⁄⁄4 supra t atr. lab.; post w'[.] vest. min. (ar-
cus culmen?); post lac. l≥ press.; post ik, e vel o; ante aç pap. lacinia tantum, post primo loco a,d,l, se-
cundo t potius quam g,p ⁄ priçtw e[x e]lefantoç idh'n poteoikotaç ai≥t≥[ G.-H. («if the third letter is 
g there should be some trace of the vertical stroke, which there is not; and therefore t or, less proba-
bly, p are preferable») : priçtw' ex elefantoç, idh'n poteoikotaç ai≥t≥[ Blass3 («im Originale sah ich 
von dem dritten Buchstaben nur die oben Linie, die sich auch zu g ergänzen lässt […] das beigefügte 
Faksimile zeigt leider gar nichts von dem Buchstaben, für Reste der Senkrechten aber ein Minimum 
von Raum»), Vy. : priçtw'...lefantoçidh'npoteoikotaça Lee. (dein i, «sed ultimae litterae quoniam 
transversus tantum ductus in ora laciniae papyraceae superest, non obloquentur mihi, opinor, 
perhibenti poetam gamma litteram dedisse») : «nur von a deutliche Spur, was folgt, ist gänzlich un-
sicher» Ju. : priçtw' ex elefantoç, idh'n poteoikotaç a≥i≥t[ w\n Solm. : aç[ Coll. («plutôt que a.t[.») : 
priçtw'[...]l≥efantoçidh'n [  ]poteoi≥k ≥o≥.a≥ç≥...[ Pard. 

Coniectanea et supplementa 
(a) 

⁄⁄1 (-)]na[(-) vel -]n a[- ⁄⁄2 fort. -].n o[uj liq]akovn ≥[ ti] tuvpwçe ≥[(n) aut -].no[n te k]akovn ≥[ t! 
ej]tuvpwçe ≥[(n)  min. prob. tupwvçe ≥[wç ⁄ o[uj mal]akovn [ti] Ju. : -akonta Wil.3 : no[.....]akovn[ta?] 
Solm., Diehl ⁄ tuvpwçe cum pap. edd. pl. : tupwvça[ç] Ju. : [te]tupw'çq[ai] dub. Diehl ⁄⁄3 fort. t]h'nai≥ 
a≥\r≥![ ejgceu'n]ti t≥[o; kovç]kinon ejn nekuveç[çin de Danaidibus (cll. Plat. Resp. 363d, Gorg. 493b) ⁄ 
@R]hna'[i Blass ap. G.-H., Blass3 («die Insel bei Delos?»), Diehl (in app.) : b]h'na[i Ju. : T]hliva[ Coll. ⁄ 
a[]r! [a[nd]r![ Ju. ⁄ ajfivh]tiv t[e çuv]kinon Ju. : [ouj ...e[ç]ti t[o; çavr]kinon dub. Diehl (qui çuv]k., kar]k., 
leuv]k., peuv]k. reiec.) ⁄ ejn nekuveç[çin G.-H. et edd. pl. : -[çi], Diehl (-[çi]. Diehl2) et (fere) Edm.1 

(b) 
⁄⁄1 Dam[a]teroç G.-H. et (fere) edd. pl. ⁄ eavçça[i G.-H. et (fere) edd. pl. ⁄⁄2 paivçaii,ii cum pap. edd. pl. 
(vel paviçai West2) : pai'çai Wil.5 ⁄ kala; e[mmat! cum pap. edd. pl. : k. e{mm. Wil.3,5, Diehl, Edm.1 :  
kavl! e[mm. susp. Lee. ⁄ ecoviça([i G.-H. unde ejcoivça[i (fere) edd. pl. : e[coiçai (contra pap.) Lee., Bow-
ra2, Coll., West2 ⁄⁄3 e[mmata edd. pl. : e{mm. Wil.3,5, Diehl, Edm.1 ⁄ ejcoivçai cum pap. edd. pl. : e[c. Lee., 
Coll., West2 ⁄ ar[i]prepevaç G.-H. et (fere) edd. pl. ⁄ o{rm[wç] Wil.3 et edd. pl. : o[rm[wç Pow. («vel o[r-
moiç Aeolice»), Bowra2, Coll. : orm[ouç G.-H. unde o{rmouç Lee. : o{rm[oiç] Diehl ⁄⁄4 e[x ej]l. (cll. s 
196, t 564) G.-H. et (fere) edd. pl. : [ejx ej]l. praetulit Pard. ⁄ poteoikotaç G.-H. et (fere) edd. pl. ⁄ ai-
t[e (fort. recte) vel ait[ wn G.-H., Wil.3, Solm. (]w\n) : aig[lai/ leukotavtaç ciovnoç Blass ap. G.-H. 
(qui obll.), Blass3 («oder dergl.»; obll. Wil.3, Diehl) : ai[glhi Lee. : a[i[glai]. Smyth et (fere) Tacc., 
Edm.1 («or perh. [the snow on] Etna») : ait[naç (cl. Pind. P. 1,38) propp. ac reiecc. G.-H. : Ai[t[naç/ 
leukotavtai ciovni] prop. ac reiec. Ju. : a[[ç]t[roiç (vel a[çtrwi) Diels1 (cl. s 296), Rom. (-oiç), Coll. 
(-wi), Balm. («stars») : aijnw'ç Ju. : aujga'i (cl. Theocr. 6,19: re vera 6,38) vel a[nthn vel a[rgwi (adiect.) 
tempt. Pow. (cll. Soph. fr.594 R.2, Phil.Scarp. 126 Pow.). 

F°°17 
⁄⁄1 k. tumbocovhça cum Apoll. edd. pl. : katetumbocovhça Hesych. : k. tumbocoveiça Gall.1 


